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தென்றல் பேசுகிறது
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கோவிட்-19 தீநுண்மி (வைரஸ்) புயல் மனிதகுலத்தின் அஸ்திவாரத்தையே ஆட்டிப் பார்த்துக்கொண்டிருக்கிறது. ஒட்டுமொத்தத் துயரம் என்பது நம்மை ஒன்றுபட வைக்கும் சக்தியாக இருந்திருக்கலாம். அதற்கு மருந்து கண்டுபிடித்தல், பொருளாதாரத்தை மீட்டெடுத்தல் ஆகியவற்றுக்கு நாடுகள் தோளோடு தோள் சேர்த்துச் செய்தால் விரைந்த முன்னேற்றம் ஏற்பட்டிருக்கும். அந்த வாய்ப்பைக் கைநழுவ விட்டுவிட்டோம். சில நாடுகள் தமது பாரம்பரிய அல்லது மாற்று மருத்துவ முறைகளால் கொரோனாவைக் கட்டுக்குள் கொண்டுவந்துவிட்ட நிலையில் அமெரிக்க மருத்துவத்துறை இன்னமும் அதற்கென நிர்ணயிக்கப்பட்ட அங்கீகாரப் புதைமணலில் சிக்கிக்கொண்டு நகர மறுப்பதோடு, தினந்தோறும் ஆயிரக்கணக்கான குடிமக்களைப் பலிகொடுத்துக் கொண்டிருக்கிறது. காப்பீட்டுத் துறையும் மருத்துவத்துறையும் கை கோர்த்துக்கொண்டதில், சராசரிக் குடிமகன் மருத்துவமனைக்குப் போவதைவிட நோயில் அவதியுறுவதே நல்லது என்று நினைக்கத் தொடங்கியுள்ளது மற்றோர் அவலம். உலகம் சகோதரத்துவத்தில் இணைந்து, அறிவு மற்றும் பிற வளங்களைப் பகிர்ந்துகொள்வதே மனிதகுலத்தை மீண்டும் பிழைக்கவும் தழைக்கவும் வைக்கும்.
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இதயமில்லாத அரசின் இரும்புக்கரம் என்ன செய்யுமென்பதை ஜார்ஜ் ஃப்ளாயிட் மரணத்தில் பார்க்கிறோம். ஒரு வைரஸின் தாக்கத்திலிருந்தே மீளவில்லை, அதற்குள் இந்தத் தேவையில்லாத மரணத்தின் பின்விளைவாக மூண்டுள்ள எதிர்ப்பின் தாக்கம் தேசத்தை நிலைகுலைய வைத்திருக்கிறது. இறந்துபோன அந்தத் தனிநபர், ஆயுதம் தாங்காதவர், மூச்சுவிடத் தவித்தபடி எதிர்ப்புக் காட்டாமல் இருந்தபோதும் அவரது கழுத்தை அழுத்திய அசுரக் காலணி அசையவில்லை என்பது நினைத்தாலே நடுங்கவைக்கும் பரிதாபம். போலீசார் எங்கே, எந்த அளவு வன்முறையைப் பயன்படுத்தலாம் என்பதற்கான சட்டங்களை மறுபார்வை செய்யவேண்டுவது மிக அவசியம். இல்லையென்றால், மனிதத்துவத்தைவிடச் சட்டத்தின் ஆட்சி உயர்ந்தது என்றாகிவிடும்.
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சென்ற இதழில் தொடங்கிய டாக்டர் கோபி நல்லையனின் மனதை உருக்கும் நேர்காணல் இந்த இதழிலும் பல முக்கியத் தகவல்களோடு தொடர்கிறது. வீரத்துறவி விவேகானந்தரின் உணர்ச்சியூட்டும் வரலாறும் தொடர்கிறது. நீண்ட சிறுகதையான ‘முதல்துளி’ உங்களை வேறோர் உலகத்துக்குக் கொண்டுசெல்லும். ருசியுங்கள், ரசியுங்கள்.

அனைத்துலக யோக தினம் மற்றும் சுற்றுச்சூழல் நாள் வாழ்த்துகள்.
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 ஸ்ரீமான் நாயுடுகாரு பழங்காலத்துப் பிரபல பத்திராசிரியர்களான காலஞ்சென்ற ஸ்ரீமான் ஜி. சுப்ரமண்ய ஐயர், ஸ்ரீமான் சுப்ரமணிய பாரதியார், ஸ்ரீமான் அ. மாதவ அய்யர், ஸ்ரீமான் வேதாசலம் பிள்ளை, ஸ்ரீமான் ராஜமய்யர் முதலிய கோஷ்டியைச் சேர்ந்தவர். அவரைப் பிறவி ஆசிரியர் என்றே சொல்லவேண்டும்; ஏனெனில் அவர் தமது இளவயது முதலே ‘பாலபாஸ்கரன்’ என்னும் புனைபெயருடன் ‘சுதேசமித்திரன்’ முதலிய பத்திரிகைகளுக்கு விஷயதானம் செய்துவந்தார்” என்று மதிப்பிடுகிறார் அக்காலத்தின் பிரபல துப்பறியும் நாவலாசிரியரும், ‘கிருஷிகன்’ பத்திரிகையின் ஆசிரியருமான ஜே.ஆர். ரங்கராஜூ. “எஸ்.ஜி. இராமாநுஜலு நாயுடு அனுபவமிக்க பழம்பத்திரிகையாளர். அது மட்டுமல்ல; விஷயஞானம் கொண்ட நாவலாசிரியர்; தராதரம் தெரிந்த எழுத்தாளர்; கவி பாரதியாரின் நண்பர்” என்று குறிப்பிடுகிறார் ரா.அ. பத்மநாபன். புதுமைப்பித்தன், கல்கி உள்ளிட்டோரால் பாராட்டப்பட்ட எஸ்.ஜி. இராமாநுஜலு நாயுடு, 1886ல் ஸ்ரீரங்கத்தில், சங்கு கோவிந்தசாமி நாயுடு - கோவிந்தம்மாள் இணையருக்கு மகனாகப் பிறந்தா


தந்தை வைஷ்ணவத்தின் மீது மிகுந்த பற்றுக் கொண்டவர். பல வைணவத் தலங்களுக்கும் யாத்திரை செய்வதை வழக்கமாக வைத்திருந்தார். தாய் மிகுந்த கல்வியறிவு மிக்கவர். பள்ளிக் கல்வியோடு, பெற்றோர்களிடமிருந்து தெலுங்கு, சமஸ்கிருத மொழிகளைக் கற்றுத் தேர்ந்தார் நாயுடு. பழைய இதழ்களை, புத்தகங்களைச் சேகரிப்பதையும், வாசிப்பதையும் இவர் தனது பொழுதுபோக்காக வைத்திருந்தார். பத்திரிகை ஆர்வத்தால் சில வருடங்கள் சுதேசமித்திரன் இதழின் முகவராகப் பணியாற்றினார். இயல்பாக எழுந்த எழுத்தார்வத்தால் ‘பாலபாஸ்கரன்’ என்ற புனை பெயரோடு சுதேசமித்திரனில் எழுத ஆரம்பித்தார்.


பத்திரிகை முகவர் என்பதால் பல இதழ்களை வாசிப்பார் இராமாநுஜலு நாயுடு. பத்திரிகையார்வத்தால் 1904ல் ஸ்ரீரங்கத்தில் ‘பிரஜாநுகூலன்’ என்ற இதழை ஆரம்பித்தார். நிறுவனர், ஆசிரியர், பதிப்பாளர் எல்லாம் அவரே. அப்போது அவருக்கு வயது 17தான். பிற இதழ்களுக்கும் சிறுகதை, கட்டுரைகளை எழுதி வந்தார். இவருக்கு 19 வயது நடக்கும்போது தந்தை காலமானார். குடும்பப் பொறுப்பை இராமாநுஜலு ஏற்றுக்கொண்டார். தனது பத்திரிகை, எழுத்துப் பணியையும் தொடர்ந்தார். பத்திரிகை தொடர்பாக அவ்வப்போது சென்னை சென்றுவர வேண்டி நேர்ந்தது. அதன் மூலம் பாரதியார், அ. மாதவய்யர், ஜே.ஆர். ரங்கராஜூ உள்ளிட்ட பலரது அறிமுகமும் நட்பும் கிடைத்தது. பாரதியார் ஆசிரியராக இருந்த சக்கரவர்த்தினி இதழில் (பிப்ரவரி 1906, பக். 155) ‘பாலபாஸ்கரன்’ என்ற புனைபெயரில், ‘பால்ய விவாகமும் பெண் கல்வியும்’ என்ற தலைப்பில் கட்டுரை ஒன்றை எழுதினார். தொடர்ந்து அக்கால இதழ்களில் கதை, கட்டுரை, துணுக்குகளை எழுத ஆரம்பித்தார்.


இவரது திறமையை அறிந்துகொண்ட தி. இராஜகோபால் முதலியார் இவரை ஆசிரியராக வைத்து 1926ம் ஆண்டு ஏப்ரலில் ‘ஆநந்தகுணபோதினி’ இதழைத் துவங்கினார். அக்காலத்தில் பிரபல துப்பறியும் எழுத்தாளரான ஆரணி குப்புசாமி முதலியார் ஆசிரியராக இருந்த ‘ஆனந்தபோதினி’ இதழுக்குப் போட்டியாக ’ஆநந்தகுணபோதினி’ தொடங்கப்பட்டது. ஆரம்பித்த சில மாதங்களிலேயே நல்ல வரவேற்பையும் பெற்றது. இது குறித்து, “ஆநந்தகுணபோதினி மாத இதழ் ஆனந்தபோதினியை விட ஜனரஞ்சகமாக இருந்தது. துண்டு துணுக்குகள், அனுபவ ரத்தினங்கள், நகைச்சுவை கலந்த சம்பவக் குறிப்புகள் முதலியன பத்திரிகையில் இடம்பெற்றன” என்று புகழ்ந்துரைக்கிறார் ரா.அ. பத்மநாபன். ஆனால், ‘ஆநந்தகுணபோதினி’ சில வருடங்கள் மட்டுமே நடந்தது. அட்டைப்படம், எழுத்துரு, முகப்பு, பஞ்சாங்கம் என அனைத்திலுமே ’ஆனந்தபோதினி’யையே அது பிரதிபலித்ததாலும், பெயரில் மட்டுமே சிறு வேறுபாடு இருந்ததாலும், ஆனந்தபோதினி இதழின் விற்பனை வெகுவாகப் பாதித்ததாலும், சினமுற்ற அதன் உரிமையாளர், ஆநந்தகுணபோதினி இதழின் மீது வழக்குத் தொடர்ந்தார். தீர்ப்பும் அவர்களுக்குச் சாதகமாகவே வந்தது. 
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தீர்ப்பைக் கண்ட இராமாநுஜலு நாயுடு, உடன் இதழை நிறுத்திவிடவில்லை. மாறாக, இதழின் பெயரை ‘அமிர்தகுணபோதினி’ என்று மாற்றினார். அதற்கும் வாசக வரவேற்பு தொடர்ந்தது. அவ்விதழில் கட்டுரை, துணுக்குகள், புத்தக மதிப்புரை, பழமொழி விளக்கங்கள், செய்தித் துணுக்குகள் எனப் பல விஷயங்களை எழுதினார் நாயுடு. பெரும்பாலான கட்டுரைகளைப் புனைபெயரிலும், தன் தந்தை பெயரிலும் சமயங்களில் சொந்தப் பெயரிலும் எழுதினார்


இராமாநுஜலு நாயுடு சிறந்த சிறுகதை ஆசிரியரும்கூட. தன் பெயரைக் குறிப்பிட்டும் குறிப்பிடாமலும் பல சிறுகதைகளை எழுதியிருக்கிறார். ‘பாக்கியரதி’, ‘பே பே செட்டியார்’ ’நாடக லாபம்’, ‘சனிக்கிழமை விரதம்’, ’தங்கையின் மறுகல்யாணம்’, ’அத்தையின் பேராசை’, ‘புது மனிதனின் புதுமைகள்’, ‘சாமுண்டியின் பிற்கால வாழ்வு’, ‘தொந்திச் சுப்பு’, ‘விநோதக் கடிதங்கள்’ போன்றவை அமிர்தகுண போதினியில் வெளியான இவரது குறிப்பிடத்தகுந்த சிறுகதைகளாகும். தனது தந்தை ‘சங்கு கோவிந்த சாமி நாயுடு’வின் பெயரிலும் கதை, கவிதை, கட்டுரைகளை எழுதியிருக்கிறார். சிறுவர் பக்கம், பெண்கள் பக்கம், சென்ற மாதம் என்ற பெயரில் நாட்டுநடப்பு, பத்திரிகாசாரம் என்ற பெயரில் பிற பத்திரிகைகளின் செய்திகள் என்று பலதரப்பட்ட செய்திகளை மிகச் சுவைபடச் சொல்லியிருக்கிறார். ‘நமது கதாப் பிரஸங்கி’ என்ற தலைப்பில் இவர் எழுதிய பல சிறுகதைகள் வெளியாகியிருக்கின்றன. மாறல் கார்த்திகேய முதலியார், அரியூர் வ. பதுமநாபப் பிள்ளை உள்ளிட்ட சிலர் மட்டுமே அமிர்தகுணபோதினி இதழில் எழுதியுள்ளனர். பிற அனைத்தும் முழுக்க முழுக்க நாயுடுவின் கைவண்ணமே!

[image: right.jpg] கிண்டல், கேலியாக எழுதுவதிலும் இராமாநுஜலு நாயுடு தேர்ந்தவர். அந்த விதத்தில் இவரது முன்னோடியாக பாரதியாரைச் சொல்லலாம். பாரதியின் ‘தராசு’ கட்டுரைகளைப் போன்றே, “நமது கடை” என்ற தலைப்பில், இவர் வெகு சுவாரஸ்யமாக அக்கால நடப்புச் செய்திகளைப் பற்றி எழுதியிருக்கிறார். ‘விகடப் பிரதாபன்’ என்ற தலைப்பில் இவர் எழுதியிருக்கும் கட்டுரைகள் கேலியும் கிண்டலும் கலந்து சுவையாக இருக்கும். சிந்திக்க வைக்கும் கருத்துக்களும் அத்தொடரில் இடம்பெற்றுள்ளன. ‘பரமசிவம் படியளக்கிற கொள்ளை’, ‘எதிலே குறைச்சல் என்னத்திலே தாழ்த்தி’, ‘ரயில்வே பிரயாண தமாஷ்’ போன்றவை குறிப்பிடத்தகுந்தன. ஒவ்வொரு கட்டுரையையும் நகைச்சுவையாக, ‘ராம், ராம்’, ‘சுபம்’ “சூ” ‘சுவாஹா” என்பதாக முடித்துள்ளார். 

கிண்டல், கேலியாக எழுதுவதிலும் இராமாநுஜலு நாயுடு தேர்ந்தவர். அந்த விதத்தில் இவரது முன்னோடியாக பாரதியாரைச் சொல்லலாம். பாரதியின் ‘தராசு’ கட்டுரைகளைப் போன்றே, “நமது கடை” என்ற தலைப்பில், இவர் வெகு சுவாரஸ்யமாக அக்கால நடப்புச் செய்திகளைப் பற்றி எழுதியிருக்கிறார். ‘விகடப் பிரதாபன்’ என்ற தலைப்பில் இவர் எழுதியிருக்கும் கட்டுரைகள் கேலியும் கிண்டலும் கலந்து சுவையாக இருக்கும். சிந்திக்க வைக்கும் கருத்துக்களும் அத்தொடரில் இடம்பெற்றுள்ளன. ‘பரமசிவம் படியளக்கிற கொள்ளை’, ‘எதிலே குறைச்சல் என்னத்திலே தாழ்த்தி’, ‘ரயில்வே பிரயாண தமாஷ்’ போன்றவை குறிப்பிடத்தகுந்தன. ஒவ்வொரு கட்டுரையையும் நகைச்சுவையாக, ‘ராம், ராம்’, ‘சுபம்’ “சூ” ‘சுவாஹா” என்பதாக முடித்துள்ளார். 
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இந்தப் பகுதியைப் பற்றி நாயுடு, “‘ஆநந்த கதா கல்பக’த்தில் உள்ள ‘விகட மாமா’ என்ற விகடப் பகுதியை ‘ஆநந்தகுணபோதினி’யில் ‘விகடப் பிரதாபன்’ என்று மாற்றியும், இன்னும் ‘ஆநந்த கதா கல்பக’த்தில் என்னென்ன விசேஷ அம்ஸங்கள் சிறந்து விளங்குகின்றனவோ அவற்றையெல்லாம் ‘ஆநந்த குணபோதினி’யில் காணும்படி திருத்தியும் - இவ்வாறாக ‘ஆநந்த கதா கல்பக’த்தின் முழுச் சாயலையும் ‘ஆநந்த குணபோதினி’யில் அமைப்பித்து, அதற்குத் தகுந்த விதமாய் பிரதி தடவையும் விஷயங்களைத் தேர்ந்தெடுத்து எழுதப்பட்டு வருகின்றது” என்று குறிப்பிட்டிருக்கிறார். ‘ஆநந்த கதா கல்பகம்’ என்பது இவர் வெளியிட்டு வந்த தொகுப்பு நூலாகும்


கதை, கட்டுரை மட்டுமல்லாது நாவல்கள் எழுதுவதிலும் இராமாநுஜலு நாயுடு தேர்ந்தவர். ‘ஆயிரம் தலைவாங்கிய அதிசய சிந்தாமணி’, ’ஜெய விஜயன்’, ‘இந்திரா’, ‘லலிதாமநோகரம்’, ’ஆசையின் முடிவு’, ‘வித்தியா நவநீதம்’, ‘நாகரீக பாரிஜாதம்’, ‘ஜனகா மோகன சாதுர்யம்’, ‘பன்னிரு மரகத மர்மம்’, ’விசித்திரத் துப்பறியும் கண்’, ‘ராம் மோஹனன்’, ‘சுகுமார திலகம்’ போன்றவை இவரது நாவல்களாகும். கதை, கட்டுரை, பாடல்கள் அடங்கிய தொகுப்பு நூல்கள் சிலவற்றையும் வெளியிட்டுள்ளார். ‘ரஞ்சித ரத்னம்’, ‘ஆநந்த கதா கல்பகம்’, ‘பாலிகா கல்பகம்’ ‘ஆநந்த கதாரத்னம்’ போன்றவை இவர் தொகுத்த நூல்களாகும். ‘பரிமளா’, ‘விஷ்ணு ஸ்தல யாத்ரா மார்க்க விவரணம்’ போன்ற நூல்களைப் பதிப்பித்துள்ளார். ஸ்ரீவிஷ்ணு ஸ்தல யாத்ரா மார்க்க விவரணம் இராமாநுஜலு நாயுடுவின் தந்தை சங்கு கோவிந்தசாமி நாயுடுவால் எழுதப்பட்டு, அவரது மறைவிற்குப் பின் அவரது சகோதரர் கோபாலகிருஷ்ண நாயுடுவின் உதவியைக் கொண்டு இராமாநுஜலு நாயுடுவால் 1914ல் பதிப்பிக்கப்பட்டிருக்கிறது. 108 வைணவத் திருத்தலங்களைப் பற்றிய விரிவான செய்திகள் அடங்கிய நூல் இது.


இராமாநுஜலு நாயுடு தொகுத்த குறிப்பிடத்தகுந்த நூல்களுள் ஒன்று ‘கதா மோகன ரஞ்சிதம்.’ 1915ல் இவரால் வெளியிடப்பட்ட இந்நூல் பெத்தாச்சி செட்டியாருக்கு சமர்ப்பணம் செய்யப்பட்டிருக்கிறது. பாரதியின் சிறுகதை ‘ஸ்வர்ணகுமாரி’ இந்தத் தொகுப்பில் ‘நாவல்’ என்ற உட்தலைப்பில் வெளியாகியுள்ளது. ஆனால் அதில் பாரதியாரின் பெயர் குறிப்பிடப்படவில்லை. மேலும் கதையில் நிறையவே மாற்றங்கள் செய்யப்பட்டிருக்கின்றன. குறிப்பாக, ‘திலகர்’ என்று வரும் இடமெல்லாம் ‘கோபால கிருஷ்ண கோகலே’ என்று மாற்றம் செய்துள்ளார் நாயுடு. இப்போது நாம் படிக்கக் கிடைக்கும் ‘ஸ்வர்ணகுமாரி’யில் ஆண், பெண் இருவரும் தங்கள் தங்கள் காதலைத் துறந்து தேச சேவை செய்கின்றனர். ஆனால் இந்த நூலில் வெளியாகியிருப்பதிலோ இருவரும் இணைந்து திருமணம் செய்துகொண்டு தேசசேவை செய்வதாகவும் ‘ஆநந்த பாரதா’ என்ற பெயரில் பத்திரிகை ஒன்றைத் தொடங்கி நடத்தி வருவதாகவும் குறிப்பிடப்பட்டிருக்கிறது. இந்த மாற்றம் பாரதி அனுமதி பெற்றுச் செய்யப்பட்டதா அல்லது நாயுடுவே செய்தாரா என்பது தெரியவில்லை. பாரதி பெயரைக் குறிப்பிடாததற்கு இப்படி மாற்றம் செய்யப்பட்டிருப்பதும் ஒரு காரணமாய் இருக்கலாம். பாரதி இந்த நூல் பற்றி அறிந்திருக்க வாய்ப்பில்லை என்றே தோன்றுகிறது. காரணம், இந்நூல் வெளியான காலகட்டத்தில் பாரதியார் புதுச்சேரியில் வசித்து வந்தார். ஆனால், இதே தொகுப்பில் பாரதியின் ‘பெல்ஜியம் நாட்டிற்கு வாழ்த்து’ கவிதை அவரது பெயரில் வெளியாகியுள்ளது.


இவர் எழுதியதில் மிக முக்கியமானது, ‘சென்றுபோன நாட்கள்’ என்ற தலைப்பில், அந்தக் காலத்துப் பத்திரிகை ஆசிரியர்களான நடராஜ ஐயர், வேணுகோபாலசாமி நாயுடு, வீரராகவாச்சாரியார், கோவிந்தசாமிப் பிள்ளை, சுப்பிரமணிய பாரதி உள்ளிட்ட பலரைப் பற்றி ‘அமிர்தகுணபோதினி’ இதழில் எழுதிய தொடர்கட்டுரைதான். (அவற்றின் தொகுப்பு, “சென்றுபோன நாட்கள்” என்ற அதே பெயரில், நூலாக வெளியாகியுள்ளது. ஆ.இரா. வேங்கடாசலபதி தொகுத்திருக்கும் அந்நூலை காலச்சுவடு பதிப்பகம் வெளியிட்டுள்ளது)


‘திராவிடாபிமானி’ என்ற பத்திரிகைக்கும் இராமாநுஜலு நாயுடு ஆசிரியராக இருந்திருக்கிறார். மஹாவிகட தூதன், வந்தேமாதரம் உள்ளிட்ட பல இதழ்களுக்கும் இவர் முக்கியப் பங்களிப்புகளைத் தந்துள்ளார். 1934ம் ஆண்டு அமிர்தகுணபோதினி இதழ், மதுரையைச் சேர்ந்த இ.மா. கோபால கிருஷ்ண கோனுக்கு விற்கப்பட்டது. அவருடன் ஏற்பட்ட பிணக்கு மற்றும் கருத்து மாறுபாட்டால் அந்த இதழின் பொறுப்பிலிருந்து வெளியேறினார் நாயுடு. பின் அவர் நீண்டகாலம் வாழவில்லை. ஆகஸ்ட் 17, 1935 அன்று நாயுடு காலமானார். அவருக்கு அஞ்சலிக் குறிப்பை எழுதியிருக்கும் ஜே.ஆர். ரங்கராஜூவின் குறிப்பிலிருந்து நாயுடு, தமிழ்நாடு, பணம் போன்ற இதழ்களுக்கும் ஆசிரியராகப் பணியாற்றினார் என்பது தெரியவருகிறது.


கல்கி, புதுமைப்பித்தன் போன்றோரின் நகைச்சுவை எழுத்துக்கு முக்கியமான முன்னோடி எஸ்.ஜி. இராமாநுஜலு நாயுடு என்று சொன்னால் அது மிகையில்லை.


***

அரவிந்த்


***
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சில வருஷங்களுக்கு முன் தென்னிந்தியாவிலிருந்த ஒருவன் ஒரு பெண்ணை சாஸ்திரோக்தமாய் மணம் புரிந்து ஜீவன ஹேதுவின்றி மனம் வெறுத்து அவளுடன் வாழ்ந்த சில நாளைக்குள் அவளை விட்டுப் பிரிந்து எங்கேயோ சென்றுவிட்டான். அநேக வருஷங்கள் வரையில் அவனைப் பற்றி யாதொரு சங்கதியும் கேள்விப்படாததால், அவன் இறந்து போனான் என்று ஊகித்து ஹிந்துக்களின் வழக்கப்படி மாங்கல்யம் முதலியவற்றைப் போக்கி அப்பெண்ணை அலங்கோலப்படுத்தினார்கள். விதவை என்ற துர்ப்பாக்கியமான முட்கிரீடம் அவள் தலையிலேறிற்று. அவள் புருஷன் போனபோதே மூன்றுமாத கர்ப்பவதியாயிருந்ததால், ஒரு பெண் குழந்தையைப் பிரஸவித்தாள். பர்த்தா இறந்துவிட்டாலும் அவ்வளவு துக்கம் ஏற்படாது. ஆனால் உயிருடன் அவனைப் பறிகொடுப்பதே சகித்தற்கரிய ஸஞ்சலமாம். தன் கணவன் சென்ற இடம் தெரியாமல் தவிப்பது மகாகஷ்டமும் அவமானமுமன்றோ? தன்னைச் சுமங்கலியென்பதா? அமங்கலியென்பதா? ஒன்றும் நிச்சயிக்கக்கூடவில்லை. ஊரார் தன் தலைமீது ஏற்றிய அமங்கலத்வமே சாஸ்வதமாயிற்று. பிறந்த பெண் குழந்தையைப் பற்றி அண்டை அயலார் வம்பு பேசத் தொடங்கினார்கள். மூன்றுமாத கர்ப்பம் அவ்வளவாக வெளிக்குத் தோன்றாது. எட்டாவது மாதக் கடைசியிலும் குழந்தை ஜனிப்பது உண்டாதலின், பத்து மாதமும் நிறைந்து மகவு பிறந்ததாயினும், எட்டாவது மாதத்தில் என்றே எல்லோரும் கூறி அதை வித்யாஸமாகப் பேதப்படுத்தி அதற்கான ஸம்சய சரக்குகளையும் கூட்டித் தங்கள் அவதூறை உண்மைப்படுத்த முயற்சித்தனர். சிலர் பகிரங்கமாகவே அப்பெண்மணி மீது தோஷாரோபணம் செய்தனர். சிலர் அவளைத் தோஷமற்றவளென்றனர். இவர்கள் கூறும் வார்த்தைகளெல்லாம் இரும்பு முட்களைப்போல் அந்த சாந்தையின் ஹிருதயத்தில் சுறுக்குச் சுறுக்கென்று தைத்ததால், ‘ஹா! பகவானே நீயே துணை’ என்று கதறினாள். அவளுக்கு ஜனித்த பெண் குழந்தை உத்தம மார்க்கத்திலேயே உதயமாயிற்றென்பதை அவளது பெற்றோர்கள் அறிவாராயினும் ஊராரின் தூற்றுதலை அடக்கக்கூடவில்லை. பெண்மணி நன்கு படித்தவள். வித்யாவந்தை. ஆனால் பரம ஏழை. அவளுக்கு இரண்டொரு அநாமதேயக் கடிதங்களும் வந்தன. இன்ன இடத்திலிருந்தால் அவளைச் சந்தித்து உபநாயகியாக ஏற்றுக்கொள்வதற்கான முடிவு வார்த்தைகளை நிச்சயப்படுத்தலாமென்று அக்கடிதங்களில் குறிப்பிட்டிருந்தன. பெண்மணி, கண்ணீரும் கம்பலையுமாக அக்கடிதங்களைத் தன் பிதாவிடம் காண்பித்தாள். பெற்றவயிறு பொறுக்குமா? தானே அவ்விடத்திற்குச் சென்று நடக்கும் விஷயங்களைக் கிரகிக்க வேண்டுமென்று தந்தை தீர்மானித்தான்.

இரவு எட்டுமணியாயிற்று. நல்ல நிலாக்காலம். எவரும் நெருங்காத ஒரு பாழுங்குளத்துக்கருகில் தந்தை உலாவியவாறு இருந்தான். சில நிமிஷங்களுக்குப் பிறகு இருவர் நன்றாக உடை தரித்துக்கொண்டு அங்கு தோன்றினர். பெண்மணியின் பிதாவே அங்கு நின்றுகொண்டிருந்ததால் அவனைக் கண்டு, “ஓகோ நீரே வந்துவிட்டீரா, பரமானந்தம், எங்கள் கடிதம் கிடைத்ததா?, உமது உத்தேசம், என்ன?”வென்றனர். தந்தையோ ஆத்திரத்தில் தன்னை மறந்தான். எதிர்க்கத் தொடங்கிக்கொண்டான். இருவரும் கை கலந்தனர். பெண்ணைப் பெற்றவன் எப்போதும் பலஹீனனே. இன்னும் அப்பெண் பதியைப் பிராணனுடன் பிரிந்து பரமதுக்காக் கிராந்தையாய் இருப்பின், அவளை உலகத்தில் தோற்றுவித்த பிதாவின் உள்ளத்தில் வலிமை என்பது எங்கிருந்து வரும்? வியஸனமே அவனைப் பிடித்து அவன் தேகத்தை உருக்கிவிடுமன்றோ? இரு விடர்களும் இப்பரிதாப மனுஷ்யனை நன்றாகப் புடைத்து இரத்தக் காயங்களாக்கிவிட்டுச் சென்றனர். வெகுநேரம் வரையில் தந்தைக்குப் பிரக்ஞையேயில்லை. இரவு அவ்வழியாக ‘ரோந்து’ சுற்றி வந்த போலீஸ் வீரன், தந்தையின் அலங்கோலத்தைக் கண்டு எழுப்பி வீட்டில் சேர்த்தான். மாதாவும் மகளும் அதைக் கண்டு அலறினர்.



பெண்மணி இனிதான் அவ்வூரில் இருப்பது அபாயகரமென்று தீர்மானித்து எவருடனும் சொல்லிக்கொள்ளாமல் தன் குழந்தையுடன் காசிக்குச் சென்றாள். அகதிக்குத் தெய்வமே துணையென்பதாக, அங்கு தனவானாகிய ஒரு பிரபுவின் குடும்பத்தாரால் ஆதரிக்கப்பட்டாள். சில காலம் அங்கிருந்துவிட்டு, தன் பெற்றோர்களைப் பார்க்கவேண்டுமென்ற பிரியத்தால் தன் ஊருக்குப் புறப்பட்டாள். இவளை ஆதரித்த கனவான் செல்வ சம்பத்தில் மிகுந்தவராயினும் புத்திரஸம்பத்து இன்மையால் இவளது பெண் குழந்தையைத் தனது சொந்த புத்திரி போலவே வளர்த்து வந்தான். ஆகவே அதைப் பிரிய மனமின்றி அவளுக்குச் செலவுக்கு வேண்டியது கொடுத்துப் பெற்றோருடன் சீக்கிரம் திரும்பித் தன்னிடம் வந்துவிடும்படி சொல்லியனுப்பினான். அவன் வார்த்தையைத் தள்ள முடியாமல் தனக்குத் துணை வந்தவர்களோடும் புறப்பட்டுத் தன் ஊர் சேர்ந்து சில காலம் அங்கேயே தங்கிவிட்டாள். பல காரணங்களாலும் புறப்படத் தடையாகி, ஐந்து வருஷங்களுக்குப் பிறகு தன் பெற்றோர்களுடனும் காசிக்குப் பிரயாணப்பட்டு வந்து சேர்ந்தாள்.


இதன் மத்தியில் காசியிலிருந்த தனவான் ஊர் சென்ற பெண்மணியைப்பற்றி எந்த விவரமும் தெரியாததாலும், அவளுடைய விலாஸமும் எங்கோ தவறிவிட்டதாலும், தன்னிடம் நான்கு வருஷங்களாய்க் குமாஸ்தா வேலை பார்த்துவரும் 34-வயதுள்ள ஒருவனுக்கு அப்பெண் குழந்தையைத் தருவதென்று தீர்மானித்து விவாகத்துக்கும் ஏற்பாடு செய்து விட்டான். விவாக முகூர்த்தத்திற்கு அனைவரும் வந்திருந்து சிறப்பித்தனர். மாங்கல்ய தாரணம் புனைவதற்குச் சில நிமிஷங்களே இருக்கையில் நமது பாக்கியரதியும் அவளுடைய பெற்றோர்களும் அங்கு போய்ச் சேர்ந்தனர். பாக்கியரதி மணப்பெண்ணாய் ஸர்வாலங்கிருத சுந்தரியாக நின்ற தனது புத்திரியை ஆசையோடும் அணைத்து முத்தமிட்டுக்கொண்டாள். பாக்கியரதி தனவானை நோக்கித் தன் பெண்ணுக்கு நிச்சயித்த வரனைத் தான் பார்க்கவேண்டும் மென்றாள். உடனே தனவான் குமாஸ்தாவுக்குச் சொல்லியனுப்ப, மணமகனான குமாஸ்தா பரமஸந்தோஷத்துடனும் வந்து தனக்கு இனி மாமியாகப்போகும் பெண்மணியின் பாதங்களில் சாஷ்டாங்கமாய் வீழ்ந்து நமஸ்கரித்தான். அவளும் ஆசீர்வதித்தாள். ஐயோ! பகவான் செய்யும் கூத்தை யார் அறிவர்? ஸந்தோஷம் உடனே வியஸனமாக மாறியது. மாமியார் தன் மருமகனைப் பார்க்கவில்லை. அவன் தன் புருஷனென்றறிந்தாள். மூர்ச்சையானாள்.
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உடனே விவாக வீடு அலங்கோலமாயிற்று. விவாகத்துக்கு வந்திருந்த எல்லோரும் இந்த அதிசயத்தைக் கண்டு திகைத்தனர். மணப்பெண் மயங்கி நின்றாள். பாக்கியரதியின் பெற்றோர்களும் தனவானும் ஒரு பெரிய அமங்களம் நேரவிருந்ததை நடவாது தடுத்துவிட்ட கடவுளின் அருளை வியந்து கொண்டாடினர். மருமகன் மாமியைக் கண்டு தலைகுனிந்தான். பாக்கியரதியும் மூர்ச்சை தெளிந்து எழுந்து தன் பதியை வணங்கினாள். மணப்பெண்ணும் தன் பிதாவை நமஸ்கரித்தாள். ஒரு பயங்கர ஸம்பவம் எப்படியோ பகவத் கருணையால் விலகி எல்லோரும் ஆநந்த ஸாகரத்தில் ஆழ்ந்தனர். தனவானின் தமக்கை புதல்வனுக்கு அப்பெண் குழந்தையைத் தருவதென்று அப்பொழுதே நிச்சயமாகி, அதே விவாகப் பந்தலில் மறுதினம் விவாகம் மங்களமாய் நிறைவேறிற்று. தான் தன் மனைவியைப் பிரிந்து ஓடிவிட்ட சமயத்தில் தன் மனைவி மூன்றுமாத கர்ப்பமென்று குமஸ்தாவே வாய்விட்டுச் சொல்வதானான். பெண்ணைப் பற்றிய ஸம்சயமும் நிவர்த்தியாயிற்று. பிறகு சில மாதங்கள் பொறுத்துப் பாக்கியரதி தன் பர்த்தாவுடனும் பெற்றோர்களுடனும் தன் குமாரத்தி மருமகன் இவர்களோடும் தன் கிராமத்திற்கு வந்துசேர, முன்பு தூற்றிய பந்துக்களெல்லாம் பாக்கியரதியின் செல்வத்தையும் அவளது அதிர்ஷ்டத்தையும் நோக்கித் தங்களின் ஊத்தை வாயை மூடிக்கொண்டு வெகு விசுவாசமாய் உறவாட நெருங்கினர். கடவுளின் கருணையையும், பந்து ஜனங்களின் ஸமயத்துக்கேற்ற ஸ்வபாவத்தையும் கண்டீர்களா? 
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  சினிமா சினிமா 


கபடதாரி
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சிபிராஜ் நாயகனாகவும், நந்திதா ஸ்வேதா நாயகியாகவும் நடிக்கும் படம் கபடதாரி. முக்கிய வேடங்களில் நாசர், ஜெயபிரகாஷ், தீனா, ஜே.சதீஷ்குமார், சுமா ரங்கநாத் உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர். கதை: ஹேமந்த் ராவ். திரைக்கதை, வசனத்தை ஜான் மகேந்திரன் - ஜி. தனஞ்செயன் இணைந்து எழுதியுள்ளனர். தயாரிப்பும் தனஞ்செயன்தான். இயக்கம்: பிரதீப் கிருஷ்ணமூர்த்தி. இசை: சைமன் கே.கிங். “வித்தியாசமான சஸ்பென்ஸ் த்ரில்லர் படமாக உருவாகியிருக்கிறது இப்படம்” என்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.




திட்டம் இரண்டு
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வித்தியாசமான கதாபாத்திரங்களையும், கதையம்சமுள்ள படங்களையும் தேர்ந்தெடுத்து நடிக்கும் ஐஸ்வர்யா ராஜேஷ் நடிக்கும் படம் இது. அதிரடி த்ரில்லரான இதனை விக்னேஷ் கார்த்திக் இயக்குகிறார். “ரசிகர்களுக்கு மிகவும் பிடித்த மர்மங்கள் நிறைந்த திகில் படம் இது. கதாநாயகிக்கு முக்கியத்துவம் உள்ள எதிர்பாராத திருப்பங்களை கொண்ட திரைக்கதை. கதையின் நாயகியாக ஐஸ்வர்யா ராஜேஷ் நடிக்கிறார்” என்கிறார் இயக்குநர். இசை: சதீஷ் ரகுநாதன்.




மிருகா
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மாறுபட்ட தோற்றத்தில் ஸ்ரீகாந்த் நாயகனாக இதில் நடிக்கிறார். நாயகியாக ராய் லட்சுமி நடித்துள்ளார். உடன் தேவ் கில், நைரா, வைஷ்ணவி சந்திர மேனன், த்விதா, பிளேக் பாண்டி உள்ளிட்ட பலர் நடித்துள்ளனர். சஸ்பென்ஸ் த்ரில்லரான இப்படத்தின் கதை, திரைக்கதை, வசனத்தை எழுதி ஒளிப்பதிவும் செய்திருக்கிறார் எம்.வி. பன்னீர்செல்வம். இசை: அருள் தேவ். இயக்கம்: ஜெ. பார்த்திபன். படத்தில் புலி ஒன்றும் நடித்திருக்கிறது. ஆனால், ‘மிருகா’ என்பது இந்தப் புலியல்ல என்று சஸ்பென்ஸ் வைக்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.




மேதாவி
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‘ஸ்ட்ராபெரி’, ‘ஆருத்ரா’ என்ற இரு படங்களை நடித்து இயக்கிய பாடலாசிரியர் பா. விஜய், புதிதாக இயக்க இருக்கும் படம் மேதாவி. நாயகர்களாக அர்ஜுன், ஜீவா நடிக்கின்றனர். நாயகியாக ராஷி கண்ணா நடிக்கிறார். உடன் ராதாரவி, ஒய்.ஜி. மகேந்திரன், அழகம்பெருமாள், ரோகிணி உள்ளிட்ட பலர் நடிக்கின்றனர். யுவன்ஷங்கர்ராஜா இசை. ஹாரர் கலந்த த்ரில்லராக 2021ல் வெளியாக இருக்கிறது இப்படம்.




கன்னி ராசி
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விமல் நாயகனாகவும், வரலட்சுமி சரத்குமார் நாயகியாகவும் நடிக்கும் படம். நகைச்சுவைக்கு முக்கியத்துவம் கொடுக்கப்பட்டு உருவாகி வரும் இப்படத்தில் பாண்டியராஜன், ரோபோ சங்கர், யோகிபாபு உள்ளிட்டோர் நடித்துள்ளனர். இசை: விஷால் சந்திரசேகர். இயக்கம்: எஸ்.முத்துக்குமரன். “படத்தில் கதாநாயகனின் குடும்பத்தினர் அனைவருக்கும் கன்னி ராசி. எல்லோருமே காதல் திருமணம் செய்து கொண்டவர்கள். ஆனால் விமல், பெற்றோர் நிச்சயிக்கும் பெண்ணைத் திருமணம் செய்துகொள்ளும் லட்சியத்தில் இருக்கிறார். விமலின் எதிர்வீட்டுக்கு வரலட்சுமி குடும்பத்தினர் குடி வருகிறார்கள். பிறகு என்ன நடப்பதை நகைச்சுவையுடன் சொல்லியிருக்கிறோம். படத்தின் காதல் மற்றும் காமெடி காட்சிகள் உங்களைக் கவர்வது நிச்சயம்” என்கிறார் இயக்குநர். 




டேனி
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வரலட்சுமி சரத்குமார் இன்ஸ்பெக்டர் வேடத்தில் நடிக்கும் அதிரடி த்ரில்லர் இது. முக்கிய வேடத்தில் நாய் ஒன்று நடிக்கிறது. போலீஸ் மோப்ப நாயான அதன் பெயர் டேனி. தஞ்சைப் பகுதியில் நடக்கும் தொடர் கொலைகள் பற்றிய விசாரணைதான் படத்தின் மையக்கதை. முக்கிய வேடங்களில் சாயாஜி ஷிண்டே, வேலராமமூர்த்தி, யோகிபாபு உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர். இசை: சந்தோஷ் தயாநிதி. இயக்கம்: சந்தானமூர்த்தி.




கர்ஜனை
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நாயகியாக த்ரிஷா நடிக்கும் படம் இது. உடன் வம்சி கிருஷ்ணா, அமித் பார்கவ், தவசி, ஆரியன், வடிவுக்கரசி, மதுரை முத்து, ஸ்ரீரஞ்சனி உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர். இசை: அம்ரீஷ் கணேஷ். இயக்கம்: சுந்தர் பாலு. “த்ரிஷா சென்னையிலிருந்து கொடைக்கானல் செல்கிறார். அங்கு ஒரு பிரச்சனையில் சிக்கிக் கொள்கிறார். எப்படித் தப்பிக்கிறார் என்பதுதான் கதை. படத்தில் கரடிச்சண்டை ஒன்றும் உள்ளது. சண்டைக் காட்சிகள் நிறைந்த த்ரில்லர் இது” என்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து. 




சின்ட்ரெல்லா
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ராய் லட்சுமி நாயகியாக நடித்திருக்கும் மர்மம், மாயாஜாலம் நிறைந்த படம். இதில் ராய் லட்சுமிக்கு மூன்று வேடங்கள். உடன் சாக்‌ஷி அகர்வால், ரோபோ சங்கர், கல்லூரி வினோத், ஆடுகளம் நரேன், மமதி சாரி, அன்புதாசன், ராஜன் உள்ளிட்டோர் நடித்துள்ளனர். இசை: அஸ்வமித்ரா. இயக்கம்: வினோ வெங்கடேஷ்.




ஏமாத்த போறேன்
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புதுமுகம் ஜே.பி. இதில் கதாநாயகனாக அறிமுகமாகிறார். கதாநாயகி துர்கா. தயாரிப்பாளரும் இவரே. வைஷாலி மற்றொரு கதாநாயகி. உடன் வடிவேல் டேவிட், வடிவேல் கணேஷ், 'சுப்புரமணியபுரம்' மாரி, பஞ்சர் பாண்டி, செல்வம் உள்ளிட்ட பலர் நடித்துள்ளனர். இசை: லியோ. ஜே. வாழவந்தான் இயக்குகிறார். இவர், பாரதிராஜா, கலைப்புலி ஜி.சேகரன் உள்ளிட்டோரிடம் உதவி இயக்குநராகப் பணியாற்றியவர். “சமூக வலைத்தளங்களில் பலர் செய்யும் மோசடிகளில், குறிப்பாக 'டிக் டாக்' மூலம், பெண்கள் ஏமாற்றப்படுகிறார்கள். 'டிக் டாக்' மோகத்தில் பெண்கள் வாழ்க்கையை எப்படி இழக்கிறார்கள் என்பதை இப்படத்தில் சொல்லியிருக்கிறோம். பல உண்மைச் சம்பவங்களின் தொகுப்பாகவும், பொழுதுபோக்கு அம்சங்கள் நிறைந்ததாகவும் இருக்கும்” என்கிறார் இயக்குநர்.

*

அரவிந்த்

 

*
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      சேனைக்கிழங்கு பக்கோடா 
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தேவையான பொருட்கள்

சேனைக்கிழங்கு (தோல் சீவி நறுக்கியது) - 1 1/2 கிண்ணம்

வெங்காயம் (நறுக்கியது) - 1 கிண்ணம்

கடலைமாவு - 1 கிண்ணம்

அரிசிமாவு - 1/4 கிண்ணம்

தேங்காய்த்துருவல் - 2 மேசைக்கரண்டி

மஞ்சள்தூள் - 1 தேக்கரண்டி

பச்சைமிளகாய் - 2

இஞ்சி - 1 சிறிய துண்டு

மிளகாய்த்தூள் - 2 தேக்கரண்டி

முந்திரிப்பருப்பு - 8

கறிவேப்பிலை - சிறிதளவு

உப்பு - தேவைக்கேற்ப

எண்ணெய் - பொரிப்பதற்கு

நெய் - சிறிதளவு
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செய்முறை:

சேனைக்கிழங்கைச் சிறிது உப்புப்போட்டு கொஞ்சம் வேகவிட்டு எடுத்து வடியப் போடவும். அதை மிக்சியில் அரைத்து எடுத்து, வெங்காயம், கடலைமாவு, அரிசிமாவு, தேங்காய்த்துருவல், மஞ்சள்தூள், பச்சைமிளகாய், இஞ்சி, மிளகாய்த்தூள், நறுக்கிய முந்திரிப்பருப்பு, கறிவேப்பிலை, உப்பு தேவைக்கேற்பப் போட்டு, நெய்விட்டு, கொஞ்சம் தண்ணீர் விட்டுக் கெட்டியாகப் பிசையவும். எண்ணெய் காயவிட்டு பக்கோடா உருட்டிப் போட்டுப் பொன்னிறமாகப் பொரித்தெடுத்துச் சாப்பிடவும். கெச்சப் தொட்டுக் கொள்ளலாம். சுவையான பக்கோடா.






 
















 








***

 

  
சேனைக்கிழங்கு பஜ்ஜி 
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தேவையான பொருட்கள்


 கடலைமாவு - 1 கிண்ணம்

அரிசிமாவு - 1/2 கிண்ணம்

மைதாமாவு - 2 தேயிலைக்கரண்டி

மஞ்சள்தூள் - சிறிதளவு

மிளகாய்த்தூள் - 2 தேயிலைக்கரண்டி

வெங்காயம் (சிறியது) - 1

இஞ்சி - 1 சிறு துண்டு

கறிவேப்பிலை 

பச்சைமிளகாய் - 1 அல்லது 2

நெய் - சிறிதளவு

உப்பு - தேவைக்கேற்ப

எண்ணெய் - பொரிக்க








செய்முறை:


கடலைமாவு, மைதாமாவு, அரிசிமாவு, மஞ்சள்தூள், மிளகாய்த்தூள் இவற்றைக் கலந்து கொள்ளவும். மிளகாய், இஞ்சி, கறிவேப்பிலை, வெங்காயம் மிக்சியில் விழுதாக அரைத்து அதில் போட்டு, உப்பும், நெய்யும் விட்டுப் பிசைந்து தோசை மாவுப் பதத்திற்கு கரைக்கவும். நறுக்கிய சேனைத் துண்டுகளை மாவில் ஒன்று ஒன்றாகத் தோய்த்து, எண்ணெயில் பொன்னிறமாகப் பொரித்து எடுக்கவும். இந்த பஜ்ஜி மிகவும் நன்றாகக் குச்சி போன்று மொறுமொறுப்பாய் இருக்கும். கெச்சப் தொட்டுக் கொண்டு சாப்பிடலாம். ‘ஃப்ரென்ச் ஃப்ரைஸ்’ போன்று இருக்கும்..


தங்கம் ராமசாமி, பிரிட்ஜ்வாட்டர், நியூ ஜெர்சி
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நேர்காணல்: டாக்டர் கோபி நல்லையன்
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டாக்டர் கோபி நல்லையன், MBBS, MS, MCH, DNP பட்டங்கள் பெற்ற, குழந்தைகளுக்கான சிறப்பு இருதய அறுவைசிகிச்சை மருத்துவர். ‘லிட்டில் மொப்பட் ஹார்ட் ஃபவுண்டேஷன்’ (https://littlemoppetheartfoundation.org) என்ற அறக்கட்டளையை மதுரையில் அமைத்து, குழந்தைகளுக்கு வரும் இதய நோய்களுக்கு இலவச சிகிச்சை செய்துவருகிறார். இதில் அறுவைசிகிச்சைகளும் அடங்கும். எப்படி ராய்ப்பூரில் இருக்கும்போது ஏழைகள் படும் பாட்டைக் கண்டு மனம் உருகியது எனவும் அதுவே மதுரைக்கு மாற்றலாகி வந்த பின்னர், லிட்டில் மொப்பெட்டைத் தொடங்க உந்துதலாக ஆனது எனவும் சென்ற இதழில் விளக்கியிருந்தார். இந்த விழிப்புணர்வு தரும் நேர்காணலை மேலும் படியுங்கள். பகிருங்கள். உதவுங்கள்...
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கே: ஒரு குழந்தைக்கு இதயநோய் பாதிப்பு உள்ளது என்பதை எப்படி அடையாளம் காண்கிறீர்கள்?




ப: முதலில் ஸ்டெதஸ்கோப் வைத்துப் பார்க்கும்போதே ‘லப் டப்’பைத் தொடர்ந்து, இதயத்தில் ஓட்டை அல்லது அடைப்புள்ள குழந்தைகளுக்கு ‘மர்மர்’ என்று சொல்லும்படி, சிறிய வித்தியாசமான ஒலி ஒன்று கேட்கும். இதை வைத்து ஊகிக்கலாமே தவிர எக்கோ போன்ற சோதனைகள் மூலம்தான் அது என்ன வகையான பாதிப்பு என்பது நமக்குத் தெரிய வரும். 95% கண்டுபிடித்து விடலாம். மேலும் துல்லியமாகத் தெரிந்துகொள்ள ஆஞ்சியோகிராம், சி.டி. ஸ்கேன் போன்றவை உதவும். 




முகாம்களுக்கு எக்கோ கார்டியோகிராம் மிஷனை நாங்களே கொண்டு போவோம். கார்டியாலஜிஸ்ட் தான் எக்கோகிராம், ஆஞ்சியோகிராம், ஆஞ்சியோ ப்ளாஸ்டி எல்லாம் செய்யலாம். நான் சர்ஜன் என்பதால் அவர்கள் செய்யாத ஆபரேஷன், ஓபன் ஹார்ட் சர்ஜரி போன்றவற்றைச் செய்வேன். அதனால் இந்த அறக்கட்டளை ஆரம்பித்த சமயத்தில் நான் அகமதாபாத் சென்று எப்படி எக்கோ செய்வது என்பதை அடிப்படையிலிருந்து கற்றுக்கொண்டேன். பின்னர்தான் மெஷினை வாங்கினேன்.




எங்கள் முகாமில், குழந்தைக்கு இருதய நோய் இருக்கிறதா, அது எந்தவகை நோய், எந்த நிலையில் இருக்கிறது, அடுத்து என்ன செய்யவேண்டும் என்பதெல்லாம் முடிவாகிவிடும். தேவைப்பட்டால் நோயின் தீவிரம் குறித்து அறிய ரத்தப் பரிசோதனை செய்வோம். எல்லாவற்றையும் நாங்களே செய்வதால், மக்கள் அதற்காக அலையவேண்டிய தேவை குறைகிறது.




கே: எத்தனை வயதுமுதல் உள்ள குழந்தைகளுக்கு அறுவைசிகிச்சை செய்யப்படுகிறது?




ப: தற்போது நாங்கள் 6-7 கிலோவுக்கு மேல் எடையுள்ள, பிறந்து ஆறு மாதத்திற்கு மேலான குழந்தைகளுக்குத்தான் அறுவைசிகிச்சை செய்கிறோம். ஏனென்றால் அதற்குக் கீழேயுள்ள குழந்தை என்றால், அதிக கவனம் தேவைப்படும். 24 மணி நேரமும் சர்ஜன், மயக்க மருந்து நிபுணர், கார்டியாலஜிஸ்ட் எல்லாரும் தேவைப்படுவர். இன்னும் பல வசதிகள் தேவைப்படும். அவை எங்களுடைய ஃபவுண்டேஷனில் தற்போது இல்லை.




இவை எல்லாமே டீம் வொர்க்தான். இதில் ஆபரேஷன் என்பது 50% வேலைதான். அதை அடுத்து ஐ.சி.யூ.வில் பராமரிப்பது, செயற்கை சுவாசத்தைக் கண்காணிப்பது உட்படப் பல அம்சங்கள். இது மிகப்பெரிய டீம் வொர்க்.




நாங்கள் அடிப்படை வேலைகள்தாம் செய்கிறோம். மேலும் சிக்கலான வேலைகளுக்குப் போகவில்லை. அதற்கு நிறைய உள்கட்டமைப்பு வசதிகள், உதவி அமைப்புகள், வால்வு பேங்க், ரத்த வங்கி என்று நிறைய தேவைப்படும். அவற்றில் இறங்கவில்லை. மற்றப்படி முக்கியமான அனைத்தையும் செய்கிறோம். சில குழந்தைகளுக்கு ஆறேழு வயதிலேயே, நோய்த்தொற்றினால் இதய வால்வு பாதிக்கப்படும். அவர்களுக்கு நாங்கள் அறுவைசிகிச்சை செய்வதில்லை. பிறவி இதயக் கோளாறுகளுக்கே நாங்கள் முக்கியத்துவம் கொடுக்கிறோம். சற்றே வயது அதிகமிருந்தால்கூட நாங்கள் செய்கிறோம்.
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கே: இதுவரை எத்தனை குழந்தைகளுக்கு அறுவைசிகிச்சை செய்து காப்பாற்றி இருக்கிறீர்கள்?, 

ப: அறக்கட்டளை தொடங்கி நான்காம் வருடம் நடந்து கொண்டிருக்கிறது. இதுவரை 244 குழந்தைகளுக்கு இலவச அறுவைசிகிச்சை செய்திருக்கிறோம். சில குழந்தைகளுக்கு முதல்வரின் காப்பீடுத் திட்டம் உதவும். அந்தத் தொகை போக மற்ற செலவினங்களை எங்கள் தொண்டு நிறுவனம் அளிக்கிறது.




இதில் 14 குழந்தைகளை எங்களால் காப்பாற்ற முடியாமல் போனது. நான் முன்பே சொன்னதுபோல, நோய் முற்றிய நிலை, தாமதமாக வந்தது போன்றவைதான் காரணங்கள். மீதி 230 குழந்தைகள் நல்ல ஆரோக்கியமாக இருக்கிறார்கள்.




கே: சென்னை உட்படப் பிற நகரங்களில் வசிக்கும் ஏழைக் குழந்தைகளும் சிகிச்சைக்காக உங்களை அணுகலாமா? ஆம் என்றால் எப்படி?
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ப: தாராளமாக அணுகலாம்.  ஆனால், சென்னை தமிழகத்தின் தலைநகரம். அங்கே எங்களைப்போலப் பல சேவை அமைப்புகள் உள்ளன. குழந்தைகளின் எல்லா நோய்களுக்கும் சிகிச்சை அளிப்பவர்கள் இருக்கின்றார்கள். மதுரையில் நாங்கள் கவனம் செலுத்தக் காரணம் குழந்தைகளைச் சென்னைக்கு அனுப்புவது, சிகிச்சை பெறுவது போன்றவற்றில் இருக்கும் நடைமுறைச் சிக்கல்கள் மற்றும் மக்களின் தயக்கம் போன்றவை காரணமாகத் தான்.




நாங்கள் தெலுங்கானாவில் சூர்யபேட் என்ற ஊருக்குப் போய் முகாம் நடத்தியிருக்கிறோம். ராமையா என்ற 80 வயதுப் பெரியவர் அதற்கான ஏற்பாடுகளைச் செய்தார். முகாமில், நான்கு குழந்தைகளை அறுவைசிகிச்சைக்குக் கண்டறிந்தோம். அங்கிருந்து ஹைதராபாத் 3 மணி நேரம்தான். அவர்கள் மதுரைக்கு வர விரும்பவில்லை. அதனால் நண்பர்கள் மூலம் பேசி, ஹைதராபாதிலேயே அறுவைசிகிச்சை நடக்க ஏற்பாடு செய்தேன். 




எங்களைப்பற்றி மீடியா மற்றும் சமூக வலைத்தளங்கள் மூலம் கேள்விப்பட்டு, எங்களைத் தொடர்புகொண்டு, இங்கு வந்து சிகிச்சை செய்து கொள்கின்றனர். ஆகவே, பாதிப்புள்ளவர்கள் எங்கள் இணையதளத்தில் உள்ள எண்ணுக்கு ஃபோன் அல்லது வாட்ஸப் மூலம் தொடர்பு கொண்டால் போதும். 

[image: Narad]


கே: இவற்றில் நீங்கள் எதிர்கொள்ளும் சிக்கல்கள், சவால்கள் என்னென்ன?




ப: முதல் சிக்கல் மக்களின் அறியாமை, தயக்கம், பயம். அதைப் போக்க நாங்கள் கவுன்சலிங் கொடுக்கிறோம். அடுத்தது பணப் பிரச்சனை. அதை எங்கள் அறக்கட்டளை மூலம் ஏற்பாடு செய்கிறோம். இதில் சிக்கல் என்னவென்றால், சில சமயம் வசதி உள்ளவர்களும், ஏழை என்று சொல்லிச் சிகிச்சை செய்து கொள்கின்றனர். இதுவரை இங்கே வருபவர்களின் பின்புலத்தை நாங்கள் ஆராய்ந்ததில்லை. இனிமேல் அதையும் ஆராயவேண்டும் போல இருக்கிறது. ஏனென்றால், இப்படிச் செய்துகொள்பவர், உண்மையான ஏழை ஒருவர் இலவசமாக ஆபரேஷன் செய்து கொள்ளும் வாய்ப்பைத் தட்டிப் பறிக்கிறார்.




ஆபரேஷன் செய்ய வரும்போது ஏழைபோல் வருபவர்கள் அடுத்தடுத்து செக்கப்புக்குக் காரில் வருகிறார்கள். சிலருக்குச் சொந்த வீடு, கார், நிலம் இருக்கிறது. இவர்களால் உண்மையானவர்களும் தகுதியுள்ளவர்களும் பின்தங்கிய ஏழைகளும் பாதிக்கப்படுகிறார்கள். இது தவறு.




ஆறு மாதத்திற்குக் கீழே, ஆறு கிலோவுக்குக் கீழே உள்ள குழந்தைகள், சிக்கல் அதிகமான குழந்தைகள் வரும்போது, திருவனந்தபுரம் சித்திரைத் திருநாள் மருத்துவமனையில் பணியாற்றும் என் நண்பர்களுக்கு ஃபோனில் நானே சொல்லி, இவர்களை அங்கே போக வலியுறுத்துவேன். என்னால் இயன்ற பொருளாதார உதவியும் செய்கிறேன். 
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கே: குழந்தைகள் இதயநோய் குறித்து விழிப்புணர்ச்சி ஏற்படுத்த நீங்கள் செய்யும் முயற்சிகள் என்னென்ன?




ப: முகாம்கள், துண்டுப் பிரசுரங்கள், விளம்பரங்கள், விளம்பர பேனர்கள் மூலம் மக்களிடம் விழிப்புணர்ச்சி ஏற்படுத்துகிறோம். தேனியில் அடுத்த மாதம் கேம்ப் என்றால், ஒரு மாதம் முன்பே எங்கள் குழுவினர் அதுபற்றி மக்களிடம் தகவல் கொண்டு சேர்ப்பார்கள். எங்கள் அறக்கட்டளையின் கார்த்திக் அங்கு அந்தப் பணியைச் செய்கிறார். ஃபவுண்டேஷன் ஆரம்பித்த காலம் முதலே அவர் எங்களுடன் இருக்கிறார். அங்கன்வாடி, பள்ளிகள், ஆசிரியர்கள், மக்கள் கூடும் இடங்கள் என்று பல இடங்களிலும் சென்று தகவல் சொல்கிறோம். பஞ்சாயத்துத் தலைவர்கள், கடைகள், ஆட்டோ ஓட்டுநர்கள், லோகல் கேபிள் டி.வி. விளம்பரம் என்று பல வழிகளையும் பயன்படுத்துவோம். சிறு சிறு கிராமங்களுக்கும் தகவல் போய்விடும்.




ஒவ்வொரு வருடமும் பிப்ரவரி 7 முதல் 14 வரை விழிப்புணர்வு வாரம் நடத்துகிறோம். அப்போது, ஆபரேஷன் செய்து குணமான குழந்தைகளை வைத்து, ஆபரேஷன் நடக்க இருப்போருக்கு நிகழ்ச்சி நடத்துவோம். நான் சொல்வதைவிட, பலன்பெற்ற குழந்தைகளும் அவர்களின் பெற்றோரும் சொல்வது அதிகப் பயன் தருவதாக அமைகிறது. அறக்கட்டளை ஆரம்பித்த நாளான நவம்பர் 14 அன்றும் மக்களை ஒன்றிணைத்து ஒரு கூட்டம் நடத்துவோம். தவிர, முகநூல், வாட்ஸப் மூலமும் விளம்பரம் செய்து, விழிப்புணர்ச்சி ஏற்படுத்துகிறோம், அடுத்து யூ ட்யூப் மூலம் செய்ய இருக்கிறோம். அதுபோக மருத்துவக் கல்லூரி மாணவர்கள், மருத்துவச் சமூக சேவகர்கள் போன்றோரும் எங்களுக்கு உதவுகின்றனர்.
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கே: இத்தகைய சேவைப்பணிகளுக்கு சக மருத்துவர்களின் ஆதரவு உள்ளதா? 




ப: நிச்சயமாக. ஆனால், மருத்துவர்கள் என்றாலே பணம் சம்பாதிக்கத்தான் பார்க்கிறார்கள் என்று மக்களிடம் தவறான புரிதல் உள்ளது. அது உண்மையல்ல. எல்லா டாக்டர்களுமே நோயாளி குணமாக வேண்டும் என்றுதான் நினைப்பார்கள். பணம் தேவைதான். ஆனால், அதையே நோக்கமாகக் கொண்டு மருத்துவர் செயல்படுவதில்லை.
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என்னைச் சந்திக்கும் சிலர், “இந்தக் காலத்துல உங்களை மாதிரி டாக்டர்களைப் பார்க்கிறது ரொம்பக் கஷ்டம் சார்” என்று புகழ்வார்கள். எல்லா டாக்டர்களும் தங்களால் இயன்ற உதவிகளைச் செய்கிறார்கள். அது மக்களுக்குத் தெரிவதில்லை. சக டாக்டர்களிடமிருந்தும், மருத்துவமனைகளில் இருந்தும் எனக்கு நல்ல ஒத்துழைப்புக் கிடைக்கிறது. சில மருத்துவர்கள் எந்தத் தொகையும் பெற்றுக்கொள்ளாமல் தாமாக முன்வந்து உதவி செய்கின்றனர். சிலர் 40-50% கட்டணத்தை எனக்காகக் குறைத்துக் கொள்கின்றனர். இன்றைய காலகட்டத்தில் எல்லோராலும் இலவசமாகச் சிகிச்சை அளிக்கமுடியாது. பல மருத்துவர்கள் செய்யும் இலவச சேவை வெளியில் தெரிவதில்லை. அவ்வளவுதான் வித்தியாசம். சக மருத்துவர்களின் ஒத்துழைப்பு இல்லையென்றால் எனது பணி சாத்தியமே இல்லை. 




கே: உங்கள் குடும்பம் பற்றி...
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ப: 2016ல் அறக்கட்டளை ஆரம்பித்தோம். மனைவி டாக்டர் ஹேமலதா. எனது வெற்றிகளுக்குக் காரணம் அவர்தான். இதைத் தொடங்க அவரது தூண்டுதல் மிக முக்கியக் காரணம். அவரும் டாக்டர்தான். குழந்தைகள் பிறந்ததால் அவரால் மேலே படிக்க முடியவில்லை. 




என் பெற்றோர் அவரது பெற்றோர் எல்லாரும் இதெல்லாம் சரிப்பட்டு வருமா, சாத்தியமா என்றெல்லாம் முதலில் யோசித்தனர். எங்களுக்குத் தெளிவும் உறுதியும் இருந்தது. நாளடைவில் அவர்களும் புரிந்துகொண்டு ஆதரவளித்தனர். இப்போது அவர்களும் எங்கள் கேம்ப்புக்கு வந்து, உதவுகின்றனர். என் தம்பி ஊட்டியில் பல்மருத்துவராக இருக்கிறார். 




நாங்கள் சனி, ஞாயிறில் கேம்ப்புக்குச் செல்வோம், அவர்களுடன் இருக்கமாட்டோம் என்பது தெரிந்தும், என் குழந்தைகள் அதைப் புரிந்துகொண்டு பொறுப்பாக இருப்பார்கள். பையனுக்கு 10 வயது, ஐந்தாம் வகுப்பு படிக்கிறான். பெண் ஒன்றாம் வகுப்பு படிக்கிறாள். அவர்களே எங்களிடம் “நாங்கள் சமர்த்தாக இருக்கிறோம், நீங்கள் கவலைப்படாமல் போய் வாருங்கள்” என்று தைரியம் கொடுத்து அனுப்புகிறார்கள். 




***
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கே: எதிர்காலத் திட்டங்கள்..




ப: என்னுடைய ஆசை, குழந்தைகளுக்கான எல்லா இதயம் சார்ந்த பிரச்சனைகளையும் தீர்ப்பதற்கான அனைத்து வசதிகளும் கொண்ட ஒரு மருத்துவமனையை அமைக்க வேண்டும் என்பதுதான். ஏனென்றால் 6 கிலோவுக்குக் குறைவான எடையுள்ள குழந்தைகளை வேறு வழியில்லாமல் பிற மருத்துவமனைகளுக்கு அனுப்புகிறோம். அப்படி அனுப்பாமல் அவர்களுக்கும் இங்கே சிகிச்சை அளிக்கவேண்டும். உலகிலுள்ள உயர்தர வசதிகள் எல்லாவற்றையும் கொண்ட மருத்துவமனை ஒன்றை அமைக்க வேண்டும். அது தற்சார்பு கொண்டதாக இருக்க வேண்டும்.




உதாரணமாக, மதுரை அரவிந்த் கண் மருத்துவமனையைச் சொல்லலாம். இலவச சிகிச்சையும் உண்டு, கட்டண சிகிச்சைக்கும் இடமுண்டு. ஆனால், தரம் ஒன்றுதான். கட்டண சிகிச்சைமூலம் வரும் வருவாய் ஏழைக் குழந்தைகளின் சிகிச்சைக்கு உதவும். அதுபோன்ற அனைவருக்குமான மருத்துவமனையை உருவாக்க ஆசை. ஒருநாள் இந்தக் கனவு நனவாகும். 




 டாக்டர் கோபி நல்லையன், “பணத்தின் தேவை நமது திருப்தியைப் பொறுத்தது. நாங்கள் திருப்தியாக வாழ்கிறோம். எங்களை கஷ்டப்படுத்திக் கொண்டு நாங்கள் சேவை செய்யவில்லை. கடவுள் எங்களுக்கு அனுக்கிரகம் செய்திருப்பதற்கேற்ப மகிழ்ச்சியுடனும், நல்ல மனநிறைவுடனும் வாழ்ந்து வருகிறோம்” என்கிறார். அவரது தன்னலமற்ற கனவு நனவாக வாழ்த்துக் கூறி விடைபெற்றோம். 

 




**

 

நம்மை மீறிய சக்தி!

[image: nammaimiirya]


ராஜபாளையம் அருகே ஒரு கேம்ப். அந்தக் குழந்தைக்கு ஒரு வயசு அல்லது 9 மாதம் என்று நினைக்கிறேன். கொஞ்சம் சிக்கலான ஆபரேஷன். ரிஸ்க் எடுத்துதான் செய்ய வேண்டும். பெற்றோர்களுக்கும் அச்சம். பின்னர் ஆபரேஷன் நடந்தது. சில ஆபரேஷன்களில் நாம் எதிர்பாராத சிக்கல் வரும். அந்த ஆபரேஷனிலும் ஏற்பட்டது. ஆபரேஷன் முடிந்த பிறகும் குழந்தைக்கு ஹார்ட் ஃபங்ஷன், ரெகவரி என்று நிறையச் சிக்கல்கள் இருந்தன. நிலைமை சிக்கலாகிக் கொண்டே போனது. 

நான்கு நாட்கள் நாங்கள் மெஷினில் வைத்திருந்தோம். வெளியே எடுத்தால் அவன் சுவாசிக்கக் கஷ்டப்பட்டான். இப்படியே நிலைமை தொடர்ந்தது. டியூப் போட்டோம். அதுவும் ஏழு நாளைக்கு மேல் ஆகிவிட்டது. ட்யூப் எடுப்பதற்கான சாத்தியமே தென்படவில்லை. மெஷின் இல்லாவிட்டால் இதயம் நின்றுவிடும் என்கிற நிலைமை.




வாய் வழியாக ட்யூப் போட்டால் மூச்சுக்குழாய் அடைப்பு வர வாய்ப்பிருந்தது. அதனால் மூச்சுக்குழாய்க்கே நேரடியாக ட்யூப் போட்டுவிட முடிவுசெய்து தொண்டையில் அதற்கு ஆபரேஷன் செய்ய நினைத்தோம். இது டாக்டர்கள் குழு சேர்ந்து விவாதித்து எடுத்த முடிவு. 




எங்கள் முயற்சிகளைப் பெற்றோரும் பார்த்துக் கொண்டுதான் இருந்தனர். அவர்களிடம் அதனால் குழந்தைக்குக் கொஞ்ச நாள் பேசமுடியாது என்பதைச் சொல்லி விளக்கினோம். ஆனால், அவர்களோ, “வேண்டாம், குழந்தையை இதற்குமேல் கஷ்டப்படுத்த விரும்பவில்லை. நீங்களும் கஷ்டப்பட வேண்டாம். நாங்கள் வீட்டுக்குக் கூட்டிப் போகிறோம்” என்றனர். எவ்வளவோ எடுத்துச் சொல்லியும் கேட்கவில்லை. ஏழைக் குடும்பம். கணவன், மனைவி இருவர்தான். உதவிக்கு யாருமில்லை. ஒரு தாத்தா மட்டும் அவ்வப்போது வந்து பார்த்துச் செல்வார்.




நான், “அந்த ட்யூபை எடுத்தால் அவனால் மூச்சுவிட முடியாது. நான்கைந்து மணி நேரம்கூடத் தாங்காது” என்றேன். அவர்களோ தங்கள் முடிவில் உறுதியாக இருந்தனர். அவர்களுடைய சம்மதம் இல்லாமல் அறுவைசிகிச்சையைச் செய்யவும் முடியாது. வேறு வழியே இல்லாமல் மிகுந்த மனவேதனையுடன், ஆம்புலன்ஸில் அவனை ஏற்றியபின் ட்யூபை எடுக்குமாறு சிஸ்டரிம் சொல்லி அனுப்பி வைத்தோம்.




அன்று இரவு என்னால் சரியாகத் தூங்க முடியவில்லை.




மறுநாள் காலை எட்டு மணி இருக்கும். ஒரு ஃபோன். அந்தக் குழந்தையின் பெற்றோர்கள். நான் பேசுவதற்கு முன்பே “சார், குழந்தைக்கு பால், கஞ்சி ஏதாவது கொடுக்கலாமா?” என்றனர்.

அவர்கள் சென்றது இரவு ஏழு மணிக்கு. காலை எட்டு மணிக்கு இப்படி ஃபோன் செய்கிறார்கள். என்னால் நம்பவே முடியவில்லை. ஆக்சிஜன் இல்லாமல் எப்படிக் குழந்தை பிழைத்தது என்று திகைப்பாக இருந்தது. 




குழந்தை எப்படி இருக்கிறான் என்று விசாரித்தேன். “நன்றாக இருக்கிறான் சார். நன்றாக மூச்சு விடுகிறான்” என்றனர். கொடுக்க வேண்டிய உணவுமுறை பற்றிச் சொல்லிவிட்டு, ஆச்சரியம் அகலாமல், “அப்புறமாகக் குழந்தையை செக்கப்புக்குக் கூட்டிக்கொண்டு வாருங்கள்” என்றேன். அவர்களும் கூட்டி வந்தார்கள். கொஞ்சம் சளி இருந்தது. மற்றபடி குழந்தை ஆரோக்கியமாக இருந்தான். 




நான் “மானிட்டர் பண்ணிப் பார்க்க வேண்டும்” என்று சொல்ல அவர்கள், “சார், அதெல்லாம் வேண்டாம். மாத்திரை, மருந்து கொடுங்கள். நாங்கள் போகிறோம்” என்றனர். மருந்து, மாத்திரைகளை வாங்கிக்கொண்டு சென்றுவிட்டனர். ஒரு வாரத்திற்குப் பிறகு ஃபோன் செய்து, “குழந்தை மிகவும் நன்றாக இருக்கிறான். தாத்தாவுடன் விளையாடுகிறான்” என்று சொன்னார்கள்.




இப்போது ஓடியாடி விளையாடுகிறான். இரண்டு வயது ஆகிவிட்டது. ‘நமக்கு எல்லாம் தெரியும்; நிறையப் படித்திருக்கிறோம்’ என்று தலைகனத்தோடு இருக்கக்கூடாது; நமக்கு மேலே ஒரு சக்தி இருந்து எல்லாவற்றையும் நடத்துகிறது என்ற உண்மையை இந்த நிகழ்வு எங்களுக்குப் புரியவைத்தது.




- டாக்டர் கோபி நல்லையன்




**




மனைவி என்னும் வரம்




2014ல் என் மனைவி டாக்டர் ஹேமலதா ‘மை லிட்டில் மொப்பெட்’ என்று ஒரு ப்ளாக் (https://www.mylittlemoppet.com) ஆரம்பித்தார். குழந்தை வளர்ப்பு, குழந்தைகளுக்கான சத்தான உணவுகள், என்று பல விஷயங்களை ஒரு தாயாகவும், மருத்துவராகவும் அதில் எழுதி வந்தார்.




2014-15ல் ராய்ப்பூரில் இருக்கும்போதே இதனைச் செய்தார். பின் நாங்கள் மதுரைக்கு வந்தோம். வலைப்பூவை வாசித்த பலரும் “இந்த உணவுகளை  நீங்கள் பிளாகில் போடுவதைவிட எங்களுக்குச் செய்து கொடுத்தால் நன்றாக இருக்கும்; செய்து தருவீர்களா?” என்று கேட்டனர். 




பலரும் இப்படிக் கேட்டதால் நவம்பர் 2015ல், நாங்கள் ஒரு சின்ன பிசினஸாக எங்கள் வீட்டிலேயே இதனைத் தொடங்கினோம். அந்த பிசினஸை இன்றுவரை அவர்தான் பார்த்துக் கொள்கிறார். தற்போது 25 பேர் எங்களிடம் ஒரு குடும்பம்போல இணைந்து வேலை செய்கின்றனர். அதே சமயம் அறக்கட்டளைக்கும் அவர் உறுதுணையாக இருக்கிறார். எல்லா கேம்ப்பிலும் டாக்டராக அவரும் கலந்துகொள்வார். நிர்வாக வேலைகளையும் பார்க்கிறார். கூடவே முகநூல் பக்கத்தையும் (https://www.facebook.com/LittleMoppetHeartFoundation) அவர்தான் நிர்வகிக்கிறார். க்ரௌட் ஃபண்டிங் மூலம் நிதி திரட்ட உதவுகிறார். நோயாளிகள், சிகிச்சை, மருத்துவர்கள் போன்றவற்றை நான் பார்த்துக்கொள்ள, நிர்வாகம் முழுவதையும் அவர்தான் பார்த்துக் கொள்கிறார். அதனால்தான் என்னால் நிம்மதியாகச் செயல்பட முடிகிறது.




அவருடைய துணை எனக்கு ஒரு வரம். அவர் சோர்ந்து போனால் நானும், நான் சோரும்போது அவரும் துணையாக இருக்கிறோம். நான் மட்டும் தனியாக இதைப் பொறுப்பிலிருந்து செய்திருந்தால் இந்த அளவுக்கு வந்திருக்குமா என்பது சந்தேகம்தான்.




- டாக்டர் கோபி நல்லையன்




**




நிதியும் உழைப்பும்




ஒரு மருத்துவர் உருவாக 5 1/2 வருடங்கள் ஆகின்றன. 4 1/2 வருடம் படிப்பு. 1 வருடம் பயிற்சி. அறுவைசிகிச்சை என்றால் மேல்படிப்பு, பயிற்சி, வேலை. ஒருவர் சிறந்த அறுவைசிகிச்சை நிபுணராக வேண்டுமென்றால் சுமார் 10 வருடங்களுக்கு மேல் ஆகும். 




தவிர, உளவியல் பக்குவமும் வேண்டும். நோயாளிகளின் நிலை கண்டு உணர்ச்சி வசப்படாமல் இருக்கவேண்டும். இரக்கம், கருணை, அன்பு எல்லாம் மனித இயல்பு. அவற்றைத் தாண்டி மருத்துவ அறிவோடு சிந்தித்து முடிவெடுக்க வேண்டும். உறுதியான முடிவை எடுக்கவேண்டும்.




எங்களுடைய மிகப்பெரிய சவாலே உழைப்பும், சிகிச்சைச் செலவுகளும்தான். நான் ஒருவன் இலவசமாகச் செய்யலாம் என்று நினைத்தால் செய்யலாம். என்னுடைய பணிக்கான தொகையை நான் குறைத்துக்கொள்ள முடியும். ஆனால், கன்ஸ்யூமபிள்ஸ் செலவுகளைக் குறைக்கவோ, தவிர்க்கவோ முடியாது. மருத்துவ சிகிச்சைக்கான செலவுகளைக் குறைக்கமுடியாது. அப்படிச் செய்யவேண்டும் என்றால் ஒத்த எண்ணம் உள்ளவர்கள் கிடைக்க வேண்டும். நல்ல மருத்துவ வசதிகள் வேண்டும். பிற வேலைகளைச் செய்யும் மருத்துவ டீம் வேண்டும்.  




தரத்தில் சமரசம் கிடையாது. உலகத் தரம் இருக்கவேண்டும். இது ஒரு குழந்தையின் வாழ்க்கை சம்பந்தப்பட்டது. அறக்கட்டளை மூலமாகவும் எனது மருத்துவ நண்பர்கள் மூலமாகவும், சில மருத்துவமனைகளுடன் கை கோத்துக் கொண்டும், அவர்களது உதவியுடனும் நல்லவிதமாகச் செய்து கொண்டிருக்கிறோம்.




- டாக்டர் கோபி நல்லையன்




**




நீங்கள் உதவ விரும்பினால்...




என்னிடம் ஆபரேஷன் செய்துகொண்டு போன ஒரு குழந்தையின் தந்தை - ஒரு கொத்தனார் - தன் பஞ்சாயத்துத் தலைவரிடம் பேசி, அந்த ஊரில் ஒரு கேம்ப் ஏற்பாடு செய்தார். இப்படிப் பலரும் தங்களால் இயன்றதைச் செய்கின்றனர். எங்களைப் பற்றிக் கேள்விப்படுபவர்கள், பத்திரிகையில் படித்தவர்கள், காண வருபவர்கள் என்று பலரும் அளிக்கும் நிதியில் இந்த சேவை நடந்து வருகிறது. இது ஒரு சவாலான பணிதான். மனத்திருப்தியுடன் செய்து வருகிறோம். 




நீங்கள் நிதி உதவ விரும்பினால் இங்கே பார்க்கவும்: https://littlemoppetheartfoundation.org/donate-volunteer




***




நேர்காணலின் முதல் பகுதி: http://tamilonline.com/thendral/article.aspx?aid=13247




 அரவிந்த்

(தொடரும்)

***


[image: ][image: ][image: ] 




[image: oneplusonead] 


 
 
    
 
 

[image: melortop]


 

[image: melorvertical]


[image: ] 


 
கேளாரும் வேட்ப...


அமெரிக்க இதழ்கள் சுவாமி விவேகானந்தரைக் கொண்டாடின. எங்கு திரும்பினாலும் விவேகானந்தரின் புகழ்தான். நாளிதழ்களிலும், பத்திரிகைகளிலும் அவரது புகைப்படங்கள், பேட்டிகள் வெளிவரத் தொடங்கின. இதனால் பிற நாடுகளிலும் விவேகானந்தரின் புகழ் பரவத் தொடங்கியது. சொற்பொழிவுக் குழு ஒன்றின் வேண்டுகோளை ஏற்றுக்கொண்ட சுவாமிகள், பாஸ்டன், புரூக்லின், மின்யாபொலீஸ், டெட்ராய்ட், பால்டிமோர், மேடிசன், அயோவா, கேம்ப்ரிட்ஜ், வாஷிங்டன், நியூ யார்க் எனப் பல இடங்களுக்கும் பயணம் செய்து, இந்து மதத்தின் தத்துவங்களையும், பெருமையையும் பரப்பினார். அவரைக் கற்றோரும் மற்றோரும் தேடிவந்தனர். வேதாந்த உண்மையினை விளக்கவும், அதன் தத்துவத்தை அமெரிக்காவில் பரப்பவும் விவேகானந்தர் அமெரிக்கா முழுவதும் சுற்றுப் பயணங்களை மேற்கொண்டார். ‘இந்திய வேதாந்த சங்கம்’ என்ற அமைப்பை நிறுவினார். அடுத்து ஐரோப்பாவுக்கும் பயணம் சென்றார். லண்டன், பாரிஸ், இங்கிலாந்து, ஜெர்மனி, ஸ்விட்சர்லாந்து எனப் பல நாடுகளுக்கும் சென்று சொற்பொழிவாற்றினார். இவ்வாறாகப் வெற்றிகரமாகத் தனது சொற்பொழிவுகளை நிகழ்த்தியவர், இந்தியா திரும்பும் நோக்கில் 1896 டிசம்பர் 30 அன்று நேப்பிள்ஸ் நகரிலிருந்து கொழும்பு நோக்கிக் கப்பலில் புறப்பட்டார். 


கொழும்பு மாநகரில் சுவாமி விவேகானந்தர்


ஜனவரி 15 அன்று கொழும்பு நகரை அடைந்தார் சுவாமி விவேகானந்தர். அது இலங்கைத் தமிழர்களுக்குப் பொங்கல் வாழ்த்தாக அமைந்தது. ஏனெனில் அன்றுதான் பொங்கல் திருவிழா. சுவாமிகளை வரவேற்கச் சகோதர சீடரான நிரஞ்சனானந்தர் இந்தியாவிலிருந்து வந்திருந்தார். சுவாமிகளுக்கு மிகச்சிறந்த வரவேற்பு அளிக்கப்பட்டது. அவர் ஊர்வலமாக விழா மேடைக்கு அழைத்துச் செல்லப்பட்டு கௌரவிக்கப்பட்டார். தன்னைப் போன்ற ஒரு சாதாரண சந்நியாசிக்கு மக்கள் அளித்த மகத்தான வரவேற்பு அவரது உள்ளத்தை உருக்கியது. இலங்கையில் சில நாட்கள் தங்கிய அவர் கண்டி, யாழ்ப்பாணம், அனுராதபுரம் உட்படப் பல பகுதிகளுக்கும் சென்று சிறப்புரையாற்றினார். மக்களுக்கு காலத்துக்கு அப்பாற்பட்ட வேதாந்த உண்மைகளை போதித்தார். ஊக்கத்துடன் செயலாற்றும்படி அறிவுரை கூறினார். பின் இந்தியா புறப்பட்டார். 
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மீண்டும் தாயகம்


ஜனவரி 20ம் நாளன்று ராமேஸ்வரத்தில் உள்ள பாம்பன் துறைமுகத்தை வந்தடைந்தார் சுவாமி விவேகானந்தர். அவரை ராமநாதபுரம் மன்னர் பாஸ்கர சேதுபதி மிகுந்த மகிழ்ச்சியுடன் வரவேற்றார். சுவாமிகளை ஒரு ரதத்தில் அமரவைத்து, குதிரைகளுக்குப் பதிலாக தானே தன் அதிகாரிகளுடன் சேர்ந்து அரண்மனைவரை வண்டியை இழுத்துச் சென்றார் மன்னர். மன்னர் மாளிகையில் மிகப்பெரிய வரவேற்பு அளிக்கப்பட்டது. அனைத்தும் தன் குருநாதரின் அருளே என்றும், வலிமைமிக்க ஒன்றுபட்ட இந்தியாவை உருவாக்குவதே தனது லட்சியம் என்றும் சுவாமிகள் தனது ஏற்புரையில் கூறினார். பாஸ்கர சேதுபதி மன்னருடன் அரண்மனையில் தங்கினார். அதன் பின் ராமேஸ்வரம் சென்று ராமநாதரை வழிபட்டார். அங்கு சில நாட்கள் வரை மன்னரின் விருந்தினராக இருந்த விவேகானந்தர், பின் பரமக்குடி, மானாமதுரை, சிவகங்கை, மதுரை, கும்பகோணம் எனப் பல இடங்களுக்கும் பயணம் செய்து, சொற்பொழிவுகள் செய்து, இறுதியில் 1897 பிப்ரவரி மாதம் 6ம் தேதி சென்னையை வந்தடைந்தார்.


சென்னையில்...


சென்னை அன்பர்கள் அவருக்கு மிகச் சிறந்த வரவேற்பு அளித்தனர். அதற்குமுன் யாருக்குமே அளித்திடாத வரவேற்பாக அது அமைந்தது. எழும்பூர் ரயில் நிலையம் முதல் சுவாமிகள் தங்க இருந்த கேஸில் கெர்னன் மாளிகை வரை தோரணங்கள், அழகு வளைவுகள், மலர் அலங்காரம் எனக் கோலாகலமாக இருந்தது. எழும்பூர் ரயில் நிலையத்தில் பாண்டு வாத்தியம் முழங்க, வாழ்த்துக் குரல் எழுப்பி, மலர்மாலை அணிவித்து, பூக்கள் தூவி மக்கள் மிகச்சிறந்த வரவேற்பு அளித்தனர். பின்னர் வெண்ணிறக் குதிரைகள் பூட்டிய சாரட் வண்டியில் சுவாமிகள் ஊர்வலமாக அழைத்துவரப்பட்டார். வழியெங்கும் சுவாமிகளைப் பலர் தெய்வ அவதாரமாகவும், மகானாகவும் வழிபட்டனர். பல இடங்களில் அவர் தடுத்தும் கேளாமல் அவருக்குக் கற்பூர ஆரத்தி காட்டப்பட்டது. மாலைகள் சூட்டப்பட்டன. ஊர்வலம் கடற்கரைச் சாலையை அடைந்த போது ஆர்வமிக்க இளைஞர்களும் மக்களும் குதிரைகளை அவிழ்த்துவிட்டுத் தாமே ரதத்தை இழுத்துச் சென்றனர். ஊர்வலம் தற்போது விவேகானந்தர் இல்லம் என அழைக்கப்படும் அப்போதைய கேஸில் கெர்னன் மாளிகையை அடைந்தது.


அங்கு சுவாமிகளை வரவேற்க அளசிங்கர், பாலாஜி ராவ்,  சிங்காரவேலு முதலியார் ஆகியோருடன் சென்னையின் முக்கிய மனிதர்களாக விளங்கிய கிருஷ்ணசாமி ஐயர், பாஷ்யம் ஐயங்கார், பேராசிரியர் ரங்காச்சாரி, சேஷாச்சாரி, டாக்டர் நஞ்சுண்ட ராவ், பி.ஆர். சுந்தரம் ஐயர் ஆகியோரும் காத்திருந்தனர். அனைவரும் சுவாமிகளை வரவேற்றனர். நீதிபதி சுப்ரமண்ய ஐயர் வரவேற்புக் குழுவின் தலைவராக இருந்தார். கர்னல் ஆல்காட், பரோஸ் போன்றவரும் வரவேற்புக் குழுவில் அங்கம் வகித்தனர். கிட்டத்தட்ட ஒன்பது நாட்கள் சுவாமிகள் அம்மாளிகையில் தங்கியிருந்தார்.


சென்னையில் பல முக்கியமான சொற்பொழிவுகளை விக்டோரியா ஹால், பச்சையப்பர் ஹால் போன்ற இடங்களில் நிகழ்த்தினார். குறிப்பாக 'எனது பிரசாரத்தின் திட்டம்', 'இந்தியாவின் ரிஷிகள்', 'இந்திய வாழ்க்கையில் வேதாந்தத்தின் பயன்பாடு', 'இந்தியாவின் எதிர்காலம்', 'நம் முன்னே இருக்கும் பணி' போன்ற அவரது சொற்பொழிவுகள் பெருத்த வரவேற்பைப் பெற்றன. திருவல்லிக்கேணியில் புகழ்பெற்று விளங்கும் பார்த்தசாரதிப் பெருமாள் ஆலயத்திற்குச் சென்று வழிபட்ட சுவாமி விவேகானந்தர், பிப்ரவரி மாதம் 18ம் தேதி கல்கத்தாவிற்குப் புறப்பட்டார்.

[image: chesskidsad]



கல்கத்தாவில்...


அங்கும் அவருக்குச் சிறப்பான வரவேற்பு அளிக்கப்பட்டது. அங்கு நடந்த நிகழ்ச்சி ஒன்றில் சுவாமி விவேகானந்தர் மிகவும் உணர்ச்சிவசப்பட்டு உரை நிகழ்த்தினார். அவர் தன் உரையில், “என் சகோதரர்களே! உங்கள் முன் நிற்கும் நான் ஒரு மதபோதகனோ துறவியோ அல்ல. நீங்கள் எப்பொழுதும் அறிந்திருந்த அதே கல்கத்தா நகரத்தின் சிறுவன்தான் நான். இந்த அளவிற்கு நீங்கள் பாராட்டுவதற்கெல்லாம் காரணம் என் ஆசான், என் எஜமானர், என் குருநாதர், என் தெய்வம் ராமகிருஷ்ண பரமஹம்சர்தான்” என்று நன்றியுடன் புகழ்ந்துரைத்தார்.

[image: right2] புகழ்ந்துரைத்தார். பின் இளைஞர்களை நோக்கி, “என் பாரத தேசத்து இளைஞர்களே, நாம் வாழ்வதன் அடையாளம் விரிவடைவதே! நாம் வெளியுலகில் சென்று, விரிந்து, வாழ்ந்து காட்ட வேண்டும். அல்லது தாழ்ந்து, புரையோடி மடிய வேண்டும். எழுமின், விழிமின், வெற்றிக்கான தருணம் இதுவே!” என்று அறைகூவல் விடுத்தார். “துணிந்து நில்லுங்கள், எதையும் எதிர்கொள்ளும் ஆற்றல் உங்களிடம் இருக்கிறது, அஞ்சாதீர்கள், நீங்கள் வெறும் மனிதர்கள் அல்ல. சாதிக்கப் பிறந்தவர்கள். செயலாற்றப் பிறந்தவர்கள். ஆகவே எதுவுமே செய்யாமல் சோம்பி இருக்காதீர்கள். நீங்கள் வளர வேண்டியவர்கள். தெய்வீகத் தன்மை உடையவர்கள். அதை மறவாமல் செயல்படுங்கள்” என இளைஞர்களுக்கு அறைகூவல் விடுத்தார். 

 பின் இளைஞர்களை நோக்கி, “என் பாரத தேசத்து இளைஞர்களே, நாம் வாழ்வதன் அடையாளம் விரிவடைவதே! நாம் வெளியுலகில் சென்று, விரிந்து, வாழ்ந்து காட்ட வேண்டும். அல்லது தாழ்ந்து, புரையோடி மடிய வேண்டும். எழுமின், விழிமின், வெற்றிக்கான தருணம் இதுவே!” என்று அறைகூவல் விடுத்தார். “துணிந்து நில்லுங்கள், எதையும் எதிர்கொள்ளும் ஆற்றல் உங்களிடம் இருக்கிறது, அஞ்சாதீர்கள், நீங்கள் வெறும் மனிதர்கள் அல்ல. சாதிக்கப் பிறந்தவர்கள். செயலாற்றப் பிறந்தவர்கள். ஆகவே எதுவுமே செய்யாமல் சோம்பி இருக்காதீர்கள். நீங்கள் வளர வேண்டியவர்கள். தெய்வீகத் தன்மை உடையவர்கள். அதை மறவாமல் செயல்படுங்கள்” என இளைஞர்களுக்கு அறைகூவல் விடுத்தார். 


சகோதரி நிவேதிதா


விவேகானந்தரின் பேச்சால் ஈர்க்கப்பட்ட சகோதரி நிவேதிதா அவரை நாடி வந்து சரணடைந்து அவரது முக்கியச் சீடர்களுள் ஒருவரானார். அக்காலகட்டத்தில் விவேகானந்தர், சக சீடர்களுடன் பேலூர் மடத்தில் தங்கி இருந்தார். வாரம் ஒருமுறை அவரைச் சென்று சந்திப்பார் நிவேதிதை. தாம் செய்ய வேண்டிய பணிகள் குறித்து விவாதிப்பார். திட்ட முன்வரைவைத் தயாரிப்பார். பின் வேதாந்த, ஞான நூல்கள், தர்க்க சாஸ்திரம் ஆகியவற்றை விவேகானந்தரிடம் கற்பார். பின் தானறிந்த விஞ்ஞான, பௌதீக நூல்கள் பற்றி மற்ற இளந்துறவியருக்கும் சீடர்களுக்கும் பாடம் நடத்துவார். மடத்திற்குத் தேவையான பல பணிகளை மேற்கொள்வார். இப்படியாக அவரது வாழ்க்கை கழிந்து கொண்டிருந்தது. 


அந்தச் சமயத்தில் கல்கத்தாவில் மிகக் கொடுமையான பிளேக் நோய் பரவியது. மக்கள் ஏராளமாக மடிந்தனர். இந்த நோய் நீங்கவும், பாதிக்கப்பட்ட மக்கள் நிவாரணம் பெறவும், சக சீடர்களும் நிவேதிதையும் மிகக் கடுமையாக உழைத்தனர். சுவாமி விவேகானந்தரும் களப்பணியாற்றினார். சீடர் குழுவினருக்கு நிவேதிதையே தலைமையேற்று வழி நடத்தினார். அதிகாலையில் எழுந்து, நள்ளிரவுவரை, ஓயாமல் சிறப்பான முறையில் சேவை செய்து அனைவது பாராட்டையும் பெற்றார். அது கண்டு மகிழ்ந்த விவேகானந்தர், “சக்திகள் அனைத்தும் உன்னிடம் வந்து சேரட்டும்! ஜகன்மாதாவே உனது கைகளும் மனதும் ஆகட்டும்! உனக்காக நான் வேண்டுவது அளப்பறிய, யாராலும், எதனாலும் எதிர்க்க இயலாத பேராற்றல் - அத்துடன் பேரமைதி. என்னை வழி நடத்தியது போல குருதேவர் ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ணர் உன்னையும் வழி நடத்தட்டும். இல்லை... ஆயிரம் முறை அதனினும் மேலாக அருள் புரியட்டும்!” என்று வாழ்த்தி ஆசிகூறினார்.

 [image: MelorVazhvil-02-600]


மீண்டும் மேலை நாடுகளில்...


உலகத்தின் மிக உயரிய உண்மைகளைத் தன்னுள் அடக்கிய வேதாந்தத்தை மேலும் உலகறியச் செய்யும் நோக்கில் சுவாமிகள் மீண்டும் லண்டன் சென்றார். அங்கு பல சொற்பொழிவுகள் ஆற்றினார். மீண்டும் அமெரிக்காவில் இருந்து அழைப்பு வரவே அங்கு சென்றார். பிரபலமானவர்கள் பலர் விவேகானந்தரைத் தேடி வந்து சந்தித்தினர். அவரது அறிவுத்திறன் கண்டு வியந்தனர். பல இடங்களிலும் சொற்பொழிவாற்றினார் சுவாமி விவேகானந்தர். ஆனால், ஓய்வற்ற உழைப்பின் காரணமாக அவருக்குத் திடீரென்று உடல்நலக் குறைவு ஏற்பட்டது. மெல்ல மெல்ல அதிலிருந்து மீண்டார். தான் நிறுவிய வேதாந்த சங்கத்தின் செயல்பாட்டைக் கண்டும், அதன் வளர்ச்சியைக் கண்டும் மிக்க மகிழ்ச்சி அடைந்தார். தினந்தோறும் அங்கு சொற்பொழிவாற்றினார். மாலை நேரத்தில் மாணவர்களின் கேள்விகளுக்குப் பதில் அளித்தார்.


அங்கிருந்தபோது ஒருநாள் தியானத்தில் அவருக்குச் சில உண்மைகள் உணர்த்தப்பட்டன. தான் வெகுநாள் இந்த உலகில் இருக்கப் போவதில்லை என்பதையும், சில ஆண்டுகளில் மரணம் தன்னைத் தழுவிக் கொள்ளும் என்பதையும் அவர் உணர்ந்தார். அதனைத் தன்னுடன் வந்திருந்த சக சீடரான அபிதானந்தரிடம் தெரிவித்தார். தான் ஆற்றவேண்டிய பணிகள் நிறைய உள்ளன என்றும், அதனை வெகு சீக்கிரமாக முடிக்கவேண்டிய கட்டாயத்தில் இருப்பதாகவும் அவர் தெரிவித்தார். “நாளுக்கு நாள் பிரம்மாண்டமாக விரிவடைந்துகொண்டு வரும் என் ஆன்மாவை என்னால் வெகு நாட்களுக்கு இந்த உடற்சிறையில் தங்கவைக்க முடியாது” என்றும் அவர் தெரிவித்தார்.


பின் அன்பர்களின் அழைப்பை ஏற்று பிரான்ஸ், பாரிஸ், வியன்னா, கான்ஸ்டான்டிநோபிள், ஏதென்ஸ், எகிப்து போன்ற நாடுகளுக்குச் சென்று சொற்பொழிவாற்றினார். பாரதத்தின் பண்டைச் சிறப்பை, கிரேக்கத்தைவிடப் பழமையானதான சம்ஸ்கிருத இலக்கியங்களின் மேன்மையை அவர்களுக்கு எடுத்துரைத்தார். 


அதே சமயம் இந்தியாவிற்குத் திரும்ப வேண்டுமென்ற உள்ளுணர்வு அவருக்குத் தோன்றிக்கொண்டே இருந்தது. இறுதியில் இந்தியா திரும்புவதே சிறந்ததென்று தீர்மானித்து, நண்பர்களிடம் விடைபெற்றுக் கொண்டு, 1900 நவம்பர் 26ம் நாள், எஸ்.எஸ். ரப்பாடினோ என்ற இத்தாலியக் கப்பலில் இந்தியாவிற்குப் புறப்பட்டார்.




(தொடரும்)

 ***
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முன்னுரை:


ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் தழைத்து வளர வேண்டுமானால், அவை கடைப்பிடிக்க வேண்டிய அணுகுமுறைகள், தந்திரங்கள், யுக்திகள் யாவை எனப் பலர் பல தருணங்களில் என்னைக் கேட்டதுண்டு. அவர்களுடன் நான் பகிர்ந்து கொண்ட சில குறிப்புக்களே இக்கட்டுரைத் தொடரின் அடிப்படை. CNET தளத்தில் வந்த Startup Secrets என்னும் கட்டுரைத் தொடரின் வரிசையைச் சார்ந்து இதை வடிவமைத்துள்ளேன். ஆனால் இது வெறும் தமிழாக்கமல்ல. இதில் என் அனுபவபூர்வமான கருத்துக்களோடு, CNET கட்டுரையில் உள்ள கருத்துக்களையும் சேர்த்து அளித்துள்ளேன். அவ்வப்போது வேறு கருத்து மூலங்களையும் குறிப்பிட்டுக் காட்ட உத்தேசம்.


வாருங்கள், ஆரம்பநிலை யுக்திகளை மேற்கொண்டு கற்கலாம்!


 கேள்வி: (சென்ற இதழ் தொடர்ச்சி) நான் ஒரு பெரிய தொழில்நுட்ப நிறுவனத்தில் நல்ல வேலையில் உள்ளேன். என் நண்பன் ஒருவனும் அதே நிறுவனத்தில் இருந்தான். ஆனால் சமீபத்தில் திடீரென வேலையை விட்டுவிட்டு, ஒரு நிறுவனத்தை ஆரம்பித்துள்ளான். அப்போதிலிருந்து என்னையும் தன்னோடு வந்து நிறுவனனாகச் சேர்ந்துகொள், நிறுவனத்தில் சமபங்கு தருகிறேன் என்று அரிக்கிறான். நான் வேண்டாம் என்றாலும் விட்டபாடில்லை. எனக்கும் இப்போது அவனோடு சேர்ந்து, உழைத்து நிறுவனத்தை வளர்த்துச் சாதிக்கலாம் என ஆர்வம் உண்டாகியுள்ளது. ஆனால் நல்ல வேலையையும் சுளையான சம்பளத்தையும் லேசில் உதறித்தள்ள இயலவில்லை. ஒரே குழப்பம், இருதலைக் கொள்ளி எறும்பு நிலை. நான் என்ன முடிவெடுக்க வேண்டும்?


கதிரவனின் பதில் (தொடர்ச்சி):

சென்ற பகுதிகளில், பெரும் நிறுவனங்களில் வேலை நிலையானதென்று எண்ணி அதனாலேயே ஆரம்பநிலை நிறுவனத்தில் சேராமலிருப்பது சரியாகாது என்றும் எக்காரணங்களால் பெருநிறுவன வேலையை இழக்க நேரக்கூடும் என்பதையும் விவரித்தோம். அவற்றில் லாபக்குறைவு, வணிகக் குழு விற்றல், குழு அல்லது செயல்பாட்டுக் குழு நீக்கல் (cancellation), மற்றும் மேலாளர் அதிருப்தி போன்றவற்றை விவரித்தோம். இப்போது மற்றொரு காரணத்தைப் பார்ப்போம்.


நீங்கள் உங்கள் வேலையில் தழைத்து வளர்வதோ, அல்லதுத் தடுமாறித் தத்தளிப்பதோ முழுவதும் உங்கள் கையில் மட்டுமில்லை. உங்கள் மேலாளர் (manager/boss ) மற்றும் உங்கள் சக குழுவினரிடமும் உள்ளது என்று சென்ற பகுதியில் குறிப்பிட்டேன். மேலாளர் விஷயத்தை அலசியாயிற்று. இப்போது சக குழுவினர் பற்றி விவரிப்போம்.


பொதுவாக எந்த நிலை நிறுவனமானாலும் நீங்கள் தனி ஒருவராக மட்டும் வேலை பார்த்துவிட முடியாது. பலதரப்பட்ட சக ஊழியர்களுடன் ஒத்துழைத்து வேலை பார்க்கவேண்டிய அவசியம் உள்ளது.
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நீங்களே மேலாளராக இருந்தால் உங்கள்கீழ் வேலைசெய்யும் ஊழியர்களைச் சரியாகக் கவனித்து, ஊக்குவித்து, பணிகளை எதிர்பார்ப்புக்கும் மேலாக முடித்துக் கொடுக்கும்படிச் செய்தால் நல்லது. உங்கள் மேலாண்மை முறை அவர்களுக்கு பிடிக்காதபடி கடுமையாக, கறாராக நடந்துகொண்டால், அல்லது ஏளனமாகப் பேசிப் பழித்தால் அவர்கள் உங்களைப்பற்றி மேலாளரிடமோ, அல்லது நிறுவனத்தின் மனிதவளக் குழுவினரிடமோ புகாரளிக்கக் கூடும்.


அப்படி நேர்ந்தால், முதலில் உங்களை மேலாளரும் மனிதவளக் குழுவினரும் அழைத்து உங்கள் வழிமுறையை மாற்றிக் கொள்ளும்படி அறிவுறுத்துவார்கள். சிறிது காலத்தில் உங்கள் குழுவினர் உங்கள் நடத்தை மேம்பட்டு விட்டதாக உரைக்காவிட்டால், முன்னர்க் கூறியபடி மேலாளரின் அதிருப்திக்கு நீங்கள் உள்ளாகி அது உங்கள் வேலைக்கே உலையாகிவிடக் கூடும்.


நீங்கள் மேலாளராக இல்லாவிட்டாலும், உங்கள் குழுவில் வேலை செய்யும் ஊழியர்களிடமும் நிறுவனத்தின் மற்ற ஊழியர்களிடமும் நீங்கள் சகஜமாக நடந்து ஒத்துழைத்து வேலை செய்யாவிட்டால் நீங்கள் ஊருடன் ஒத்துவாழாத, பிரச்சனையான நபர் என்று உங்கள் மேலாளருக்குப் புகார் செல்லும். அதன் விளைவுகளை முந்தைய பத்திகளில் பார்த்தோம்.


அதெல்லாம்கூடப் பரவாயில்லை. ஆனால் அலுவலக அரசியல் என்று ஒன்று இருக்கிறது பாருங்கள்! அதுதான் மிக மோசம்.


நீங்கள் உங்கள் மேலாளருக்கு மிகவும் பிடித்த ஊழியராகக்கூட இருக்கலாம். சக ஊழியர்களுடன் மிக நல்லபடி நடந்துகொள்ளலாம். எல்லாம் நல்லபடியே இருந்தாலும், பாழாய்ப்போன அலுவலக அரசியலால் அது இடிந்து நொறுங்கக்கூடும்.


அதென்ன அலுவலக அரசியல், இதனால் எப்படி என் வேலை பாதிக்கப்படும் என்று குழம்புகிறீர்களா? விளக்குகிறேன்:


நிறுவனம் சிறிதாக இருக்கும்போது அனைவரும் அதை வளர்த்து வெற்றிகரமாக்குவதிலேயேதான் குறியாக இருப்பார்கள். ஒரே குழுவாகச் சேர்ந்து உழைப்பார்கள். எந்த இடைஞ்சல் உண்டானாலும் சேர்ந்து எதிர்கொண்டு நிவர்த்திப்பார்கள்.
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நிறுவனம் பெரியதாக வளர வளர, நிறுவன வெற்றியைப்பற்றிய கவலை நீங்கிவிடும். நிறுவனத்தில் ஆயிரக்கணக்கான ஊழியர்கள் இருப்பதால் ஒரு தனிப்பட்டவரின் முயற்சிமட்டும் நிறுவனத்தின் வெற்றிக்கு பெரும் காரணமாகாது. குழுமுயற்சி தேவைப்படும். மேலும் வெற்றிபெறும்போது அதற்கான பாராட்டும் பரிசுகளும் ஒரேயொரு கீழ்நிலை ஊழியருக்குப் போய்ச் சேர்வதில்லை. ஒரு பெரும் குழுவுக்கு அல்லது அதன் மேலாளருக்குச் சேரும்.


அதனால், பெருநிறுவனங்களில், பல நிலைகளிலும் உள்ள ஊழியர்கள் தங்களுக்குச் சம்பளம் அல்லது பதவி உயர்வு கிட்டுவது எப்படி என்பதில் குறியாக இருக்க வாய்ப்புள்ளது. அதனால் ஊழியர்களிடையில் போட்டியும் பொறாமையும் தோன்றுகின்றன. அதிலும் மேலாண்மைக் குழுக்களில் இன்னும் உயர்பதவிகள் மிகச் சிலவே என்பதால் இது இன்னும் அதிகமாகவே உள்ளது.


அதனால் தங்கள் வேலையைத் திறம்படச் செய்து உயர்வது எப்படி என்பதை மட்டும் பார்க்காமல், சிலர் சக ஊழியர்களை எப்படி மட்டந்தட்டி அதனால் போனஸ் அதிகம் பெறுவது அல்லது பதவி உயர்வைத் தனக்கு வாங்கிக் கொள்வது என்பதில் அதிகக் கவனம் செலுத்துவார்கள். அதனால், மேலாளரைக் காக்காய் பிடிப்பது, வதந்தி சொல்வது, பிறர் வேலைத்திறனைக் குறை சொல்வது இதெல்லாம் நடக்கும். அதுதான் அலுவலக அரசியல். இதில் கைதேர்ந்த ஆசாமிகள் அப்பாவிகளை மட்டந்தட்டி அவர்கள் வேலைக்கே உலைவைக்கவும் வாய்ப்புள்ளது.


மேலும் சில நிறுவனங்களில் ஒரே விதமான விற்பொருளை இரண்டு வணிகக் குழுக்கள் தயாரிப்பதுண்டு. அப்படி இருந்தால் அவை இரண்டுக்கும் இடையில் ஏற்படும் போட்டியால் பல அரசியல் கசமுசாக்கள் நடக்க வாய்ப்புள்ளது. அப்போது எந்த விற்பொருள் மேன்மையானது என்பதைவிட எந்தக் குழுவின் மேலாளர் அரசியலில் சாமர்த்தியசாலி என்பதைப் பொறுத்து, எந்தக் குழு வெற்றிபெறும், எந்தக் குழுவினரின் விற்பொருள் விலக்கப்பட்டு அவர்கள் வேலைக்கு உலை வரக்கூடும் என்பவை நிர்ணயிக்கப் படலாம்.


இதுவரை பெருநிறுவனங்களில் ஏன் வேலை நிரந்தரமில்லை என்று கண்டோம். ஆகவே, வேலை நன்றாகப் போகிறது என்பதை வைத்து மட்டும் இருப்பதா செல்வதா என்பதை முடிவு செய்யக்கூடாது. மேலும் அலசுவோம்...

கதிரவன் எழில்மன்னன் 

(தொடரும்) 

***
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 1.	வரிசையில் அடுத்து வரவேண்டிய எண் எது, ஏன்?

23, 23, 24, 22, ... 

2.	ஒரு கூடையில் ஆப்பிள், ஆரஞ்சு, மாம்பழம் சேர்த்து மொத்தம் 60 பழங்கள் இருந்தன. ஆரஞ்சைப்போல ஆப்பிள்களின் எண்ணிக்கை நான்கு மடங்கு. மாம்பழங்களின் எண்ணிக்கை ஆரஞ்சைவிட 6 அதிகம் என்றால் பழங்களின் தனித்தனி எண்ணிக்கை என்ன?

3.	காலை 6.00 மணி துவங்கி மாலை 6.00 மணிவரை கடிகாரத்தின் பெரிய முள்ளும் சின்ன முள்ளும் எத்தனை முறை சந்தித்துக் கொள்ளும்?

4.	ஆசிரியர் வைத்த ஒரு போட்டியில் வகுப்பு மாணவர்கள் எல்லோரும் வெற்றி பெற்றார்கள். பரிசுப்பெட்டியில் $1521 பணம் இருந்தது. மாணவர்களின் எண்ணிக்கையும், ஒவ்வொருவரும் பெற்ற தொகையும் ஒன்றுதான். அப்படியானால் மாணவர்கள் எத்தனை பேர், அவர்களுக்குக் கிடைத்த தொகை என்ன?

5.	ராகேஷிடம் இருந்த சாக்லேட்டுக்களைப் போல இரண்டு மடங்கு லோகேஷிடம் இருந்தது. லோகேஷிடம் இருந்ததைப் போல இரண்டு மடங்கு யோகேஷிடம் இருந்தது. அவர்களிடம் இருந்த மொத்த சாக்லேட்டுக்களின் எண்ணிக்கை 56 என்றால், ஒவ்வொருவரிடமும் இருந்த சாக்லேட்டுக்கள் எத்தனை?


அரவிந்த்

 



***
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 இதுதான் மாயச் செவ்வகம் . இதில் விடுபட்ட கட்டங்களை நிரப்பவேண்டும்.




நிபந்தனைகள்:

1. இந்தச் செவ்வகத்தில் நீங்கள் 2 முதல் 48 வரையுள்ள எண்களை மட்டும் பயன்படுத்த வேண்டும். 

2. ஓர் எண்ணை ஒருமுறை மட்டுமே பயன்படுத்தலாம்.

3. இடவலமாகக் கூட்டினால் 150ம், மேலிருந்து கீழாகக் கூட்டினால் 100ம் கூட்டுத்தொகையாக வருமாறு அமைக்கவேண்டும்.

முயற்சி செய்யுங்களேன் பார்ப்போம்! 




விடை:











  ***  
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    Fill in the grid so that every row, every column and every 3x3 box contains the digits 1 through 9 with no repeats. 

 

  
    *** 
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அருணுக்குத் தான் முன்னரே அறிந்த சூழ்நிலையில் இருப்பதுபோலத் தோன்றியது. அம்மா கீதா சீக்கிரமே வந்துவிட்டதால், அம்மாவிடம் எப்பொழுதும்போலக் கேள்வி கேட்கலாம் என்று எண்ணினான். அம்மா அவனது ஆர்வத்தை ஊக்குவிக்கிறார் என்பது அவனுக்கு நன்றாகவே தெரியும். அது பக்கரூவுக்காக அந்த மருந்துச் செடி விதைகளை நடுவதாக இருக்கட்டும், இல்லை நண்பன் ஃப்ராங்கிற்காக உதவியதாக இருக்கட்டும், அருணுக்குத் தெரியும் அம்மாவின் ஆதரவு, பரிவு, தைரியம் எல்லாமே. அம்மா என்றால் அவனுக்குக் கொஞ்சம் ஸ்பெஷல்தான்.


“என்ன கண்ணா, டல்லா இருக்க? அதுவும் மிஸ் லேக் திரும்பிப் போகும்போது ஏன் உர்ருன்னு இருந்த? அவங்க உனக்காக எவ்வளவு பரிஞ்சு போறாங்க!”


“ஒண்ணும் இல்லை, அம்மா.”


“இல்லைப்பா, நீ ஏதோ சொல்லப் போய் அவங்களுக்கு மனசு ரொம்பப் புண்பட்டிருச்சுன்னு நினைக்கிறேன். அவங்க கண்கலங்கின மாதிரி இருந்தது.”


அருண் ஒன்றும் சொல்லாமல் மேலே வானத்தை வெறித்துப் பார்த்தான். “அருண், அவங்கள எதுக்கப்பா கண்கலங்க வைச்சே?” கீதாவின் குரலில் கண்டிப்பு இருந்தது. அருணுக்குத் தெரியும் எந்த அளவுக்குத் தன் பெற்றோர்கள் மனிதநேயம் கொண்டவர்கள் என்று.


“என்மேல எந்த தப்பும் இல்லம்மா. அவங்கதான் ஏதோ உணர்ச்சி வசப்பட்டுட்டாங்க.”


கீதா ஒன்றும் சொல்லாமல் வீட்டுக்குள் சென்றார். சிறிது நேரம் சென்றது. இரவு உணவு முடிந்தது. ரமேஷ், இரவில் அலுவலகத்திலேயே இருக்கப் போவதாகத் தகவல் கொடுத்துவிட்டார். அவருக்குச் சில நாட்களாகவே வேலை மிகவும் அதிகம்.


அருணே வந்து தன்னிடம் பேசாத வரைக்கும் அவனிடம் ஒன்றும் பேசப்போவதில்லை என்று கீதா தீர்மானித்திருந்தார். இரவு படுக்கப்போகும் நேரம் வந்தது. எப்போதும்போல அருணை படுக்கவைக்க கீதா போகவில்லை. தன் அறையில் கதவை மூடிக்கொண்டு ஒரு புத்தகத்தை எடுத்துப் படிக்க ஆரம்பித்தார். அருண் என்ன செய்கிறான் என்று அவர் கேட்கவில்லை. கவலைப்படவும் இல்லை.


“அம்மா…” அருணின் அறையிலிருந்து அழைப்புக் கேட்டது. கொஞ்சம் விட்டுப் பிடிக்கலாம் என்று சும்மா இருந்தார். மீண்டும் கூப்பிட்டான்.


இந்தமுறை சும்மா இருக்கமுடியவில்லை. கீதா எழுந்து போய் அருண் அறைவாசலில் நின்றார். அம்மாவின் உருவத்தை இருட்டில் பார்த்ததும் அருண் பேச ஆரம்பித்தான்.


“அம்மா, அவங்க என்னை இன்னிக்கு கேலி பண்ணினாங்க.”


“யாரு?”


“மிஸ் லேக். என்னை ஒரு சின்னக் குழந்தைன்னு நினைச்ச மாதிரி இருந்தது.”


“அப்படியா? என்ன சொன்னாங்க? என்ன நடந்தது.”


“அவங்களுக்கு கொஞ்சங்கூட தில்லே இல்லை. ஒரு உண்மை என்னன்னு கண்டுபிடிக்கற தைரியம் இல்லை.” அருண் இப்படிச் சொன்னவுடன் கீதாவுக்குச் சுருக்கென்றது. பட்டென்று அறையின் விளக்கைப் போட்டார்.
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“அவங்களப்பத்தி என்னமோ நினைச்சிருந்தேன். அவங்ககிட்ட ஒரு சின்னப் புலனாய்வுக்கு உதவி கேட்டேன். அவ்வளவுதான் அம்மா.”

அருணின் குரலில் வருத்தம் தெரிந்தது. அவனது கண்களின் ஒரத்தில் நீர் கசிந்தது. ஒரு ராணுவ வீரன் தனது படைத்தளபதி சண்டை போடாமலேயே சரணாகதி ஆனதுபோல் அவன் பேசினான்.


கீதா மெதுவாக அவனருகில் இருந்த நாற்காலில் அமர்ந்தார். என்ன தோன்றியதோ தெரியவில்லை, எழுந்து போய் விளக்கை அணைத்துவிட்டு வந்து உட்கார்ந்தார்.


“அம்மா, இன்னிக்கு பள்ளிக்கூடத்தில குடிநீர் ரொம்ப திகட்டுற மாதிரி இருந்திச்சு. அதையே மிஸ் லேக்கும் சொன்னாங்க. அதைப்பத்திப் புகார் செய்யலாமான்னு கேட்டப்ப, அவங்க மாட்டேன்னு நழுவிட்டாங்க.”


“அப்புறம்?”


“நான் ஏதோ சொல்ல, அவங்க கோவப்பட்டு என்னைத் திட்ட, நான் பதிலுக்கு, தைரியமே இல்லை உங்களுக்குன்னு சொல்ல...”

கீதாவுக்குப் புரிந்துவிட்டது அன்றைய தினத்தின் மகாபாரதம் என்னவென்று.


“நீ என்ன நினைக்கிற? எதனால அவங்க அப்படித் தயங்கினாங்க?”


அம்மாவின் கேள்விகள் அவனை யோசனையில் ஆழ்த்தியது. யாரைப்பற்றியும் சட்டென்று முடிவு எடுக்கக்கூடாது என்று அவனுக்குப் பலமுறை பெற்றோர்கள் அறிவுரை சொல்லிருக்கிறார்கள். எல்லோரையும் ஒரே தராசில் எடை போடக்கூடாது என்பது அவனுக்குத் தெரியும்.


“அம்மா, எனக்கு என்னமோ எங்க பள்ளிக்கூடத்துக்கு வர தண்ணில ஏதோ கலந்திருக்குன்னு நினைக்கிறேன். மிஸ் லேக் கிட்ட நான் இதுவும் ஹோர்ஷியானா நிறுவனத்தோட வேலையோன்னு சந்தேகப்பட்டபோது, அவங்க மிரண்டுட்டாங்க.”


“அருண், எனக்கே ஹோர்ஷியானான்னா கலக்கம்தான். மிஸ் லேக் மிரண்டதுல என்ன ஆச்சரியம்? அது சரி, இதுக்கும் ஹோர்ஷியானாவுக்கும் என்ன சம்பந்தம், மொட்டைத் தலைக்கும் முழங்காலுக்கும் முடிச்சுப் போட்ட மாதிரி?”


“எனக்கு என்னமோ தெரியல அம்மா. நம்ம ஊருல என்ன கோளாறு நடந்தாலும் அதுக்கு ஹோர்ஷியானாதான் காரணம்னு தோணுது.”


அருண் இப்படிச் சொல்கிறானே என்று அவருக்குத் திகில் ஆனது.


“அது சரி, மிஸ் லேக் என்ன சொன்னாங்க?”


“யாரோ தெரியாம ஒரு வண்டி சர்க்கரையக் கொட்டிருப்பாங்கன்னு சொன்னாங்க. எனக்கு அவங்க என் புத்திசாலித்தனத்தை மட்டம் தட்டின மாதிரி இருந்தது. அதான் நானும் கோவப்பட்டுட்டேன்.”


கீதா உள்ளூரச் சிரித்துக் கொண்டார். மிஸ் லேக் அருணை திசை திருப்ப அப்படிச் செய்திருக்கக்கூடும். இந்த எர்த்தாம்டன் ஊரில் எல்லோருக்கும் ஹோர்ஷியானா என்றால், அதுவும், அதன் அதிபர் டேவிட் ராப்ளே என்றால் பயம்தான். கீதாகூட அங்க வேலை செய்வதால் சற்றே கமுக்கமாகத்தான் இருப்பார்.


“அருண், முதலில் தீர விசாரி. எல்லா உண்மையையும் முதலில் கண்டுபிடித்து ஒரு பட்டியல் போடு. தலைமை ஆசிரியரிடம் இதுபற்றிப் பேசு. அவரிடம் நிதானமாக உனது கருத்தைக் கூறு. எடுத்த உடனேயே புகார் சொன்னா யாருக்கும் பிடிக்காது.”


அம்மாவின் அணுகுமுறை அவனுக்குப் பிடித்தது. கண்ணால் காண்பதும் பொய். காதல் கேட்பதும் பொய். தீர விசாரிப்பதே மெய்.

“அம்மா, என் நண்பர்கள் யாருக்குமே எதுவும் வித்தியாசமா தோணலையே? அதான் புரியல.”


கீதா தனது தோள்களைக் குலுக்கினார்.


“சரி அம்மா, நீங்க சொன்ன மாதிரியே நான் அடிமேல் அடி எடுத்து வைத்துப் போகிறேன்.”


கீதா அருணுக்கு முத்தம் கொடுத்துவிட்டு, அவன் போர்வையைச் சரி செய்துவிட்டு நகர்ந்தார். வெளியே போகுமுன், “அருண், பாரேன். உண்மையிலேயே யாராவது ஒரு வண்டி நிறையச் சர்க்கரையக் கொட்டியிருக்கப் போறாங்க” என்றார்.

ராஜேஷ் 

(தொடரும்)

 



 
 
 ***
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பழக்கமில்லாத, பஞ்சுவைத்த செருப்பில் கட்டை விரலை சிரமத்துடன் நுழைத்து வெடிப்பு நிறைந்த பாதங்களைப் புறாபோல அங்கொன்றும் இங்கொன்றுமாக வைத்து நின்ற ஆச்சி, “ஏண்டி... இதென்ன அந்தரத்துலயா பறந்து வருது?” கையை நெற்றிமேல் குவித்து இரு கண்களையும் முட்டையாய் விரித்தாள். வாயில் கை வைத்துக்கொண்டு ஆச்சி கேட்ட அழகைப் பார்த்துப் பேரனும் பேத்தியும் ஒருவரையொருவர் பார்த்து நமுட்டுச் சிரிப்புச் சிரித்தார்கள். “ஆச்சி... இது பறக்குற ரயில்.. 

“ஹாம்.... ரயில் கூடவாய்யா பறக்கும்? காலம் போற வேகத்துக்கு மனுஷன் மக்கய கூடப் பறக்க வச்சிடுவானுக போலருக்கே... அட சேவுக பெருமானே...” வண்டி வந்து நின்றதும் மகனும் மருமகளும் பெட்டிகளைத் தூக்கிக்கொள்ள, பிள்ளைகளின் கை பிடித்து ஆச்சி ஏறினாள்.


எல்லா இருக்கைகளிலும் ஆட்கள் உட்கார்ந்திருக்க, மூக்கு மழுங்கிய சீனர்கள் சிலர் வாரை பிடித்து நின்றார்கள். உள்ளே நுழைந்த நொடி இடுப்பில் கை வைத்து முதுகை வளைத்து நிற்க முடியாததுபோலத் தள்ளாடி நின்றாள் ஆச்சி. வண்டி கொள்ளா ஜனத்துடன் ஆடு கோழிகளை அடைத்துத் தொங்கிக்கொண்டே வரும் ஊர்ப் பேருந்தில் ஏறியவுடன் இந்தத் தந்திரம்தான் செய்வாள். ஏதாவது இளந்தாரி அகப்பட்டால் அவனையே வைத்த கண் விலக்காமல் பாவமுழி முழிப்பதில் எப்பேர்ப்பட்ட கொடாக்கொண்டனாக இருந்தாலும் எழுந்துதான் ஆகவேண்டும். 

“யார் பக்கத்துல போய் நிக்கலாம்?” என்று ஆச்சி நினைத்துத் தன்னைச் சுற்றிப் பார்ப்பதற்குள் ஏதோ ‘கிய்யா முய்யா’ என்றபடி குட்டைப் பாவாடை யுவதி ஒருத்தி எழுந்து இடம் கொடுத்தாள். வசதியாய் உட்கார்ந்துகொண்ட ஆச்சி தன்மேல் சாய்ந்தவாக்கில் நின்ற பேத்தியிடம் “ஏட்டி... இந்தப் பிள்ளை என்ன உடுப்புடி போட்டிருக்கு... மனைல இருக்கிற ஆத்தாக்காரி என்ன செய்யுறா இதை இப்படி அலையவிட்டுப்புட்டு...” நாக்கைக் கடித்துக் காண்பித்த பேத்தி, “ஆச்சி...” தன் சின்னக்கரம் கொண்டு ஆச்சியின் வாயை அடைத்தாள்.

 

“பேசக்கூடாதா? சரி, பேசலடியம்மா... ஆனாலும் இந்த ஊருக்கார பயலுக நல்ல பாசமாதான் இருக்கானுக இல்ல. பார்த்தவுடனே என்னத்தையோ முனகி தலையைத் தலையை ஆட்டுறானுக... கேக்காமயே எழுந்து இடம் கொடுக்குறானுக...” தலையைத் திருப்பி மகனும் மருமகளும் எங்கே என்று பார்த்தாள் ஆச்சி. நான்கு இருக்கைகள் தள்ளி நின்றிருந்தார்கள். ஊர்ப் பேருந்தில் ஏறியவுடன் உட்கார்ந்திருப்பவர் மடியில் கையில் இருப்பதைத் தொப்பெனப் போட்டுத் திமிராக நிற்கும் மருமகள்கூடத் தான் கொண்டு வந்திருந்த கனத்த தோள்பையைத் மாட்டிக்கொண்டு கையை ஆட்டி ஆட்டி மகனுடன் எதையோ பேசிக் கொண்டிருந்தாள். “ஊருக்குள்ள சண்டையடிச்சு சுத்திட்டு இருந்தவ இங்க வந்தப்புறம் எத்தனை பதவிசா மாறிட்டா? செல்வாக்கு ஏற ஏற கருத்த குட்டியா திரிஞ்சவ இப்ப செவத்த குட்டியா ஆயிட்டாளே... சேவுக பெருமான் புண்ணியத்துல நல்லா இருக்கட்டும், நல்லா இருக்கட்டும்....“ மனதுக்குள் சந்தோசமாய் வாழ்த்திக்கொண்டாள் ஆச்சி. இப்போது மருமகள் என்றாலும் சின்னதில் இருந்து தான் நெஞ்சில் போட்டு வளர்த்த ஒன்றுவிட்ட தம்பி மகள்தான். உறவின் நெருக்கத்தில் அழகர்கோவில் அடிவாரத்தில் அருகருகே வசித்து ஒத்தாசையாய் இருந்த குடும்பங்கள் மகன் தலையெடுத்து துடியாய் இருப்பது கண்டு பெண் கொடுத்து இன்னும் நெருங்கிய உறவானது.

 


வானம் பார்த்த பூமி காய்ந்து போக, வாழ வழியில்லாமல் ராமநாதபுரம் விட்டு ஆச்சியும் அவள் கணவரும் ஒற்றை மகனுடன் மதுரை வந்தபோது இந்தத் தம்பி குடும்பம்தான் வீடு பிடித்துத் தங்களுக்கு அருகேயே குடிவைத்துப் பார்த்துக் கொண்டது. தம்பி மனைவியுடன் சேர்ந்து ஆச்சியும் கயிற்றுக் கட்டிலில் கோவில் சாமான்கள் பரப்பி விற்கத் தொடங்க, ஆச்சியின் கணவர் வேலை வந்தால் போவார், இல்லை இவர்களுடன் கடையில் அமர்ந்து அர்ச்சனை தட்டு அடுக்குவார். சொல்லப்போனால் வருடத்தின் முக்கால்வாசி மாதங்கள் அவருக்கு வேலை என்று ஒன்றும் கூடி வராது. சித்திரை மாதம் வெக்கை ஆரம்பிக்கும் பருவத்தில் மட்டும் ஆட்கள் தேடி வருவார்கள். எங்கெங்கிருந்தோ வருபவர்கள், “நீங்க வந்து ஒரு நல்ல வழி காண்பிக்கணும்...” என்று தட்டில் பூ, தேங்காய், வெற்றிலை பாக்கு வைத்து மரியாதையாக அழைப்பார்கள்.
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நல்ல கைராசிக்காரர் என்று சுற்று வட்டாரத்தில் அவருக்கு நல்ல பெயர். இரண்டு தென்னங்குச்சிகளைக் கையில் பிடித்துக்கொண்டு குலதெய்வத்தை மனதில் வணங்கியபடி கிணறு தோண்ட வேண்டிய நிலத்தில் கால் வைக்கும்போதே மனதுக்குள் ஊற்று இருக்கும் இடம் பிடிபட்டுவிடும். குச்சிகள் வேகமாய்ச் சுழல, ஒரு சுழியையே சுற்றிச் சுற்றி வந்து உறுதிப்படுத்திக் கொள்பவர், “இங்க தோண்டுமய்யா....” என்று ஒரு வட்டத்தை வரைந்து காண்பிக்க, அவர் குறித்த குறி ஆயுசு முழுமைக்கும் தப்பியதில்லை. சில நேரம் நான்காவது கடப்பாரை குத்திலேயே ஊற்று வெளிப்பட்டுத் தண்ணீர் குபுகுபுவென்று வந்த கதையெல்லாம் உண்டு. கண்கள் பனிக்க உணர்ச்சிவசப்பட்டு நிலத்தின் உரிமையாளர் சிலர் காலில் விழுந்து கும்பிட்டு வேட்டி துண்டு மரியாதை செய்து அனுப்புவார்கள்.

 


“நல்லது.. நல்லது...” தலையாட்டிக் கொள்பவர் அவர்கள் அன்பின் மிகுதியில் கொடுக்க முற்படும் எதையும் தொடக்கூட மாட்டார். தனக்குண்டான பதினோரு ரூபாய் மட்டும் வெற்றிலை பாக்குடன் மடியேறும். கிளம்பும்போது, “காபித்தண்ணி குடிச்சுட்டுப் போங்க. தண்ணியாவது குடிங்க” என்று எத்தனை வற்புறுத்தினாலும் “இருக்கட்டும், இருக்கட்டும், நீங்க வேலையை ஆரம்பிங்க....“ என்று தொண்டையைக்கூட நனைக்காமல் கிளம்புவது வழக்கம். வசதியோ, குடுக்க மனமோ இல்லை என்றால் வாய்விட்டுக் கேட்டதுமில்லை. தன் கைக்காசைச் செலவழித்துப் போய் ஊற்றுக்கண்ணைக் காட்டிக் கொடுத்துவிட்டு வருவார்.

[image: sailoveaad] 

தொழிலுக்குப் போய்விட்டு வீடு திரும்புவர் யாரிடமும் ஒரு வார்த்தை பேசமாட்டார். கைகள் மட்டும் கடை வேலையைப் பார்க்க, ஆச்சி கணவனின் உணர்வற்ற முகத்தை அடிக்கடி திரும்பிப் பார்த்துக் கொள்வாள். ஒவ்வொரு முறையும் ஏதோ விரதம்போல நீளும் அந்த மௌனச் சடங்கு முடிந்து மீண்டும் இயல்புநிலை திரும்ப ஒன்றிரண்டு நாட்களாகும். அந்த மாதிரியான நேரங்களில் ஆச்சியும் கனத்த அமைதியைச் சுமந்து திரிவாள். பேச்சற்ற மௌனத்தில் வேலை மட்டும் சுணங்காமல் நடக்க, எப்படியோ பல்லைக் குத்தி ரத்தம் குடித்து, இருந்த ஒற்றை மகனை வளர்த்து ஆளாக்கியாயிற்று.

 

பிழைக்கத் தெரியாத மனிதராக இருந்தாலும், நல்லவர் என்ற பேருடன் கணவர் பத்து வருடங்களுக்கு முன்னால் போய்ச் சேர்ந்தார். அவர் இருந்தபோதே மகன் தலையெடுத்து மருமகளும் வந்திருக்க, கணவரின் மறைவில் அழுது கரைந்த ஆச்சி மெல்ல மெல்ல அந்த இழப்பை மென்று தனக்குள் ஜீரணித்துக் கொண்டாள்.

 நடுவில் சாலை ஒப்பந்தப் பணி என்று மகன் வேலை செய்த நிறுவனத்திலேயே அவனை வெளிநாடு அனுப்புவதாக வந்து நிற்க, “மகராசனா போயிட்டு வா...” எந்தச் சுணக்கமும் இல்லாமல் சம்மதித்தவள், மகன் வீடு, வேலை என்று சீரமைத்துக் கொண்டதும் மருமகளையும் மகிழ்ச்சியாக அனுப்பி வைத்தாள். “என் பையன் சிங்கப்போருல இருக்கான்..” கோவிலுக்கு வருபவர் போகிறவரிடம் எல்லாம் பெருமையாகச் சொல்லிக்கொள்ளும் ஆச்சி மகன் தன்னுடன் வந்து கொஞ்ச நாள் தங்கும்படி அழைக்கும் போதெல்லாம் இதோ, அதோ என்று ஏதாவது சாக்கு சொல்லிக் கொண்டிருந்தாள். தம்பியும், தம்பி மனைவியும்கூட இரண்டு பிரசவ நேரத்திலும் போய்த் தங்கிவிட்டு வந்தார்கள். “நான் அங்கனே வந்து என்ன செய்யப்போறன் ராசா... நீ பிள்ளைங்கள இங்க கூட்டிட்டு வந்து காண்பி.... கருப்பனுக்குப் படையல் போட்டுட்டு சேவுக பெருமானை கும்பிட்டுட்டு போவீங்களாம்...” என்று மறுத்துக்கொண்டே இருந்த ஆச்சி இந்த முறை எல்லோருமாகச் சேர்ந்து அழுத்தியதில் மறுக்க முடியாமல் பெட்டியைக் கட்டி இருந்தாள்.
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“பரவால்ல.... சும்மா சொல்லக்கூடாது... நல்லாதான் வச்சிருக்கானுக...” வழி நெடுகச் சான்றிதழ் கொடுத்துக் கொண்டே வந்த ஆச்சி வீடு வந்தவுடன் மருமகள் கொடுத்த உணவை உண்டுவிட்டுப் படுக்கைக்குள் சுருண்டுவிட்டாள். பழக்கமில்லாத விமானப் பயணம், மகன் குடும்பத்துடன் வருகிறான் என்று இந்த ஒரு மாதமாக ஓயாத வேலை, அலைச்சல் என எல்லாமுமாகச் சேர்ந்து அவள் எழுந்து நடமாடச் சில நாட்களாகின. நான்கு அறைகள் கொண்ட வீடும், வெளியே விரிந்து கிடந்த தோட்டமும், அப்படியே சோறு போட்டுச் சாப்பிடலாம் போலச் சுத்தமாய் இருந்த சாலையும் அவளுக்குப் பிரமிப்பு ஊட்டியது. அரசாங்கம் இலவசமாய்க் கொடுத்துள்ள டிவி பெட்டியில் பார்க்கும் சினிமா வாழ்க்கைபோல மகன் ஜோராக வாழ்வதில் கள் குடித்த மந்திபோல அவள் கிறங்கித்தான் போனாள்.


அன்று மதியம் உண்ட களைப்பில் அசந்து தூங்கிக் கொண்டிருந்தவள், விலுக்கென்று விழித்தாள். காதில் தபதபவென்று விழுந்த சத்தத்தில் தடுமாறி எழுந்தவள், சத்தம் வந்த அறையை நோக்கிப் பாய்ந்து கதவை படபடவெனத் தட்டினாள்.


“டேய்... யாருடா அது? உள்ள யாரு...?” 


“ஆச்சி... அண்ணன் தான் உள்ள இருக்கான்.. குளிக்கிறான்”


“கடன்காரன், எதுக்கு இப்படித் தண்ணியைக் கொட்டுறான்? வெளில வாடா டேய்...” ஆவேசம் வந்ததுபோல நின்ற ஆச்சி தட்டுவதை நிறுத்தவில்லை. ஷவரிலிருந்து அருவியாய்த் தண்ணீர் கொட்டியதை அவளால் தாங்க முடியவில்லை. செவிகளை எதுவோ அடைப்பது போலிருக்க, அவள் உடல் நடுங்கியது. இவள் கத்தும் சத்தம் கேட்டு “என்ன... என்ன ஆச்சு?” என்று மகனும் மருமகளும் ஓடி வந்தார்கள். “என்ன நொன்னாச்சு. பிள்ளைய வளர்த்து வச்சிருக்கிற லட்சணத்தைப் பாரு. தபதபன்னு இப்படிக் கொட்டுறான். எல்லாம் ஆத்தாக்காரிய சொல்லணும்.”

 “சரி வா... வா.” மகன் அவளை இழுத்து அமரவைக்க முயல, மருமகள் ஆச்சியை முறைத்தாள். உள்ளேயிருந்து தலையைத் துவட்டிக் கொண்டே வந்த பேரன் ஒன்றும் புரியாமல் விழித்தான். 
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“ஏய்... கோட்டிக்காரப் பயலே. உங்கப்பனா ஆறு வெட்டி வச்சிருக்கான். குழாயை இப்படித் தொறந்து விடுற? விரலை அப்படியே ஒடிச்சுப்புடுவேன் பார்த்துக்க...” வெறி வந்ததுபோல அவள் கத்தியதில் பேரன் பின்னடைந்தான். அதிகமாய்த் திட்டு வாங்கியிராத பிள்ளையின் கண்கள் கலங்கின.


“டேய்... நீ போ... ஏய்... நீ கூட்டிட்டுப் போ..” மகன் அம்மாவின் தோளைக் கெட்டியாகப் பிடித்துக் கொண்டான். அதுவரை பார்த்த ஆச்சியாக இல்லை அவள். யார் குளியலறைக்குள் சென்றாலும். ‘ஏன் இத்தனை நேரம்? ஏன் பக்கெட்டுல புடிச்சுக் குளிக்க மாட்டீகளோ? பெரிய சட்டான் வீட்டுப் பிள்ளை?’ என்று நொடிக்க ஆரம்பித்தாள். மருமகளிடமும்கூட, “ஏன் இதைக் கொட்டுற? ஏன் இதைச் சாய்க்கிற?” என்று பின்னாலேயே நின்றுகொண்டு ஒரே அக்கப்போர்.


ஊருக்குச் செல்லும் ஓரிரு வாரங்களில் ‘இந்த ஒரு கோப்பை தண்ணிலதான் பல்லை விளக்கி முகத்தைக் கழுவிட்டு வரணும்’ என்று சட்டம் சொல்லிக் கட்டுப்படுத்துகிற ஆச்சியாக இருந்தாலும் குறுகிய காலம் என்பதால் அவள் இத்தனை கடுமை காட்டியதில்லை. பின்னாலே நின்றபடி துளைக்கும் ஆச்சியின் இந்தக் கோபமும், கத்தலும் பிள்ளைகளுக்கு முதலில் வியப்பாகவும், சில நாட்களிலேயே வெறுப்பாகவும் மாறியது. 


“ஆச்சி எப்பம்மா ஊருக்குப் போவும்?” பேரன் மருமகளிடம் கேட்பதும், அவள் ஏதோ சொல்வதும் காதில் விழ உள் அறையில் அமர்ந்திருந்த ஆச்சி கலங்கிய கண்களைத் துடைத்துக் கண்டாள். வந்த புதிதில் இருந்ததுபோல இல்லாமல் பிள்ளைகள் ஒதுங்கிச் செல்வதை அவள் உணராமல் இல்லை. சாப்பாடு துணிக்குச் சிரமப்பட்டுக் கரை சேர்ந்தவளுக்கு அடுத்த தலைமுறையின் அபரிமித வளர்ச்சி தாளாத பெருமிதத்தைக் கொடுத்ததுதான். எனினும் இந்த ஒரு விஷயத்தில் மட்டும்... எதையும் காணாதது போல, கேட்காதது போல அவளால் இருக்க முடியவில்லை. என்ன முயன்றாலும் காலையில் எழுந்ததும் முழுக்குழாயைத் திறந்து பல் விளக்கும் பிள்ளைகளைப் பார்த்தவுடன் உடல் நடுங்கத் தன்னையும் மீறிக் கத்தித் தீர்த்துவிடுகிறாள்.


“வாடா ராசா... எங்கிட்ட வந்து படுத்துக்க... நான் கதை சொல்றேன்..” தன்னைக் கடந்து தன் படுக்கையில் சென்று படுக்கும் பேரனை அழைத்தாள். “நான் இங்கேயே படுத்துக்கிறேன்.” அவன் மறுத்து சுவர் பார்த்துத் திரும்பிக்கொள்ள “கதை கேட்க நான் வரேன் ஆச்சி...” பேத்தி அருகில் வந்து படுத்துக்கொண்டாள். “மதுரை மீனாட்சிடி நீ...” பிரியமாகப் பேத்திக்கு முத்தமிட்டவள், “ராசா, வாய்யா... ஆச்சி ஆசையா கூப்பிடுறேன்...” பேரன் வேண்டா வெறுப்பாக வந்தான். ஆச்சி இருவர் மேலும் கை போட்டு தன்னுடன் சேர்த்து அணைத்துக் கொண்டாள்.


“ஆச்சிக்கு வயசாயிடுச்சு இல்ல.. அதுதான் எங்க என்ன பேசணும்னு தெரியாம வஞ்சுப்புடுறேன்... மனசுல வச்சுக்காதீங்க மக்களே...” பேத்தி காலைத் தூக்கி மேலே போட்டு ஆச்சியின் கண்களைத் துடைத்துவிட்டாள். “கதை சொல்லு ஆச்சி..” 


“என்ன கதை ராசா சொல்லட்டும்..” 


“ஏதாவது...” பேரன் அசுவாரசியமாகச் சொன்னான். 


“உனக்குப் பிடிச்சதா ஏதாச்சும் சொல்லு ஆச்சி...” முகம் சுண்டிய ஆச்சியின் கன்னங்களை வருடிவிட்டாள் பேத்தி.


“எங்க ஊர்ல ஓடுற ஒரு ரயிலு கதை சொல்லட்டுமா?” 


“ம்ம்.. சொல்லு...”


”ஒரு ஊர்ல ஒரு பொண்ணு இருந்தாளாம், அவங்க ஊர்ல தண்ணிக்குக் கஷ்டமான கஷ்டமாம். ஊர்விட்டு ஊரு நடையா நடந்து ஊத்துத்தண்ணி பிடிக்க ஜனங்க ரொம்பக் கஷ்டப்பட்டாங்களாம்.” 


“ஆச்சி.. நீ ரயில் கதைதானே சொல்றேன்ன...?”


“இருடி கண்ணு. ரயிலு வந்துட்டே இருக்கு...” பேத்தியின் கன்னம் வழித்து முத்தினாள்.


“புழங்க குடிக்கத் தண்ணி இல்லாம பாடாப்பட்டவங்க வேறெங்க தண்ணி கிடைக்கும்னு யோசிச்சு யோசிச்சு ஒரு வழி கண்டுபிடிச்சாங்க. அந்த ஊருக்கு வர்ற ரயில் வண்டில தண்ணி வரும்ல, அந்தத் தண்ணியைப் பிடிச்சிட்டு வந்தா குடிக்கிறதுக்காவது ஆகும்னு யோசனை பண்ணினாங்க. அதனால எல்லாப் பொண்ணுங்களும் அடிச்சு பிடிச்சு ரயிலடிக்குப் போய் ஒரு குடம் தண்ணி பிடிச்சுட்டு வருவாங்களாம்.”

 

“அப்படி ஒரு நாள் ரயிலுக்குள்ள ஏறின அந்தப் பொண்ணு மெலிசா வந்த தண்ணியைக் குடத்துல பிடிச்சு நெப்பறதுக்குள்ள ரயில் கிளம்பிடுச்சாம். கால் குடம்கூட நிரம்பாம வீட்டுக்குப் போனா குடிக்ககூட நாதியிருக்காதேன்னு அந்தப் பொண்ணு மெல்ல நகர்ற ரயிலை விட்டு இறங்காம தண்ணியைப் பிடிச்சிட்டே இருக்க, நடைபாதையை விட்டு ரயிலு ஓட ஆரம்பிச்சது. இதுக்கும் மேல இருந்தா ரயிலோட போக வேண்டியது தான்னு அந்தப் பொண்ணு இறங்குறதுக்குள்ள இன்னொரு பொம்பளை வேகமாக ஓடிவந்து ‘தற்கொலை பண்ணிக்கிறியா’ன்னு பிடிச்சு நிறுத்திட்டாளாம்.
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 ரயிலோட போன பொண்ணைக் காணலைன்னு இங்க ஊரே அல்லகோலப்பட்டுப் போச்சாம். அடுத்த நிறுத்தத்துக்கு ஆள் அனுப்பி அங்கேயும் புள்ள இறங்கலனு ஆத்தாக்காரி வாயிலும் வயித்துலயும் அடிச்சிக்கிட்டு அழ, தண்டவாளத்துல தூரமா ஒரு உருவம் நடந்து வந்துச்சாம். பார்த்தா அந்தப் பொண்ணு பல நிறுத்தங்களைத் தாண்டி நடந்தே வர்றாளாம். வந்தவ சும்மா வரல. அத்தன தூரம் தண்டவாளத்துல நடந்தே வந்தவ இடுப்புல ஒரு குடம் தண்ணியைச் சிந்தாம சிதறாம சுமந்து வந்திருக்கா. அதைப் பார்த்த அவ அம்மா, ‘அடிப்பாவி மகளே, இதையுமா சுமந்துட்டு இத்தனை தூரம் வந்த’ன்னு அழுதாளாம்... அதுக்கு மகக்காரி சொன்னாளாம், ‘ம்க்கும்... இது இல்லேனா நாளைக்கு வரைக்கும் குடிக்க எங்கப் போறதுன்னு..”  




கதை முடிந்ததற்கு அத்தாட்சியாக ஒருமுறை செருமிய ஆச்சி, “இப்படி ஒவ்வொரு ஜனம் குடிக்கக் கூடத் தண்ணியில்லாம விசனப்படும்போது நாம கிடைக்குதுன்னு அதை வீணாக்கலாமா ராசா...?” இருவரையும் பார்த்து கேட்டாள்.

 

அவள் கேள்விக்குப் பதில் சொல்லாத பேரன் “உனக்குத்தான் படிக்கவே தெரியாதே. இதை மட்டும் எப்படிப் படிச்ச?” ஆச்சியை இடக்காகப் பார்த்தான். “கூறுகெட்ட கிழவி எனக்கென்னடா தெரியும்? பூ கொண்டுவந்து கொடுக்க வர்ற ஒரு பெரியவரு சொன்ன கதை இது. கந்தர்வன்னு ஒரு எழுத்தாளரு எழுதின கதையாம். நல்லா இருக்கா?”


பேரன் ஒன்றும் சொல்லாமல் அலட்சிய பாவத்தில் திரும்பிப் படுத்துக்கொள்ள, “நல்லா இருந்துச்சு ஆச்சி... பாவம்ல அந்தக்கா. ஒரு குடம் தண்ணிக்கு எத்தனை கஷ்டப்பட்டுருக்கு?”


“அதுக்குத் தான்டி மகளே ஆச்சி அடிச்சுக்கிறேன். கங்கை நிறையத் தண்ணி ஓடினாலும் எனக்குண்டான தண்ணி இதுமட்டும்தான்னு ஒரு கோப்பையைக் காட்டி காந்தி சொன்னாராம். எல்லாத்தையும் நாமளே உபயோகப்படுத்தி வீணாக்கிட்டு போனா எப்படி, நமக்குப் பின்னாடி வர்ற பிள்ளைகுட்டி குடிக்கத் தண்ணி இல்லாம வறண்ட நிலத்தை வச்சு என்ன செய்யும்? பொறுப்பில்லாம இருக்கானுகளே இந்த மனுஷப் பயகன்னு பூமாதேவி கோவிச்சுக்க மாட்டா... இதெல்லாம் சொன்னா... ம்ம்... வளர்ந்த பெரியவங்களுக்கே புரியல.. இதுல சின்னப் புள்ளைங்க உங்களுக்கெங்க?” 


நடுநடுவே ‘ம்ம்ம்’ கொட்டிக் கொண்டிருந்த பேத்தி கண் அசந்திருந்தாள்.


“என் ராசாத்தி...” உறக்கத்தில் மலர்ந்திருந்த பிள்ளையின் முகத்தை ஆசையுடன் பார்த்தாள் ஆச்சி. “அப்படியே இவ அத்தைக்காரி மாதிரியே அனுசரணை. அதே கண்ணு, மூக்கு, குழி விழுற தாவாங்கட்டைன்னு ஒத்த ஜாடை. மகராசியா பேரன், பேத்தி கண்டு வாழ்வாங்கு வாழணும்” தூங்கும் பேத்தியைக் கொஞ்சியவள், “இருக்கிற நாள்ல எதையும் கண்டும் காணாம இருந்துக்கிடணும்” என்று தனக்குள் எண்ணிக் கொண்டதெல்லாம் அடுத்த இரண்டு நாட்களுக்கு மட்டும்தான்.


அன்று வெளியே சென்று ஊர்சுற்றிப் பார்த்த அசதியில் வலித்த உள்ளங்காலை அழுத்திக் கொண்டு அமர்ந்திருந்தாள் ஆச்சி. அடுத்த அறையில் ஒரே குதியாட்டம், சத்தம். தான் உள்ளே போய்விடக் கூடாது என இப்போது அறையை மூடிக் கொள்கிறார்கள் எனப் புரிய, பெருமூச்சுடன் தைலத்தைத் தடவினாள். மகன் துண்டை எடுக்கக் கதவைத் திறந்து வெளியே வர, அதற்குமேல் பொறுக்க முடியாத ஆச்சி மெல்ல எழுந்து எட்டிப் பார்த்தாள்.


பெரிய பீங்கான் குளியல் தொட்டி முழுக்க, தண்ணீர் நிரம்பியிருக்க, கண்ணாடியாய்ப் பரவியிருந்த சோப்புக்குமிழிகளுக்குள் அமிழ்ந்திருந்த பேரனும் பேத்தியும் தண்ணீரை ஒருவர் மேல் ஒருவர் அடித்தபடி கும்மாளமடித்துக் கொண்டிருந்தார்கள். குளியலறையே நீச்சல் குளம் போல அரம்பரமாக இருக்க, பார்த்த ஆச்சிக்கு நெஞ்சை அடைத்துக்கொண்டு வந்தது. “அட... படுப்பாவி பசங்களா.... ஒரு குடும்பமே இரண்டு நாளைக்குப் புழங்குற தண்ணியை....?’


உள்ளே வந்த மகன் ஆச்சியை அங்குக் கண்டு மிரண்டு நின்றான். “பொறுப்பத்த பயலே... வளந்த வளர்ப்பெல்லாம் நினைவுல இல்லாம இப்ப பவிசு கூடிப்போச்சோ துரைக்கு...? தெருத்தெருவா அலைஞ்சு அடிபம்பு அடிச்சு சைக்கிள்ல டயர் சுத்தி குடம் தூக்கினது எல்லாம் காசு பணம் சொகுசு வந்தொன்ன மறந்து போச்சு நாய்க்கு” படபடவென மகனின் தோளில் அடித்தபடி கண்டமேனிக்கு ஏசித் தீர்த்தவளை அவ்வளவு சீக்கிரம் யாராலும் அடக்க முடியவில்லை. மகன் கல்லாய் நிற்க, “இந்தக் கிழவியோட நெதைக்கும் ஒரே ரோதனையா போச்சு....” மருமகள் ஆச்சியைத் தரதரவென இழுத்துக்கொண்டு அடுத்த அறையில் விட்டுவிட்டு கதவை அடித்துச் சாத்திவிட்டுப் போனாள்.


அன்றிலிருந்து ஆச்சியுடன் யாரும் பேசுவதில்லை. பேத்தி மட்டும் ‘சாப்பிட வா ஆச்சி... அம்மா இதைக் கொடுக்கச் சொன்னுச்சு ஆச்சி..’ என்று கையில் கொண்டு வந்து கொடுத்துக் கொண்டிருந்தாள். ‘நான் இங்க வந்திருக்கவே கூடாது’ அந்த இறுக்கம் ஆச்சிக்கு நெருப்பில் நிற்பது போலத் தகிக்கத் தொடங்கியது.


பெருமழை வந்து கழுவிவிட்ட ஓர் இரவில் ஆச்சி தன்னுணர்வை அடக்க முடியாத காற்றாறாய் மாறி குண்டு சிண்டு பாத்திரங்களைத் தோட்டத்தில் வைத்து மழைத்தண்ணீர் பிடிக்க, பக்கத்தில் இருந்த மலாய்க் குடும்பங்கள் அதை வேடிக்கை பார்ப்பதைக் கண்ட மருமகள் தலையில் அடித்துக்கொண்டாள். மற்ற எல்லா விஷயங்களிலும் பாங்காய் நடந்துகொள்ளும் ஆச்சி, தண்ணீர் விஷயத்தில் மட்டும் பத்ரகாளி அவதாரம் எடுப்பதும், வீட்டில் உள்ளவர்கள் அந்த ஆவேசத்தைத் சமாளிக்க முடியாமல் சமைந்து நிற்பதும் வாடிக்கையாக....

 

அடுத்த வாரத்தின் ஒரு மாலை வேளையில், எதிர் வீட்டுத் தோட்டத்தில் மூடப்படாமல் கொட்டிக்கொண்டிருந்த குழாயைக் கண்டு அவள் கதவைத் தட்டி சண்டை பிடிக்கப் போக, அதற்குமேல் பொறுக்க முடியாமல் ஆச்சிக்கான விமானச் சீட்டு பதிவேறியது.


மகன் கொண்டுவந்து விட வர, ஆச்சி பெட்டி படுக்கையைக் கட்டிக் கொண்டு ஊர் போய்ச் சேர்ந்தாள். ஆரம்பத்தில் இருபக்கமும் இறுக்கமாய்ச் சென்ற நாட்கள், அலைபேசியில் நலம் விசாரிக்கும் அளவுக்கு மெல்ல இயல்பாகின. ‘ஆச்சியை மட்டும் இன்னொரு தரம் இங்க கூட்டிட்டு வந்துடக் கூடாது’ என்று பேரனும் மருமகளும் அடிக்கடி நினைத்துக் கொண்டார்கள். ஆறு மாதங்கள் கழிந்த ஒரு நள்ளிரவில் மகனின் அலைபேசி அழைத்து அவசர செய்தியை சொல்ல, அடித்துப் பிடித்து விமானம் ஏறி நால்வரும் ஊர் வந்து சேர்ந்தார்கள்.

 

ஆச்சி தன் இறுதிப் பயணத்திற்குக் கிளம்பிய அடுத்த நாள் மருமகளும் அவள் அம்மாவும் வீட்டைச் சுத்தம் செய்து கொண்டிருந்தனர். “யாரும்மா அது...?” ஆச்சியின் கட்டில் காலில் சொருகி இருந்த மஞ்சளேறிய புகைப்படம் ஒன்றை எடுத்துக் காட்டி பேத்தி கேட்டாள். “அது யாருமில்ல... ஒன்னை யாரு அதை எடுக்கச் சொன்னா? கொடு..” மருமகள் அதட்ட, “ஏண்டி, அது யாருன்னு சொன்னாதான் என்னவாம்?” அவள் தாய் தடுத்தாள்.


“அது உன் அத்தைடி குட்டி...”


“அத்தையா? நாங்க பார்த்ததே இல்ல...”


“உங்கம்மாவே அவளைப் பார்த்தது இல்ல. சின்ன வயசுலயே போயிடுச்சு. இது போகவும்தான் உங்க ஆச்சியும் தாத்தாவும் சொந்த ஊரை விட்டு இங்கன வந்தாங்க.”


“அச்சோ பாவம், என்ன ஆச்சாம் இந்த அத்தைக்கு...?”


“யம்மா, சும்மா இரும்மா. பிள்ளைங்க பயந்துக்கப் போகுதுங்க...”


“இதுல என்னடி பயம் கெடக்கு? பிள்ளைங்களுக்கும் நம்ம ஆச்சி தாத்தனெல்லாம் எத்தனை சிரமப்பட்டு இருக்காங்கன்னு தெரிய வேணாமா?” மகளை அடக்கியவள், பேத்தியிடம் தொடர்ந்தாள். 

“பஞ்சம்தான் கண்ணு காரணம். எப்பயுமே வானம் பாத்த பூமியா இருக்கிற ராமநாதபுரத்துல அந்த வருஷம் சொட்டு மழை இல்லாம பயிரு பட்டு எல்லாம் கருகிப் போச்சு.... ஆடு மாடுன்னு பார்த்து பார்த்து வளர்த்ததெல்லாம் தாகத்துக்குத் தவிச்சு கண்ணு முழிக்க முடியாம செத்துப் போக, மனுஷனுக்கே தண்ணி இல்லையே, அப்புறம் எங்க வாயில்லா சீவனுக்குத் தண்ணி காட்டுறது? நாலு வயசுல கைக்குழந்தையா உங்கத்தை. அப்படியே உன்னை மாதிரியே இருக்கும். ஆச்சி அப்ப நிறைமாசம், உங்கப்பன் வயத்துல... கைல கொஞ்சம் பணம் கிடைச்சாதான் பிரசவத்தைச் சமாளிக்க முடியும்னு உங்க தாத்தன் கிணறு ஊத்துக் காண்பிக்கத் திருநெல்வேலி ஜில்லா பக்கம் போயிருந்தாக...”

 

“வெயிலு கொடுமை தாங்க முடியாம ஆச்சிக்கும், இந்தப் புள்ளைக்கும் மேலுக்கு ஆத்தா இறங்கிட்டா. தண்ணி வேணும்னா எட்டு எட்டு பதினாறு மைலு நடந்து போயிதான் ஊத்துத் தண்ணி பிடிக்கணும். உங்க ஆச்சிக்கு ஆத்தா கோரமா இறங்கியிருக்க, உடம்புல சுத்தமா தெம்புல்ல. சுத்துபத்து இருந்த வீடெல்லாம் காலி பண்ணி ஊரை விட்டே போயிருக்க, உதவிக்கு யாருமில்லாம, இருந்த தண்ணியைச் சொட்டுச் சொட்டா தனக்கும் பிள்ளைக்குமா தொண்டையை நனைச்சுக்கிட்டா... ஊர்ல இருந்து உங்க தாத்தா வந்துட்டா தேவலையே, பிள்ளையையாவது காப்பாத்திப்புடலாம்னு அவ கெடக்க, ராத்திரியோட ராத்திரியா புள்ளைக்குக் கண்ணெல்லாம் மேல போயிடுச்சு. உங்க ஆச்சி ஒத்தையா குடிசைக்குள்ள அல்லாட, ஊருக்கெல்லாம் தண்ணியைக் காட்டிப்புட்டு உங்க தாத்தா வூடு வந்து சேரதுக்குள்ள ‘தண்ணி தண்ணி’னு கேட்டுட்டே அந்தப் புள்ளை போய்ச் சேர்ந்துருச்சு... அதுக்கப்புறம்தான் பாவம் அங்க இருப்பு கொள்ளாம இங்கன வந்தாங்க...”


“பாவம் எங்க ஆச்சி...” திண்ணையில் அமர்ந்து கதை கேட்டுக் கொண்டிருந்த பேரன் மெலிதாகச் சொன்னான். நேற்று முழுவதும் சொட்டுக் கண்ணீர் விடாதவனின் கண்கள் நனைந்து இருந்தன.


“ஏம்பா, இதை ஒரு தடவையாவது எங்ககிட்ட சொல்லியிருக்கலாம்பா...” அவன் தன் பெற்றோரை திரும்பிப் பார்க்க, மருமகள் மகனின் முகம் பார்க்க முடியாமல் மிடறு விழுங்கினாள். “சொல்லி இருக்கணும், எதுக்குப் புள்ளைங்ககிட்ட பழைய கதையெல்லாம்னு நினைச்சுட்டேன்.” மகன் வழிந்த கண்ணீரை துண்டால் துடைத்துக் கொண்டான்.

 

ஒன்றுமே பேசாமல் பாத்திரம் கழுவும் அங்கணத்தில் ஆச்சி சிக்கனமாய் நிரப்பி வைத்திருந்த பானைகளை, சின்னச் சின்ன மண் சட்டிகளை, குடுவைகளைத் தன் கோலிக்குண்டு கண்களால் வெறித்தபடி பேத்தி நிற்க, பேரனின் பார்வையும் அவளைத் தொடர்ந்தது. தொண்டையை அடைத்த உணர்வுடன் அதற்குமேல் அங்கு நிற்க முடியாமல் ஆச்சி தோட்டத்தில் நிரப்பி வைத்திருந்த தொட்டி நீரை மொண்டு முகம் கழுவச் சென்றான். அச்சிறுவனின் கையில் சிந்தாத சிதறாத கவனத்துடன் கூடிய ஒரு கோப்பை நீர் இருந்தது.

ஹேமா ஜே, யுடா
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வாசகர் கடிதம்
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மே மாதத் தென்றல் இதழில் அன்புள்ள சிநேகிதியே பகுதியில் தனிமை வேறு, வெறுமை வேறு என்பதைப் மிக அருமையாக விளக்கியிருந்தார் டாக்டர் சித்ரா வைத்தீஸ்வரன்.

மதுரை டாக்டர் கோபி நல்லையன், அவரது துணைவியார் ஹேமலதா நேர்காணல் அற்புதம். இந்தக் காலத்திலும் நல்லவர்கள், தன்னலம் கருதாமல் தொண்டாற்றி வருபவர்கள் இருக்கின்றனர் என்பதைத் தெளிவாக்கியுள்ளீர்கள். ‘கொரோனா காலத்தில் வந்த குப்புசாமி’ யதார்த்தமான வட்டார மொழியில் மிகச் சுவாரசியமாக இருந்தது.

சசிரேகா சம்பத்குமார், யூனியன் சிட்டி, கலிஃபோர்னியா
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நிவாதகவசர்கள் யுத்தத்தில் அர்ஜுனன் பயன்படுத்திய அஸ்திரங்கள் என்று பார்த்தால் இந்திரனுடைய வஜ்ராயுதம் அவற்றில் முக்கியமானது. ஒரே வீச்சில் முப்பதுகோடிக்கும் மேற்பட்ட அசுரர்களைக் கொன்று குவித்த அஸ்திரம் இது. இந்திரன், கர்ணனுடைய கவச குண்டலங்களுக்கு மாற்றாகத் தந்திருந்த சக்தியாயுதத்தைக் காட்டிலும் பலநூறு மடங்கு ஆற்றல் வாய்ந்தது இது. பதினான்காம் நாள் இரவு யுத்தத்தில் கர்ணன், இந்திரனுடைய சக்தியாயுதத்தைக் கடோத்கசன் மீது வீணடித்திருக்காவிட்டால், அர்ஜுனனுக்கும்—ஏன் கண்ணனுக்குமேகூட—பேரழிவு காத்திருந்தது என்று பலர் சொல்வார்கள். ஒருவேளை கர்ணன் அவ்வாறு சக்தியாயுதத்தைக் கடோத்கசன்மீது வீணடிக்காமலே இருந்திருந்தால்கூட அர்ஜுனன்வசம் அதை எதிர்கொள்ள, அதைக்காட்டிலும் மிகப்பலமடங்கு ஆற்றல் வாய்ந்த வஜ்ராயுதம் இருந்தது என்பதை இங்கே குறிப்பிட வேண்டும். அதற்கும்மேல், இந்திரன் கர்ணனுக்கு சக்தியாயுதத்தைக் கொடுக்கையில், “மிகப்பெரிய சக்தி ஒன்று அர்ஜுனனைக் காக்கிறது” என்று சொல்லியபடியே கொடுக்கிறான். கிருஷ்ணனே அந்தச் சக்தி என்பதைச் சொல்லித் தெரியவேண்டியதில்லை.


அர்ஜுனனிடத்தில் இருந்த—அவன் கடைசிவரையில் பயன்படுத்தாத ஓர் அஸ்திரம் உண்டென்றால், அது பாசுபதம். “திரிபுரத்தை அழிக்க இதைத்தான் பயன்படுத்தினேன்” என்று சொல்லி சிவபெருமான் அவனுக்குப் பாசுபதத்தைத் தந்தார். (ஆனால் சிவன் எந்த அஸ்திரத்தையும் பயன்படுத்தாமல் சிரித்தே புரமெரித்தார் என்றும் ஒரு வரலாறு உண்டு). இதற்கு ரெளத்திராஸ்திரம் என்றும் ஒரு பெயர் உண்டு. இதில் மாறுபட்ட கருத்துகள் இருந்தாலும், பாசுபதமும் ரெளத்திராஸ்திரமும் ஒன்றே என்பது, அர்ஜுனன் சிவபெருமான் தனக்குப் பாசுபதம் தந்ததை தர்மபுத்திரருக்குச் சொல்லும்போது அவன் வாய்மொழியாக வெளிப்படுகிறது. அர்ஜுனன் தர்மபுத்திரருக்குச் சொல்கிறான்: “பிரபுவான அந்தப் பரமசிவன், ‘பாண்டவ! என்னுடையதான <b>ரெளத்ராஸ்திரமானது</b> உன்னை அடையப் போகிறது' என்று சொல்லிப் பிரியத்துடன் <b>பாசுபதாஸ்திரத்தை</b> எனக்குக் கொடுத்தார்" என்றான். (வனபர்வம், நிவாதகவச யுத்த பர்வம், அத். 168, பக். 616) 


இங்கே ஒருமுறை பெற்றாலும், பதினான்காம் நாள் யுத்தத்தில் ஜயத்ரதனைக் கொல்வதற்காக கிருஷ்ணன், அர்ஜுனனுடைய கனவில் அவனை மகாதேவரிடத்தில் அழைத்துச் சென்று மீண்டும் ஒருமுறை பாசுபதத்தைப் பெற்றுத் தந்தான் என்று ஜயத்ரதவதத்தின் சமயத்தில் வரும். அப்படி வாங்கி வந்திருந்தாலும் அர்ஜுனன் ஒரு சாதாரண அம்பால்தான் ஜயத்ரதனைக் கொன்றான். பாசுபதத்தைப் பயன்படுத்தவில்லை. ஆனால், அர்ஜுனன் இந்தப் பாசுபதத்தைப் பயன்படுத்திய சந்தர்ப்பம் ஒன்று உண்டு. அது வியாச பாரதத்தின் தமிழ் மொழிபெயர்ப்பான கும்பகோணம் பதிப்பில் சொல்லப்படுகிறது. நிவாதகவசர்களை அழித்தபின் தேவலோகம் திரும்பிய அர்ஜுனனை, இந்திரன் ஹிரண்யபுரம் என்ற பௌலோமர்களுடைய பறக்கும் நகரத்தை அழித்துவரச் சொன்னான். அதன்படி இந்திரனுடைய சாரதி மாதலி தேர் ஓட்ட ஹிரண்யபுரத்துக்கு அழைத்துச் செல்லப்பட்ட அர்ஜுனன், ஹிரண்யபுரத்தை அழிக்கப் பாசுபதம் ஒன்றே சரியானது என்று தேர்ந்ததைக் கும்பகோணம் பதிப்பு சொல்கிறது. "பிறகு நான் தேவதேவரும் அவ்யக்த மூர்த்தியும் மகாத்மாவுமான ருத்திரரை நமஸ்கரித்துப் பரிசுத்தனாகவும் வணங்கினவனாகவுமிருந்து, 'பூதங்களுக்கு மங்களம்' என்று சொல்லி, <b>ரெளத்திரமென்று பிரசித்தி பெற்றதும்</b> எல்லாச் சத்ருக்களையும் நாசம் பண்ணுவதும் திவ்யமானதும் எல்லா உலகத்தாராலும் நமஸ்கரிக்கப்பட்டதுமான <b>பாசுபதா மஹாஸ்திரத்தைப்</b> பூட்டினேன்" என்றான். (வனபர்வம், நிவாதகவசயுத்த பர்வம், அத்.175, பக். 639).


இப்படித் தமிழ் மொழிபெயர்ப்பில் ஐயத்துக்கிடமில்லாமல் ரெளத்திராஸ்திரம்தான் பாசுபதாஸ்திரம் என்று பலமுறை சொல்லப்பட்டிருந்தாலும், கிஸாரி மோகன் கங்கூலி, பிபேக் தேப்ராய் ஆகியோரின் ஆங்கில மொழிபெயர்ப்பில் 'ரெளத்திராஸ்திரம்' என்ற பெயர் மட்டும்தான் பயன்படுத்தப்படுகிறது. 'பாசுபதம்' என்ற பெயர் தவிர்க்கப்படுகிறது. கர்ணனுடைய கடைசிப் போரின் கடைசி நிமிடத்தில்—கும்பகோணம் பதிப்பில்—கர்ணன் அர்ஜுனன்மீது ஒரு ரெளத்திராஸ்திரத்தைப் பிரயோகித்தான் என்று சொல்லப்படுகிறது. ஆக கர்ணனிடத்தில் ரெளத்திராஸ்திரம் இருந்திருக்கிறது. (அவன் பாசுபதம் பெற்றதாய் எங்கும் குறிப்பில்லை.) ஆகவே இவையிரண்டும் வேறுவேறு அஸ்திரங்கள் என்று கருதவும் இடமிருக்கிறது. இது ஒருபுறமிருக்க, கர்ணன் அர்ஜுனன்மீது ரெளத்திராஸ்திரத்தை எய்தான் என்று கும்பகோணம் பதிப்பில் மட்டும்தான் இருக்கிறது. இரண்டு ஆங்கில மொழிபெயர்ப்புகளிலும் 'கர்ணன் ரெளத்திராஸ்திரம் எய்தது' பற்றிய எந்தக் குறிப்பும் இல்லை. இந்தச் சிக்கல்களை உரிய இடத்தில் விரிப்போம்.
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இப்படி அர்ஜுனன் சொல்லிக்கொண்டு வரும்போது, அவனுடைய அசாத்திய வில்லாற்றலுக்கு உரம் சேர்க்கும் விதமாகப் பேராற்றல் வாய்ந்த பல திவ்யாஸ்திரங்களும் அவனிடத்தில் வந்து சேர்ந்திருப்பது பாக்கியமே என்று மகிழ்ந்தார். “உன்னுடைய பாக்கியத்தால்தான் நீ அம்மையப்பனாகிய சிவபெருமானையும் உமாதேவியையும் ஒருசேரக் கண்டாய்; சிவபெருமானை தொந்த யுத்தத்தால் மகிழ்வித்தாய். பல்வேறு பட்டணங்களின் வரிசையாக அமைந்திருக்கும் இந்த பூதேவியை நீ வென்று எனக்குக் கொடுத்துவிட்டாய் என்றே மகிழ்கின்றேன்” என்றெல்லாம் சொன்ன அவர், தொடர்ந்து, “பாரத! எந்தத் திவ்யாஸ்திரங்களால்  வல்லவர்களான நிவாதகவசர்கள் கொல்லப்பட்டார்களோ அந்த திவ்யாஸ்திரங்களை நான் பார்க்கவும் விரும்புகிறேன்” என்று சொன்னார். (வனபர்வம், நிவாதகவசயுத்த பர்வம், அத். 176, பக். 644) 

அர்ஜுனன் “அவற்றை நாளைக்குக் காட்டுகிறேன்” என்று விடையளித்தான். எந்த திவ்யாஸ்திரமாக இருந்தாலும், உயிருக்கே ஆபத்து என்ற சூழலிலும், மற்ற ஆயுதங்களால் எதிர்கொள்ளமுடியாது என்ற நெருக்கடியிலும் மட்டும்தான் இவற்றைப் பிரயோகிக்க வேண்டும். மனிதர்கள் மீதும், அற்ப சக்தி உடையவர்கள் மீதும் இவற்றைப் பயன்படுத்தக் கூடாது' என்றெல்லாம் பலவிதமான வாக்குகளை வாங்கிக்கொண்டுதான் அதைத் தருவார்கள். துரோணரேகூட, அர்ஜுனனுக்கு பிரமாஸ்திரத்தையும் அதைக்காட்டிலும் உயர்ந்ததும், அவர் மகன் அஸ்வத்தாமனுக்கே முழுமையாகக் கற்றுத் தராததுமான பிரம்மசிரஸ் என்ற அஸ்திரத்தையும், மற்ற திவ்யாஸ்திரங்களையும் தரும்போதெல்லாம், ஒவ்வொருமுறையும் இந்த வாக்குறுதியை வாங்கிக்கொண்ட பிறகே தந்ததை ஆதி பர்வத்தில் பல சமயங்களில் பார்க்கிறோம்.
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‘இவற்றை யார்மீதும் பயன்படுத்தப் போவதில்லையே. வெறுமனே செய்முறையைத்தானே காட்டப்போகிறோம்' என்று நினைத்தோ என்னவோ அர்ஜுனன் யுதிஷ்டிரருக்கு மறுநாள் காட்டுவதாய் வாக்களித்தான். மறுநாள் விடிந்ததும் தர்மபுத்திரருடைய ஆணையை ஏற்று, கவசத்தை அணிந்து, தேவதத்தம் என்னும் தன்னுடைய சங்கை எடுத்துக்கொண்டு, காண்டீவத்தைத் தரித்தவனாகவும், பூமியையே ரதமாகக் கொண்டவனாகவும் அந்த திவ்யாஸ்திரங்களை தர்மருக்கும் மற்ற பாண்டவர்களுக்கும் காட்டத் தொடங்கினான். அப்போது பெருத்த இயற்கை உற்பாதங்கள் உண்டாகின. காற்று வீசவில்லை; சூரியன் பிரகாசிக்கவில்லை; பூமிக்குள்ளிருந்த பிராணிகள் துன்பமுற்று மேலே எழுந்துவந்து அர்ஜுனனைச் சூழ்ந்துகொண்டன. கடல் ஒலிக்கவில்லை. அனைத்து உயிர்களுக்கும் அச்சவுணர்வு ஏற்பட்டது. 


அந்தச் சமயத்தில் இந்திரன் நாரதரை ஏவி, அர்ஜுனனைத் தடுக்கும்படிச் சொல்லியனுப்பினான். அங்கே தோன்றிய நாரதர் “என்ன காரணங்கொண்டும் திவ்யாஸ்திரங்களைத் தேவையில்லாமல் பிரயோகிக்கக்கூடாது. எந்த இலக்கையும் குறிவைத்து எய்யாவிட்டாலும் இவற்றின் ஆற்றல் உலகுக்குப் பெருங்கேட்டை விளைவிக்கும். ஒருவிதமான ஆபத்தும் நேராமல் இவற்றைப் பயன்படுத்தவே கூடாது. தேவையில்லாமல் பயன்படுத்தப்படும்போது இவை மூவுலகங்களுக்கும் பேரழிவை ஏற்படுத்தும்” என்றெல்லாம் சொல்லி அர்ஜுனனைத் தடுத்து நிறுத்தினார். பிறகு தர்மபுத்திரரை நோக்கி, "அஜாத சத்துருவே! அர்ஜுனனால் பகைவர்களைக் கொல்வதற்காகப் பிரயோகிக்கப்படுகின்ற அந்த அஸ்திரங்களை யுத்தத்தில் நீயும் பார்ப்பாய்" என்று சொல்லிச் சமாதானப்படுத்தி நாரதர் மறைந்தார். 
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நிவாதகவச யுத்தத்தைத் தொடர்ந்து ஆஜகர பர்வம் வருகிறது. இதைப் பற்றி 'வரமாகிப்போன சாபம்' என்ற தலைப்பில் (http://tamilonline.com/thendral/article.aspx?aid=12996) சொல்லியிருந்தோம். பாண்டவர்களுக்குச் சுமார் 45-46 தலைமுறைகள் முந்தியவனான நகுஷன், அகஸ்தியருடைய தலையில் உதைத்து, அவருடைய சாபத்தைப் பெற்று பாம்பாக பூமியில் கிடக்கிறான். பாண்டவர்கள் அந்த இடத்தைக் கடக்கும்போது—தனியாக அகப்பட்டுக்கொள்ளும்—பீமனைப் பற்றிக் கொள்கிறான். பிறகு தர்மபுத்திரன் அவனைத் தேடிக்கொண்டு வந்து, மலைப்பாம்பாகக் கிடக்கின்ற நகுஷன் கேட்கும் கேள்விகளுக்கெல்லாம் விடைசொல்லி பீமனை விடுவிக்கிறான். 


ஆஜகர பர்வத்தின் தொடக்கத்தில், பாண்டவர் வனவாசம் தொடங்கி இதுவரையில் எவ்வளவு காலம் கழிந்திருக்கிறது என்பதற்கான குறிப்பு வருகிறது. "பாண்டவர்கள் அந்தக் கந்தமாதனத்தில் அர்ஜுனனோடு சேர்ந்து நான்கு வருஷகாலம் ஒருதினம்போல ஸுகமாக வஸித்தார்கள். வனங்களில் வஸிக்கின்ற பாண்டவர்களுக்கு முந்தின ஆறுவர்ஷங்களும் பிந்தின நான்குவர்ஷங்களுமாகச் சேர்ந்து பத்து வர்ஷங்களும் மங்களகரமாகச் சென்றன".


பாண்டவ வனவாசத்தின் பெரும்பகுதி கழிந்தது. பதினொன்றாம் ஆண்டும் தொடங்கியது. அங்கே துரியோதனனுக்குப் பாண்டவர்களைச் சீண்டிப் பார்க்கவேண்டும் என்ற விருப்பம் வலுத்துக்கொண்டிருந்தது. இடையில் நடந்த சில சம்பவங்களுக்குப் பிறகு கௌரவர்கள், பாண்டவர்கள் தங்கியிருக்கும் இடத்துக்கருகில் வந்து கூடாரம் அமைக்கப் போகிறார்கள். சிக்கல்கள் தொடங்குகின்றன. ஒவ்வொரு சம்பவமாகப் பார்ப்போம்.


 

(தொடரும்)
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 விடைகள்
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விடைகள்

1) இரண்டு எண் வரிசைகளின் தொடர்ச்சியாக இவ்வரிசை அமைந்துள்ளது. முதல் வரிசை 23, 24... என எண்களின் ஏறு வரிசையிலும், அடுத்த எண் வரிசை 23, 22, என இறங்கு வரிசையிலும் அமைந்துள்ளது. இதன் படி அடுத்து வர வேண்டிய எண் = 25.




2) ஆப்பிள் = x; ஆரஞ்சு = y; மாம்பழம் = z

x + y + z = 60

ஆரஞ்சைப்போல ஆப்பிள்களின் எண்ணிக்கை நான்கு மடங்கு என்றால் x = 4y

மாம்பழங்களின் எண்ணிக்கை ஆரஞ்சைவிட 6 அதிகம் என்றால் = z = y + 6

x + y + z = 60 = 4y + y + y + 6 = 60

6y + 6 = 60

6y = 60 - 6 = 54

y = 54/6 = 9

x = 4y = 4 * 9 = 36;

z = y + 6 = 9 + 6 = 15

ஆக கூடையில் இருந்த பழங்களில் ஆப்பிள் = 36; ஆரஞ்சு = 9; மாம்பழம் = 15.




3) காலை 6.00 மணி துவங்கி மாலை 6.00 மணி வரை பன்னிரண்டு மணி நேரம். ஆனால், முட்கள் 12 முறை சந்திக்காது.




காலை 6.00 மணி துவங்கி முட்கள் 7.35க்கு முதல்முறை சந்திக்கும். அடுத்து 8.40க்கு, 9.45க்குச் சந்திக்கும். இறுதியாக 5.25 என மாலை 6.00 மணி வரை 11 முறை சந்தித்துக் கொள்ளும்.




4) மாணவர்கள் = x; பணம் = y

x * y = 1521

மாணவர்களின் எண்ணிக்கை = பணத்தின் எண்ணிக்கை = சமம் = y = x

x * x = x^2 = 1521

x = 39.

ஆக, 39 மாணவர்களுக்கு தலா 39 டாலர் பரிசாக அளிக்கப்பட்டது.




5) ராகேஷிடம் இருந்த சாக்லேட்டுக்கள் x

லோகேஷிடம் இருந்தது = 2x

யோகேஷிடம் இருந்தது = 2(2x) = 4x

மொத்த சாக்லேட்டுக்கள் = 56

x + 2x + 4x = 56

7x = 56

x = 8

ஆக, ராகேஷிடம் இருந்த சாக்லேட்டுக்கள் = 8; லோகேஷிடம் = 2x = 16; யோகேஷிடம் = 4x = 32. மொத்தம் = 56
















 









***
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அன்புள்ள சிநேகிதியே,

 
(தொலைபேசி வழியாக ஒரு சிநேகிதி தங்களுக்கு ஏற்பட்டிருக்கும் கவலைபற்றிப் பேசினார். நீண்ட உரையாடல் என்பதால் சுருக்கிச் சொல்கிறேன். ஒரு பகுதியை அப்படியே உரையாடலாகக் கொடுத்திருக்கிறேன்.)


சிநேகிதி சமீபத்தில் ஓய்வுபெற்றவர். கணவர் இன்னும் வேலைக்குப் போய்க்கொண்டிருக்கிறார். இரண்டு பேரும் ப்ரொஃபஷனல்ஸ் அல்ல. நடுத்தர வர்க்கம். கஷ்டப்பட்டு ஒரு வீடு வாங்கியிருக்கிறார்கள். வீட்டுக்கடன் இன்னமும் பாக்கி இருக்கிறது. பெண் பெரியவள். அவளுக்குத் திருமணமாகி இரண்டு வருடம் ஆகிறது. தனக்குப் பிடித்தவன். வெள்ளை அமெரிக்கன். கல்லூரிக் காதல். இங்கேயே வேறு மாநிலத்தில் வசிக்கிறார்கள். பெண்ணின் திருமணத்தில் அவ்வளவு திருப்தியில்லை. மாப்பிள்ளை கொஞ்சம் கோபக்காரர் என்று நினைக்கிறார். பிள்ளை கல்லூரிப் படிப்பை முடித்துவிட்டு வேறு மாநிலத்தில் இருக்கிறான். இப்போதுதான் வேலை பார்க்கப் போயிருக்கிறான். கோரோனா சூழலில் யாரும் யாரையும் பார்த்துக்கொள்ளவில்லை. பல மாதங்களாக. 


கவலை: பெண் கருவுற்றிருக்கிறாள். ஆனால், அவள் குரலில் சந்தோஷம் தெரியவில்லை. அவளுக்கோ அல்லது அவள் கணவருக்கோ வேலை போயிருக்கலாம் என்று இவர்கள் கவலைப்படுகிறார்கள். இரண்டாவது, அந்தக் கணவன் தங்கள் பெண்ணைச் சரியாக நடத்தவில்லை என்று பயப்படுகிறார்கள். அவன் பண விஷயத்தில் மிகவும் சிக்கனமாம். இந்த கோவிட் நேரத்தில் இவர்களால் அங்கு போகமுடியவில்லை. பெண்ணுக்கு உதவுமளவுக்குப் பணமும் இல்லை. தவறான முடிவை எடுத்துவிட்டாள் என்ற வருத்தம். கணவருக்கு நீரிழிவு. கொரோனா வந்துவிடுமோ என்ற பயம். பையன் அடிக்கடி தொடர்பு கொள்வதில்லை. கேட்டால் ‘பிஸி’ என்கிறான். கேர்ள் ஃப்ரெண்ட் இருக்கிறாள் என்று சந்தேகம். வாழ்க்கையே பிரச்சனையாக இருக்கிறது.
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நான்: மகனுடன் எப்போது பேசினீர்கள், நன்றாக இருக்கிறானா?


சிநேகிதி: போன திங்கட்கிழமை. அங்கு அதிகம் பிரச்சனை இல்லை என்றான்.


நான்: பெண் நன்றாக இருக்கிறாளா, எத்தனை மாதம்?

சிநேகிதி: தினமும் கூப்பிடுகிறேன். நன்றாக இருக்கிறாள். டாக்டரிடம் போய்விட்டு வந்தாள். டெஸ்ட் ரிசல்ட்ஸ் நன்றாக வந்தது.


நான்: வெரிகுட் நேற்று பேசினீர்களா?


சிநேகிதி: பேசினேன். கொஞ்ச நேரம்தான். அவன் ஏதோ கூப்பிட்டான் என்று பேச்சை கட் பண்ணிவிட்டாள். அப்பா, அம்மாவுடன் பேசக்கூட அவளுக்கு உரிமை இல்லை.


நான்: இங்கேதானே பிறந்து வளர்ந்தாள்? எத்தனை வயதில் கல்யாணம்?


சிநேகிதி: இப்போது அவளுக்கு 27 மூன்று வருஷம் முன்பு 24 வயதில்.


நான்: நீங்களும் உங்கள் கணவரும் நன்றாக இருக்கிறீர்களா?


சிநேகிதி: இதுவரை ஒன்றுமில்லை. வெளியில் போவதில்லை. ஜாக்கிரதையாக இருக்கிறோம்.


நான்: உங்களுக்கு பென்ஷன் வருகிறதா. Stimulus check வந்ததா?


சிநேகிதி: வந்தது


நான்: உங்கள் கணவர் சம்பளம்?


சிநேகிதி: வருகிறது


நான்: நாளைக்கு சாப்பாட்டுக்கு என்ன செய்வது என்ற பயம்?


சிநேகிதி: இல்லை.


நான்: பெரிய வீடா, அபார்ட்மெண்ட்டா?


சிநேகிதி: வீடுதான். ஆசைப்பட்டு பெரிதாய் வாங்கிவிட்டு, இன்னமும் மோர்ட்கேஜ் கட்டிக் கொண்டிருக்கிறோம்.


நான்: எப்படிப் பொழுதுபோகிறது?


சிநேகிதி: தோட்டத்தில் நிறைய பூச்செடி, காய்கறி போட்டிருக்கிறோம். டி.வி. பார்ப்போம். வாக் போவோம்.


நான்: டயாபடீஸ் தவிர வேறு ஏதாவது நோய் இருக்கிறதா?


சிநேகிதி: பெரிதாக ஒன்றும் இல்லை. வயதாகிவிட்டது. கால் வலி, மூட்டு வலி அதிகம். சொல்ல மறந்துவிட்டேன். எனக்கு பிரஷர் கொஞ்சம் உண்டு. மாத்திரை சாப்பிடுகிறேன்.


நான்: இந்தக் கோவிட் நிலைமையில் நான் உங்களுக்கு இருக்கும் நல்ல நிலைமையை எடுத்துச் சொல்கிறேன். ஏதாவது சரியில்லையென்றால் என்னை இடைமறியுங்கள். சரியா?


* இன்றைக்கு நீங்கள் சாப்பாடைப்பற்றிக் கவலைப்படவில்லை.


* இன்றைக்குப் பெரிய வீட்டில் வாழ்ந்து கொண்டிருக்கிறீர்கள்.


* இன்றைக்கு உங்கள் தோட்டம் பூத்துக் குலுங்குகிறது.


* இன்றைக்கு நீங்கள் நலமாக இருக்கிறீர்கள்.


* இன்றைக்கு இந்த நிலையில் உங்கள் மகனுக்கு வேலை கிடைத்து, உங்களை அண்டாமல் இருக்கிறான்.


* இன்றைக்கு உங்களுக்குப் பென்ஷனும் உங்கள் கணவருக்குச் சம்பளமும் வருகிறது.


* இன்றைக்கு நீங்கள் தனிமையில் இல்லாமல் உங்கள் கணவருடன் இருந்து கொண்டிருக்கிறீர்கள்.


* இன்றைக்கு உங்கள் வாழ்க்கை அதிகம் பிரச்சனை இல்லாமல் இருக்கிறது.


* இன்றைக்குப் பொழுதை நன்றாக கழித்திருக்கிறீர்கள்.


* இன்றைக்கு ஒரு பேரக்குழந்தையை எதிர்நோக்கும் ஆவலில் இருக்கிறீர்கள்.


* இன்றைக்கும் உங்கள் பெண் உங்களுடன் தொடர்பு கொண்டிருக்கிறாள். கல்லூரிக் காதல் என்றால் ஒரு 6-7 வருடம் பழகிவிட்டு, அவனை நன்றாகப் புரிந்துகொண்டு, திருமணம் செய்து கொண்டிருக்கிறாள். வேலை இருந்தாலும் இல்லாவிட்டாலும் இங்கே பிறந்து வளர்ந்த பெண்ணுக்குத் தன்னம்பிக்கையும் முதிர்ச்சியும் கண்டிப்பாக இருக்கும். தன்னை கவனித்துக்கொள்ள நன்றாகத் தெரிந்திருக்கும். எல்லா விஷயங்களையும் ஒரு திருமணமான மகள், பெற்றோரிடம் பகிர்ந்து கொள்ளாமல் இருப்பதற்குக் காரணம் இருக்கலாம். தினமும் உங்களுடன் அவள் பேசுகிறாள். அவள் நன்றாக இருக்கிறாள்.


How fortunate you are? நாளைக்கு நாள் நன்றாக மலரும். இன்றைய கவலையை நாளைக்கு ஒத்திப் போடுங்கள். தினமும் இந்த மந்திரத்தைச் சொல்லிப் பாருங்கள் 


மீண்டும் சந்திப்போம்.


வாழ்த்துக்கள்

Personal queries :drcv.listens2u@gmail.com 





*** 
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அட்லாண்டா தமிழ்ச் சங்கம்: மகளிர் சிறப்பு வாரம்
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ஓரிரு நாள் நடக்கும் அன்னையர் தினக் கொண்டாட்டங்களைக் கண்டிருக்கிறோம். எட்டு நாள் இதை நடத்தமுடியுமா? அதுவும் கரோனாப் பேரிடர் பொதுமுடக்க காலத்தில்! இதைச் செய்திருக்கிறது அட்லாண்டா மாநகரத் தமிழ்ச் சங்கம்!




மே 3, 2020 அன்று தொடங்கிய ‘மகளிர் வார’ நிகழ்ச்சிகள், மே 10, அன்னையர் தினம் வரை ஒவ்வொரு நாள் மாலையும் வலைக் கூட்டமாக நடந்தேறியது. பெண்களுக்கு அர்ப்பணிக்கப்பட்ட கவிதைகள், செய்திகள், காணொளிகள் முகநூல் பக்கத்தில் வெளியிடப்பட்டன.




பவித்ரா, பத்மா, பிரியா, செல்வி, ஐஸ்வர்யா, சுதா, ஜெயஶ்ரீ, பிரதீபா, ஜெகா நிகழ்ச்சிகளைத் தொகுத்து வழங்கினர்.   




முதல்நாள் நிகழ்ச்சியில் தமிழ்ப்பள்ளிகளில் பணிபுரியும் தன்னார்வ ஆசிரியைகளுக்கு மரியாதை செய்யப்பட்டது. தொகுப்பாளினிகள் ஆசிரியைகளைத் தம் மாணவர்களாகப் பாவித்து, விறுவிறுப்பான கேள்வி-பதில், நடிப்பு, பாடல், கவிதைப் பகுதிகளை நடத்தினர். இவற்றில் ஆசிரியைகள் குழந்தைகளாக மாறி மகிழ்ந்தனர்.  




அடுத்தடுத்த நாட்களில் தமிழ்ச்சங்கத்தில் பொறுப்பேற்றுப் பணிசெய்த பெண்கள் மற்றும் உறுப்பினர்கள், உயிர்காக்கும் மருத்துவர்கள், செவிலியர், புத்தாக்கத் தொழில்முனைவோர் ஆகியோரைப் போற்றும் நிகழ்ச்சிகள் நடத்தப்பட்டன. 




சமூகத்துக்கு ஏதாவது செய்யவேண்டும் என்ற உந்துதலில், மகளிர் பலர் தன்னார்வத் தொண்டு செய்கிறார்கள். இவர்களைப் பாராட்டும் நிகழ்ச்சி சிறப்பாக இருந்தது. இதில் இவர்களின் கற்பித்தல், எழுத்தாற்றல், பேச்சாற்றல், கவிதை, நடனம், நடிப்பு போன்ற தனித்திறமைகளை அறியமுடிந்தது. 




‘சாதனை படைத்த பெண் ஆளுமைகள்’ தலைப்பிலான சிறப்பு தமிழே அமுதே நிகழ்ச்சி, மகளிர் வாரக் கொண்டாட்டத்தின் முத்தாய்ப்பாக அமைந்தது. வழி நடத்துநர் ஜெயா, சிங்கப் பெண் பேச்சாளர்கள் பிரதீபா, கயல், சக்தி, கிரேஸ், ஜெகா ஆகியோர், மற்றும் நன்றியுரை வழங்கிய அனிதா ஆகியோர் தமிழ்ச் சங்கத்தின் தாரகைகளாக ஒளிர்ந்தனர். அன்னையர் தினச் சிறப்புக் கொண்டாட்டம் சொல் விளையாட்டுப் போட்டிகள், கவிதை படைத்தல், நன்றி பரிமாறிக் கொள்ளுதல் போன்ற நிகழ்ச்சிகளோடு நிறைவடைந்தது.




துணை நின்ற சங்கத் தலைவர் திரு. ஜெயசாரதி, நிகழ்ச்சிகளைச் சாத்தியமாக்கிய மகேந்திரன், பிரபு, மற்றும் பல செயற்குழுவினர், தன்னார்வத் தொண்டர்கள் பாராட்டுக்குரியவர். 




ராஜி ராமச்சந்திரன், அட்லாண்டா










  








[image: drkalaiad] 


 
சிறுகதை:  உருகாத வெண்ணெய்?
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குழந்தை நவநீதனை உறங்கவைக்க முயன்றுகொண்டிருந்த துளசியின் மனம் அலைபாய்ந்தது. விடிந்தால் காரடையான் நோன்பு. நினைவுதெரிந்த நாளிலிலிருந்து சிரத்தையாக நோன்பு செய்துவருகிறாள் துளசி. சின்னவயதில் பாட்டி சொல்வாள் “டீ துளசி! சத்தமாச் சொல்லுடி, ஓரடையும், உருகாத வெண்ணெயும் வைத்துப் படைத்தேன். ஒருநாளும் என் கணவன் என்னைவிட்டு நீங்காதிருத்தல் வேண்டும்”. பின்னர் மஞ்சள் சரடு கழுத்தில் கட்டிவிடுவாள். 

பள்ளியில் கேலி செய்வார்கள். ‘கழுத்துல மஞ்சக்கயிறு கட்டிண்டு வந்திருக்கியே, கல்யாணமாய்டுத்தா? யார் புருஷன்?” 

தோழி உமா சொன்னாள், “இதுக்குத்தான் நா ஸ்கூலுக்கு வந்த ஒடனே, கயத்த அவுத்துக் கைல கட்டிடுவேன். வீட்டுக்குப் போம்போது கழுத்துல கட்டிப்பேன்”.

அம்மா சொன்னாள், “பெரிய அத்தையோட ஆத்துக்காரர் அவள விட்டுட்டு வேற யார்கூடயோ போய்ட்டதால, அத்தை மனசொடிஞ்சு, அரளிக்கொட்டைய அரச்சுக் குடிச்சுச் செத்துப் போய்ட்டா. அதனாலயே பாட்டி விடாப்பிடியா வீட்டுப் பொம்மனாட்டிகள் சிரத்தையாக் காரடையான் நோன்பு செய்யணும்கறா. அவாவா நம்பிக்க அவாவாளுக்கு”.

பாட்டியை ஏமாற்ற விரும்பவில்லை துளசி. கயிறு சோபை இழந்து இற்று விழும்வரையில் அதை ஒன்றும் செய்யமாட்டாள். தோழிகளும், ஒவ்வொரு வருஷமும் 2, 3 நாட்கள் கேலிசெய்தபிறகு ஓய்ந்துவிடுவார்கள்.

துளசிக்குத் திருமணமாவதற்கு ஒரு வருடம் முன்பு பாட்டி இறந்துவிட்டிருந்தாள். நோன்பின் பயனோ என்னமோ, கணவன் கணேசன் நல்லவனாயிருந்தான். எந்தப் பிரச்சனையும் இல்லை அவர்களிடையே. ஆனால் இப்பொழுது வேறுவிதமான சங்கடம். 

அமெரிக்காவிலிருந்த மகள் மஞ்சுளாவிடமிருந்து 2 மாதம் முன் திடுக்கிடும் தகவல் வந்தது. அவள் கணவன் பாபு விவாகரத்து கோருவதாக. அதிர்ந்து போனார்கள் துளசியும், கணேசனும். பாபு வேலை செய்யுமிடத்தில் வேறு ஒரு பெண்ணுடன் காதல் கொண்டுவிட்டானாம். அவளை மணந்துகொள்ள விரும்புகிறானாம்.

கணேசன் பாத்ரூமில் வழுக்கி விழுந்து, எலும்பு முறிந்து, திண்டாடித் தேறி வந்துகொண்டிருந்த சமயம் அது. “நான் வெளில சாப்பாடு ஆர்டர் பண்ணி சாப்டுக்கறேன். என்னப்பத்திக் கவலப்படாதே. நீமட்டும் ஒடனே பொறப்பட்டுப் போ” என்றதால் அரக்கப்பரக்கக் கிளம்பி வந்திருந்தாள் துளசி. கீழே குடித்தனக்காரர்களிடம் கணவனுக்கு உதவி செய்யுமாறு சொல்லிவிட்டு வந்திருந்தாள்.
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இன்று காலை கணேசனிடம் பேசும்பொழுது அவர் சொல்லியிருந்தார் நாளை காரடையான் நோன்பு என்று. மகளிடம் ‘நோன்புச் சாமான் வாங்கி வா’ என்று எப்படிச் சொல்வது? அவளைத்தான் நோன்புசெய்யச் சொல்ல முடியுமா? வெந்த புண்ணில் வேல் பாய்ச்சுவதுபோல் ஆகாதோ? “எந்தப் புருஷன் என்னைவிட்டு நீங்காதிருக்கணும்னு வேண்டிக்கணும்னு!” சீறினால்?

தான் செய்யாமலிருந்தால் தப்பா? கணேசனுக்கு உடம்பு முடியாமல் போய்விடுமோ? துளசியின் மனம் குழம்பியது. 

குழந்தை தூங்கிவிட்டிருந்தான். முன்னறைக்கு வந்து தொலைக்காட்சியைப் போட்டுவிட்டு அதில் மனம் ஒட்டாமல் மகளின் வருகையை எதிர்பார்க்கத் தொடங்கினாள்.

ஒன்பது மணிக்குக் கை நிறையப் பைகளுடன் மகள் மஞ்சுளா உள்ளே வந்தாள். “அம்மா! நாளைக்குக் காரடையான் நோன்புனு எனக்குத் தெரியும். அதான் யூ ட்யூப்ல எல்லாரும் வெல்ல அடை, உப்படை எப்படிப் பண்றதுனு போட்டு வச்சுருக்காளே. ஒனக்கு நோம்பு பண்றதுல எவ்ளோ ஆசைன்னும் எனக்குத் தெரியும். அதான் வேலைலேர்ந்து திரும்பறச்ச இண்டியன் ஸ்டோருக்குப் போய் எல்லாம் வாங்கிண்டு வந்தேன். நீ நாளக்கி அப்பா நன்னாருக்கணும்னு ஜாம்ஜாம்னு நோம்பு பண்ணு. ஆஃபீஸ்லேருந்து வந்து அடைய ஒரு பிடி பிடிக்கிறேன்” என்றாள்.

கண்களில் தளும்பிய நீருடன், வெற்றிலை, பாக்கு, பழம், பசுமஞ்சள் ஆகியவற்றை எடுத்து வைக்கத் தொடங்கினாள் துளசி.
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தமிழ்நாட்டில் வேலூர் கோட்டைக்குள் ஸ்ரீ ஜலகண்டேஸ்வரர் ஆலயம் அமைந்துள்ளது. வேலூர் நகரிலிருந்து 5 கி.மீ. தூரத்தில் 136 ஏக்கர் நிலப்பரப்பில் கோயில் கட்டப்பட்டுள்ளது.


இறைவன் நாமம் ஸ்ரீ ஜலகண்டேஸ்வரர், உத்சவர், சோமாஸ்கந்தர், சந்திரசேகரர். இறைவி நாமம் அகிலாண்டேஸ்வரி. தலத்தின் புராதனப் பெயர் வேலங்காடு. தலவிருட்சம் வன்னிமரம். தீர்த்தம் : கங்கா, பாலாறு. கங்காநதி கிணறு வடிவில் அமைந்துள்ளது. சிவாகம முறையில் பூஜை நடைபெறுகிறது.


இக்கோயில் 1500 வருடங்களுக்கு மேல் பழைமை வாய்ந்தது, குளத்தின் நடுவில் கட்டப்பட்டுள்ளது. சுற்றி அகழி வேலியாகச் சூழ்ந்துள்ளது. அகழியின் சுற்றளவு 8000 அடி. இதன் தோற்றம் கோவிலைச் சுற்றிப் பூமாலையைப்போல் காணப்படுகிறது. இதிலிருப்பது தானே ஊறிய நீராகும்.
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கறையான் அமைத்த பாம்புப் புற்று இருந்த இடத்தில் ஜலகண்டேஸ்வரர் சன்னிதி அமைந்துள்ளது. மலையின் கீழ்மட்டத்தில் மழைத்தண்ணீர் குளம்போல் நிறைந்திருந்தது. அதன் கீழே சிவலிங்கம் இருந்தது. அந்தச் சமயம் வேலூர் கோட்டையை ஆண்டுவந்த சின்ன பொம்மி நாயக்கன் என்ற விஜயநகர மன்னன் கனவில் தோன்றிய சிவன், அவ்விடத்தில் கோயில் கட்டும்படிக் கூற, மன்னன் பாம்புப்புற்றை அழித்துக் கோவிலை 1550ஆம் ஆண்டு கட்டினான். இங்கு காசியிலிருப்பது போலக் காலபைரவர்  உற்சவராகக் காட்சி தருகிறார்.


கோயிலில் உள்ள கண்கவர் ஓவியம், சிற்பங்கள், சிறந்த கல்தூண்கள், மண்டபங்கள் யாவும் அக்காலக் கட்டடக் கலையின் சிறப்புக்கு எடுத்துக்காட்டாக உள்ளன. கோயிலின் கல்யாண மண்டபத்தில், இருமுகங் கொண்ட யானை, காளைமாடு சிற்பங்கள் உள்ளன. கோயிலில் விஷ்ணு மகாலக்ஷ்மியுடனும், பிரம்மா சரஸ்வதியுடனும் காட்சியளிக்கின்றனர். வலம்புரி விநாயகர் தெற்குநோக்கி அமர்ந்திருக்கிறார். முருகன் வள்ளி, தெய்வானையுடன் காட்சி தருகிறார்.
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நுழைவாயில் ராஜகோபுரம் தெற்குநோக்கி அமைந்திருப்பது விசேஷம். நுழைந்ததும் தட்சிணாமூர்த்தி காட்சி தருகிறார். இங்கு பிரார்த்தனை செய்ய அவரது அருளினால் விவாகங்கள் நடைபெறுகின்றன, வேலை கிடைக்கிறது. அதிகார நந்தியின் பலி பீடத்தில் ஏற்றாத மண் விளக்குகள் வைக்கப்படுகின்றன. பக்தர்கள் தங்கள் கையை வைத்து வணங்குகின்றனர். பல்லி உடலில் விழுந்து தொந்தரவு ஏற்பட்டவர்கள் கோவிலில் உள்ள தங்க, வெள்ளி பல்லிகளை வணங்குகின்றனர்.


அகிலாண்டேஸ்வரி அம்மனுக்கு எதிரில் நவசக்தி விளக்குகள் வைக்கப்படுகின்றன. ஜோதி நடுவிலும் அதைச் சுற்றி எட்டுச் சுற்றிலும் தீபம் வைக்கப்படுகிறது. பெரிய விளக்கு 27 அங்குலம் 27 நட்சத்திரங்களைக் குறிக்கும் விதத்தில் அமைந்திருப்பதால் நட்சத்திர தீபம் எனக் கூறப்படுகின்றது. சுவாமி சன்னதி மேற்கூரை முழுவதும் ருத்திராட்சப் பந்தல் உள்ளது. இது நேபாள மன்னரால் கொடுக்கப்பட்டது. 
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இந்தக் கோயிலின் கும்பாபிஷேகம் 1981ல் நடைபெற்றது. மற்றக் கோவில்களைப் போல் அல்லாமல் இதற்குப் படி இறங்கி உள்ளே செல்லவேண்டும். ஏழுநிலைக் கோபுரம், வலப்புறம் குளம், இடப்புறம் கல்யாண மண்டபம் உள்ளன. பத்துநாள் சித்ரா பௌர்ணமி, பங்குனி மாதம் பிரம்மோத்சவம் ஆகிய விழாக்கள் விமரிசையாக நடைபெறுகின்றன. ஆறாம் திருநாள் அறுபத்துமூவர் திருவிழா சிறப்பாக நடைபெறுகின்றது. சூரசம்ஹாரம், ஆடிப்பூரம், விநாயக சதுர்த்தி, நவராத்திரி போன்றவையும் சிறப்பாகக் கொண்டாப்படுகின்றன.


பக்தர்கள் விபத்துகளால் ஏற்படும் ஆபத்தைத் தவிர்க்க, கண் திருஷ்டி நீங்க, கல்யாணம் நடைபெற, தீர்க்காயுள் பெற இங்கே பிரார்த்திக்கின்றனர். பிரார்த்தனை நிறைவேறியதும் சிவன், அம்பாளுக்கு வஸ்திரம் சாற்றி வழிபடுகின்றனர். ஆலயம் காலை 6.30 மணிமுதல் பகல் 1.00 வரையிலும், மாலை 5.00 மணிமுதல் 8.30 வரையிலும் திறந்திருக்கும்.



சீதா துரைராஜ், சான் ஹோஸே, கலிஃபோர்னியா




*** 
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தெரியுமா?

   

சங்கர நேத்ராலயாவுக்கு உலக அளவில் சிறப்பு
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சர்வதேச அளவில் பிரபலமான ‘நியூஸ்வீக்’ இதழ், சென்னை சங்கர நேத்ராலயாவை உலகின் சிறந்த 100 மருத்துவ அமைப்புகளில் ஒன்றாகத் தேர்ந்தெடுத்துள்ளது. 42 வருடங்களாகக் கண் மருத்துவம், ஆராய்ச்சி, கல்வி மற்றும் சமூகக் கண் மருத்துவ சேவை போன்றவற்றில் சிறந்து விளங்கும் சங்கர நேத்ராலயா, உலகின் மிகச்சிறந்த 4 கண் மருத்துவ மனைகளில் ஒன்றாகவும், இந்தியாவின் முதன்மை நிறுவனமாகவும் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளது.




இந்த நிறுவனம் தொலைநோக்குக் கொண்ட டாக்டர் எஸ்.எஸ். பத்ரிநாத் அவர்களால் தொடங்கப்பட்டதாகும். லாப நோக்கற்ற, உலகத்தரம் வாய்ந்த சிகிச்சையை வழங்கும் சங்கர நேத்ராலயா, ஏழை எளியோருக்கு முற்றிலும் இலவசமாகச் சிகிச்சை வழங்குகிறது. ஓர் ஆராய்ச்சி நிறுவனம் என்ற முறையில், இந்தியாவில் அங்கீகரிக்கப்பட்ட ஆராய்ச்சிக் கட்டுரைகளில் நூற்றுக்கு 75 கட்டுரைகள் இந்நிறுவனத்தின் ஆராய்ச்சிக் கட்டுரைகள் என்பது குறிப்பிடத்தக்கது.

  

சங்கர நேத்ராலயாவின் ஆராய்ச்சிக்கூடத்தில் பயன்பட்டுவந்த விரைந்து துல்லியமாக நோயறியும் கருவியை, தற்போது ‘கோவிட் -19’ கொரோனா விரைவுச் சோதனைக்காக, தமிழக அரசின் சென்னை ஆய்வகத்திற்குக் கொடுத்துள்ளது. சங்கர நேத்ராலயாவின் சமூகத் தேவைக்குத் தோள்கொடுக்கும் இந்தப் பாங்கு பாராட்டுக்குரியது.
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சென்னை அமைப்பின் இலவச சேவைகளுக்கு அமெரிக்காவிலிருந்து பொருளாதார ரீதியான ஆதரவு தரும் நோக்கத்துடன் Sankara Nethralaya Ophthalmic Mission Trust Inc, USA அமைப்பு, 1988ஆம் வருடம் மேரிலாண்டில் தொடங்கப்பட்டது. இது IRS (501)(c)(3) பதிவுபெற்ற வரிவிலக்குப் பெற்ற அமைப்பாகும்.  தற்போது அமெரிக்காவில் பல கிளைகளுடன் இயங்கி வருகிறது. ‘சாரிட்டி நேவிகேட்டர்’ வழங்கும் அமெரிக்க அறக்கட்டளைகளுக்கான மிக உயர்ந்ததான ‘5 நட்சத்திர’ அங்கீகாரத்தை OM அறக்கட்டளை பெற்றுள்ளது. 




மேலும் அறியவும் ஆதரிக்கவும்:

திரு எஸ்.வி. ஆச்சார்யா - 301-529-7377 

மின்னஞ்சல் - 

 acharya@snomtrust.org   

திரு பாலா ரெட்டி இந்தூர்த்தி - 770-851-4765 

மின்னஞ்சல் -  brindurti@gmail.com

 
- செய்திக்குறிப்பிலிருந்து
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    For subjects of Tamil lineage, residing in the US, matrimonial classified listings are FREE, as a service to the community, at this time. For all others - $25 for 20 words; $0.25 for every additional word.
  


  
    Make checks in favor of 'Thendral' Sent classified text by email to thendral@tamilonline.com with subject - Matrimony Classifieds Send email for guidance & details. No phonecalls, please.
  


  Matrimonial 


  Wanted - Brides  

 




Seeking Iyengar bride any Kalai, studying or willing to study in US for Thenkalai Iyengar groom, BE/MS, working as Sr. Engr, Only son, Never married, 5’9”, 29Yrs, Aug’90, Sandilya Gothram, Kettai, San Diego/CA; +91.91768.39226, soundarlakshmi1958@gmail.com




Seeking Hindu bride for 5’11”, 1992 born, MS(CS), H1B, I140 approved, GC in process, working @ San Francisco/CA in reputed company; anandaka92@gmail.com, 716.361.0760




Seeking bride for groom, 27Yrs, US citizen, 5’6”, working as Sr. Finance Analyst, private sector, Texas; 248.885.2972




Seeking Hindu US Citizen/GC Holder working/studying bride for only son, Iyengar, US Citizen, Oct. 92, 5’10”, Vadoola gothram, Pooradam Star, working in Denver/CO, parents based in Chicago; pramesh6164@gmail.com, 847.525.6164




Seeking Hindu Bride (<28) preferably in US for groom, 5’9”, April 1991, Never Married, US-Citizen, MTech (IITM), doing MBA (Haas-UCB), N.California, Punarpusam, caste & language no bar; veeyen1964@gmail.com, 908.548.4295, +91.97102.59230




Seeking unmarried Brahmin groom in US for unmarried Brahmin girl, Sept. 87, MS(US), H1B, working in Los Angeles/CA; anseshadriravi@gmail.com +91 9460188812




Seeking US Citizen, Vadama Iyer bride, 23-25Yrs for Vadama Iyer groom, US Citizen, Never Married, 5’9”, 26Yrs, Oct ‘93, Srivatsam Gothram, Star Barani, Software Developer in Mechanicsburg/PA; vidyangirish@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride working/studying in US for Iyengar groom, July 1988, 5’10”, Pooradam, Bharathwaja Gothram, B.Tech (IITM), MS (Purdue), MBA(UCLA), H1B, Project manager @ Portland/OR; +91.98408.13775, roh_vijay@yahoo.co.in




Iyengar, Sadamarshanam, Astham, June 92, 5’6’, MS, S/w Engr, employed in Seattle/WA seeks suitable bride, employed, Iyengar any Kalai; +91.94447.01446, mssubhasubha@gmail.com




Seeking Hindu girl, Working/Studying in US for Mudaliyar groom, 42, IT professional, Born & raised in Pondicherry, US citizen, Caste no bar, Divorced/No kids, living in NY, willing to relocate; meera_rs@optonline.net




Seeking alliance for Iyer groom, Sept 87, MS(Canada), S/w Engr in Michigan, Star Pooradam, Haritha gothram; +91.98112.21840, rvk46vijay@gmail.com




Seeking Iyengar bride from US for Iyengar, Srivatsa Gothram, Magam, Apr 88, 175 cms, raised in Singapore, BS/MS/MBA from US, working at Cupertino/CA, H1B; vrangraj@gmail.com, +65.9611.5204




Seeking Hindu girl, working/studying in US for Mudaliyar groom, 42, IT professional, living in NY; samsugu2006@aim.com




Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for US born, Iyengar, Kaushika Gothram, Aayilyam, Jan 1993, 6’, Ivy league undergrad, working in Silicon Valley; ks70.ks70@gmail.com




Seeking bride working in US for Pillai/Mudaliar groom, 1993 born, MS, working in Amazon @ Seattle/WA; jayakamala@gmail.com, +91.94484.44493




Seeking Brahmin bride, 26-28 Yrs for 1990 born groom, 5’9”, Wheatish Complexion, working in a reputed firm in Sanjose/CA; 408.829.9428, sundarvidhya1989@gmail.com




Seeking Brahmin bride based in US for groom, 1994 born, expected PhD graduation by end 2020, reputed university, Atlanta/GA; 83padmasri@gmail.com




Seeking Brahmin brides for Iyer groom, July 1989, 5’11”, kettai, Viswamitra Gotham, BTech. MBA(Iowa), employed at San Francisco/CA, vegetarian, non smoker, teetotaller, H1B ; +91.94444.68864, rajagopalan.ratnam@gmail.com




Seeking bride for Mudaliyar groom, born Sep 1977, 5’6”, Divorced no kids, Caste no bar, Swathi, Thulam, Working in Dallas/TX, H1B & I-140 approved; thiru.hariraja@gmail.com




Iyer, bharadwaja gothram, Aug 1993, 6’, Veg, very fair, Handsome, B.Tech(IITM), MS(MIT), employed in Boston/MA, plays violin & tennis seeks brahmin bride residing in US; seekardos@gmail.com




Seeking alliance for brahmin groom, 31Yrs, 5’10”, Green card, Ph.D., Mechanical Engr in Irvine/CA, vegetarian, non-smoker, non-drinker; +91.98480.31831, raja.urol@gmail.com




Seeking Veg. good looking girl for smart, fair, teetotaller, Vegetarian (Tirunelveli Saiva Pillai), 85 born boy, 173cms, S/w Engr in Hartford/CT, H1B & GC on process; +91.99407.70015, meenaneem@rediffmail.com




Seeking Hindu girl, 37-40Yrs, for 1975 born groom, US Citizen, MS in Contemplative Psychology with professional US State Government licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, Never married, non-smoker, non-drinker, Caste no bar; 415.601.9918, padmapalanisamy@gmail.com




Seeking Hindu vegetarian bride, 29-33Yrs for 1983 born, Saiva Pillai groom, 35Yrs, divorced, H1B, working in Cupertino/CA; nsomu@hotmail.com, +91.89397.41030




Seeking Brahmin Bride, Veg, Teetotaler, BS/MS(CS), S/w, for Srivatsa Gothra, Vadakalai Iyengar, Revathi/Meenam, Aug 1988, 5’7”, MS(CS), Sr S/w Engr, Bay Area/CA; rangankk@yahoo.com, 408.429.9005




Seeking life partner bride for groom - 30Yrs, Thiruvadirai, 6’1”, handsome, working in Austin/TX; rajan@semita.in, +91.83101.54556




Seeking spiritual partner for Iyer Boy, Divorced, spiritual, working in IT, born 1983, BE, H1B, based in Fremont/CA, Kousikam gothram; omshivamayam@gmail.com, 415.724.5185




Iyer, Koundinyam, Magam, professionally qualified Architect, June 79, working in Baltimore, H1B seeks bride unmarried, tall, with a balanced view on life, good family background, willing to relocate; balajisrinivasan@live.com, 703.222.01444




Seeking strict vegetarian girl preferably in USA, for Iyer, ‘79 born, 5’11”, PhD, Divorcée - unconsummated marriage, never stayed together, working in Maryland with EB1A 485 petition at the final step; 301.624.9048, krlaxminarayan@gmail.com




Seeking Iyer bride, 26-29Yrs for Palakkad Iyer, 30, Bharadwaja Gothram, Visakam star, 5’7”, wheatish complexion, BE/MS, working in reputed firm in Santa Clara/CA; +91.99406.34686, kalpathy@gmail.com




Seeking unmarried Hindu Nadar bride for 1985 Nov born, Nadar groom, Never married, H1B, Working in Cognizant in Richmond/VA, Barani Star; Saividhya5@yahoo.com, 469.992.5114




Seeking unmarried Iyer girl (<29 yrs) in US for Iyer boy, Oct 89 born, Ashwini star, 5’10”, BE, Salesforce Inc, Bay Area (H1B, I-140 for GC, high pay); 224.804.5444, rvaitheeshwar@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride working/studying in US for Iyer boy, 26, MS, H1B, Kowshika Gothram, Pooradam star, Dhanur Rasi, 5’7”, Working in Samsung @ Austin/TX; msashco@yahoo.com




Seeking Iyer bride for groom, Bharadwaj Gothram, 5’10” working in Bay Area/CA, GC holder, BE, Sr S/W Engr-MNC, 42Yrs, never married, non-smoker, teetotaler; mvshyamala@yahoo.com




Seeking bride for Iyer, Vadama, Vadhoola gothram, 26Yrs, 175cm, Working as Engr Mgr, Big-4 Tech Co in San Francisco/CA, CS from top US Univ; msbala@me.com




Seeking bride working/studying in US (preferably vegetarian) for groom 27Yrs, MS, H1B, 6’, working in California, caste no bar; mvijiuk@gmail.com




Seeking well qualified unmarried bride in US, for unmarried Hindu Nadar boy, 33, 5’10”, MS(CS), Sr S/w Engr, Microsoft @ Redmond/WA, H-1B, I-140 approved 7 years ago; sskaranm@gmail.com




Seeking bride for only son, 1991 born and brought up in US, MS in Engineering - CGT from top university, 28Yrs, 6’, handsome, S/w Engr in reputable company, Caste no bar; 763.350.2076, malarin25@gmail.com




Seeking a vegetarian Thondaimandala Mudaliar girl for groom BE, MS(BME), working in a biotech company in Sunnyvale/CA, 1989 born, 5’8”; ktm.geetha@gmail.com




Seeking Iyer Bride for boy, Sept 1980, working in NYC, H1B, Udithya gothram, Krithika nasktra, Rishaba rasi, 4th padam; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com 




Seeking bride for Mudaliyar groom, 27Yrs, 5’8”, MS(USA), H1B, Working in Boston, Revathi Star; 616.258.1600, ravikothai@yahoo.com




Seeking alliance for Iyer groom, March ‘78 born, 5’7”, US Citizen, Kashyapa, Star Ashwini, Never Married, MS(CS)/MBA(UCLA), Technical Solutions Delivery Manager in a financial company, Veg, Non-drinker, non-smoker; 215.939.7032, sri_cba@yahoo.com




Iyengar, Srivatsa gothram, April 88, 5’8”, Masters, never married, employed in Apple at Cupertino/California; seeks brahmin bride, working in US, preferably in SFO Bay Area, or willing to relocate; revathy.venki@yahoo.com, +91.94407.35413 




Seeking Iyer bride working/studying in US for Iyer boy,30 yrs, MS, H1B, Srivathsa gothram, 5’8”, working for Apple/California, non-drinker, non-smoker; insrini30@gmail.com




Iyer, Vadamal, Athreya gothram, Sept. 89, Punarpusam-2, 6’1”, Never married, employed in SFO Bay Area, MS, Phd, O-1 Visa seeks brahmin girl working in SFO Bay Area or willing to relocate; subbaraman1958@gmail.com, +91.98404.02902




Seeking Hindu bride 37-40 Yrs, for 1975 born groom, US Citizen, MS in Contemplative Psychology with professional US State Govt licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, Never before married, non-smoker, non-drinker, caste no bar; 510.316.7107, nspalanisamy@yahoo.com




Seeking brahmin bride, PR/US Citizen for groom 36Yrs, 5’11”, working/student visa, S/w Engr in Texas, Masters; yogram.7@gmail.com, 857.260.8465, +91.96864.17417




Iyer groom, 34Yrs, 5’11, Bharadwaja Gotram, MS(US), Employed in Virginia, H1B visa (Two stages of GC completed) seeks Iyer bride, willing to relocate to Virginia; reach.easwaran1@gmail.com, +91.98666.86735




Bharadwaj vadamal, 5’11, 1988 born, with MS & PhD, currently working in Birmingham, AL, seeks (preferably) equally qualified US based bride; 949.981.3061, +91.95660.60122, jaybee707@yahoo.com 




Seeking bride for Iyer, Bharadwaja Gothram, Punarvasu, Aug ‘94, US Citizen, Tall, Handsome, BS(CS and Psych), Working in CS in FinTech company, SFO/CA; H6lives@gmail.com




Seeking Brahmin Bride for smart well-qualified Smartha Brahmin boy, Nov 1990, 5’11”, Koundinya Gothram, Thiruvonam/Sravana Star, BTech(IIT-M), PhD, Employed as Design Engr in upstate NY, H1B; +91.97910.36468, 850.624.4359 




Seeking Iyengar/Iyer US based bride for groom born Oct 1985, 5’11”, Bharadwajam, Rohini star, BE/MS(UTD US), H-1B, Employed @ SFO/CA; lravikum@gmail.com, +91.98400.67795




Seeking Iyer/Iyengar bride (28-35yrs) based in US for Iyer groom, ‘82 born, 6’1”, B.Tech from IIT, MS(US), working in Boston/MA; hmrhimself@gmail.com 




Tamil Iyengar, Srivatsa gothram, 31Yrs, 5’8, Masters, never married, employed in Apple at Cupertino/CA seeks Brahmin bride working in USA, preferably in San Francisco Bay area or willing to relocate; revathy.venki@yahoo.com, +91.94407.35413 




Seeking US based unmarried South Indian Brahmin bride for Iyer boy, May 87, 5’10”, MS(US), H1B, Employed in Bay Area; +91.93462.81340, lathamurthy1985@gmail.com




Seeking Iyengar girl, <26 years, H1B for Iyengar boy, March ‘91 born, Thiruvonam, Sadamarshanam, working for Deloitte with H1B; +91.98842.67888, 415.926.1736, mohanmuscat@gmail.com, preethamma@gmail.com




Seeking Brahmin bride for Iyer boy, Kousikam Makam, ‘86 born, B.Tech, MS, Working in Apple @ Cupertino/CA; +91.70328.34999, +91.98663.48487




Seeking Iyer/Iyengar bride for Iyengar boy, divorcee, June 1977, Regional Manager, SE Asia, Supply chain company, Chennai, Sadhayam, Kaundinya Gothram, 5’10”; satyasrini2001@gmail.com, 909.263.7337




Seeking Tamil Iyer bride working in US, <26Yrs for boy, Sep’92, 6’, MS, Kaushika, Revathy, Vadama, working in Intel, Portland; Krgravi44@gmail.com, +91.99406.27716




Seeking Tamil Girl for Hindu, unmarried Tamil intercaste groom (mudaliyar & reddiyar), BS(EEE), working in Jacksonville/FL, 6ft, 1987, US citizen; lmt122002@yahoo.com




Seeking bride for son born Sept ‘92, 5’6”, H1B, Working for Copart/Dallas/TX, Thiruvonam, Logitha Gothram, Iyengar, Thengalai, US based bride preferred; 967.726.9062, seethalakshmi.santhanam@gmail.com




Seeking bride for boy, June 1992, 5’10”,H1B, working for Amazon/Seattle, Uthiradam star, Naithrupa Kashyapa, Iyengar, Thenkalai, US based bride preferred; +91.98404.88911, raviraji.1991@gmail.com




Seeking brahmin bride (vegetarian, non-drinker, never married) working/studying in US for Tamil Iyer MS, 39Yrs, of similar background, Atreya Gotram, residing in Upstate NY; devicharanb@yahoo.com




Seeking Iyer bride, working/studying in US for boy, May ‘92, 5’6”, MS Comp. Sc.(US), working in Bay area/CA, Kaushika Gothram (Vadama), Revathy, vegetarian, non-drinker/nonsmoker; visaka5456@gmail.com, +65-98191630(Whatsapp)




Seeking never married mudaliar bride for mudaliar boy, 37yrs, 5’10”, BE, MS(UK), Sr Engr in Cisco, San Jose/CA; bvasudevan2010@gmail.com, +91.96118.22955




Iyer, male, 40, presently in Hawaii, Citizen is looking for proposals from any Hindu denominations, innocently divorced / widow; 708.629.6264, alohaland78@yahoo.com




Seeking Iyer bride, working/studying in US for boy, July 88, 5’6”, MS(US), H1B with I-140 approval, working in New York, Athreya Gothram, Punarpoosam Nakshatram, Mithuna Rashi, non-drinker/non-smoker; +91.98400.98481, ramraghav2@gmail.com 




Seeking brahmin bride in US for Iyengar divorcee boy, 1983 born, 5’5”, MBBS/MD- Hospitalist in Charlotte/NC, Koushika gotram, Mirgashira, vegetarian/non-drinker/non-smoker; 630.730.3186, koushik05n@gmail.com




Seeking brahmin girl in USA for an Iyer boy, MS, 27Yrs, 5’11”, Anusham star, Haritha gothram, H1B, working in Seattle; ssnathan927@gmail.com




Seeking US based bride for vegetarian boy, 38Yrs, 5’11”, MS(US), Permanent resident, working in California, Ayiliyam star, Early divorcee no kids; drrajma@gmail.com, 609.731.4371, +91.94431.84233




Seeking bride for groom US born July 1987, 5’8”, MS, SW Engr, SFO Bay area/CA, Caste no bar; 314.537.3290











***  








      
        
          Wanted - Grooms 

 

 




Seeking brahmin groom for Iyer girl, Kaundinyam, Uthirattadhi, 5’8”, Dec. 1985, BTech/MS(US), working in Bay area/CA, H1B, I140 approved; +91.94476.60101, bhaskarand54@gmail.com




Hindu, Tamil, June ‘83, 5’2”, slim, US citizen, non-veg, non-drinker, San Francisco/CA based, Attorney, can relocate; Physician Parents seeking groom, Hindu, US citizens/GCs/H1B, Caste no bar; sunsb2001@yahoo.com, shubhkalyan108@gmail.com




Seeking alliance from Iyer/Iyengar groom, <32Yrs, settled in Seattle/California for bride, Georgia Tech grad, working at Microsoft in Sunnyvale/CA, family based in Mumbai/India, Srivatsa Gothram, Karthigai Star; +91.98200.61656, geeta.mohan315@gmail.com




Good looking brahmin girl, 33, divorced, 6-year son, H1B, S/W Engr, Cupertino/CA, seeks suitable alliance, 33-38Yrs; nina_ssn@yahoo.com




Seeking Pillai / Mudhaliar Groom for Divorcee, No Kid, 29Yrs, 5’4”, Sithirai star, Working for Kaiser Permante - Team Lead, Seattle/WA; 425.442.5892, saranyasathish.b@gmail.com




Seeking South Indian Groom (<35) in US for long term for bride, July 1988, never married, MS, S/w Engr in SF Bay Area/CA, H1B, Thiruvonam, caste no bar; 408.556.9177, bkp.8588@gmail.com




Seeking a Sengunthar/Kaikolar groom for an unmarried, well-disciplined girl, 31Yrs, 5’, working in Plano/TX, preferably a groom with Rahu-Kethu dosha; sundaram8948@gmail.com




Seeking US based unmarried South Indian Brahmin groom for Iyer bride, 31Yrs, 5’7”, MS(US), H1B, Employed in Bay Area/CA; +91.86103.31926, j_raman1955@yahoo.co.in




Seeking South Indian, Hindu Groom, 26-29Yrs, Caste No Bar, for Gavara Naidu bride, 1995 born, MS(Mech. Engg), 5’3”, working as R&D Engineer @ Minneapolis/MN; sravi10@gmail.com




Seeking US based unmarried groom, 27-30Yrs for a Hindu Nadar bride, Oct 1993, born and brought up in the US, pursuing medicine at Yale University, Uthiradam star, Caste No bar; angayv@gmail.com, 917.796.3189 




Seeking groom, caste no bar, working in US for bride, Feb 1992, Chettiar, 5’2”, MS(Michigan), employed in Ohio, H1B; vrmurugu@gmail.com, +91.97909.49935




Seeking US born or brought up, brahmin groom, for US born bride, Iyer, 5’4”, Sankrithi, Punarpoosam, Feb/1996, undergrad CS top school, working and residing in SF Bay Area/CA; jviyer-sairam@yahoo.com




Seeking US based, well educated, Brahmin Veg. groom for bride, 35Yrs, 5’4”, Iyer, Haritha Gothram, Punarpoosa Nakshatram, Mithunam, BE/MS/MBA(US), working in NYC as Sr Executive; sisuri.aasuri@gmail.com




Seeking US based unmarried Brahmin groom, 34-37Yrs, for girl Dec 85 born, 5’4”, Koundinyam, Ayilyam star, BE/MS, H1-B, Employed in NJ, can relocate to LA/CA; div.matri85@gmail.com, +91.91767.43845




Seeking Vegetarian groom for 1992 born Saiva Pillai girl, 167 cms, MS, working in San Francisco/CA; lakshmip3a1d@gmail.com, 875.449.6483




Seeking a well-educated & tall Brahmin Groom for bride, 5’8”, April 1995, Iyer, Vadama, Kaushika Gothram, BE, MS from UIC, Currently working in Chicago; ashasanthana1968@gmail.com, +91.97911.80020




Seeking alliance for US Citizen, Iyengar bride, Mar. 92 born, Bharadwaja Gothram, Hastham star, 5’4”, MS, Employed in NJ, Carnatic, Teetotaler; Bhuvanak@hotmail.com




Seeking Vegetarian groom for 1992 born, Saiva Pillai girl, 167cms, MS, working in San Francisco/CA; lakshmip3a1d@gmail.com, 875.449.6483




Seeking groom for bride 28Yrs, Hindu, MS(US, Comp. Sc), H1B, working in San Francisco Bay Area, 5’1”, June 91 born, Uthiradathi; jessie2016helloworld@gmail.com




Seeking Hindu professional groom for Vegetarian girl, US citizen, Aug. 81 born and brought up in US, MD, working in a Bio-Tech company, Sunnyvale/CA; Groom from Bay Area preferred; ratnes.siva@gmail.com




Seeking Brahmin Groom, 28-30 Yrs for 1993 born bride, 5.4”, fair complexion, working in a reputed firm in San Francisco/CA; 408.973.8933, survid1989@gmail.com




Seeking a kind groom with or without kids for remarrying bride, 5’8”, 1980 born, Iyer with 2 kids, Virginia; sivakami.srini@gmail.com, 703.581.9558




Seeking groom for Brahmin Iyengar girl, B.Tech, 34Yrs, 5’7”, divorcee, no kids, Srivatsam, Ayilyam; works in Melbourne/Australia; padmanabhan0111@gmail.com, +91.97909.94458




Seeking brahmin, veg, MS, <31 groom, employed in US/CA, for daughter, Iyer, employed in SanJose/CA, high values, S/w professional; 415.939.5400, jag.family6263@gmail.com




Seeking Hindu groom for US Citizen bride, 36Yrs, Working in Washington DC, Divorced; ka.palanisami@gmail.com




Seeking Brahmin groom for ‘88 born, Brahmin, Harithasa Gothram, Hastham, GC, employed in Detroit/MI, brief unconsummated marriage annulled; viswamram0209@gmail.com, 248.321.7568




Seeking suitable alliance from brahmin groom for Iyer, Vadama, kousigam girl, 87 born, working in Portland/Oregon, 5’8”, +91.94440.69333, lata12.c@gmail.com




Seeking Indian MD Iyer groom, <29Yrs, working in US, preferably citizen for accomplished 27Yrs, 5’5”, US born, MD/MBA from Harvard, Truman scholarship holder, currently doing Residency at UCSF, fair, well versed in Bharatanatyam & Carnatic Music; 678.230.9196, latha.ganeshan@datumsoftware.com




Seeking groom for Iyer girl, Haritha gothram, Anusham, 5’5”, June 1989, BE/MS(US), working in South Carolina, H1B, +91.94425.02866, +91.99403.16933, venkats46@gmail.com 




Seeking alliance for Tamil Iyengar girl Vadakalai, Athreyam, Feb 1991, Krithigai, Mesham, 5’9”(175 cm), MS(Comp. Sc), S/w Engr in Seattle/WA, H1B & I-140 approved; sragavan4@gmail.com, +91.87545.35770




Seeking Brahmin boy for 5’ tall, Iyengar, US Citizen girl, July 92, working in San Francisco Bay Area, Kettai, Srivatsam gothram; 610.202.8783; kannanchitra91@gmail.com




Seeking alliance from well-educated brahmin grooms for Iyengar bride, Dec ‘89, MS in Neuroscience, pursuing PhD in Sci. Education in Florida, Ashwini star, Vadoola gothram; krishnan.harini09@gmail.com, 850.566.9276




Seeking Hindu groom, 26-30Yrs, unmarried, Mudaliar/subcaste no bar, for a 1995 born, 5’3”, Chennai girl, BE, Poosam/Kadakam, Working in Bengaluru (Cognizant), preparing to pursue MS/MBA abroad; shanmuganapathy@yahoo.com, 301.332.3732




Seeking well educated brahmin groom in SF bay area for Iyer bride, 1993 Dubai born, BS and PhD in USA, employed in SF as lifescience consultant, Veg, Bharadwaj gothram, Thiruvonam, 5’2”; mrrajamanister@gmail.com, 530.921.8322




Iyer girl, 31Yrs, 5’8”, US Citizen, MBA, employed in New Jersey, seeks US-based well-settled groom; 404.828.0823




Seeking US born/raised professional groom of Indian origin for bride, 36, US born and brought up by Tamil parents. Just completed Fellowship in Medicine, working as a Hematologist/Oncologist in New Jersey; Natmurug@hotmail.com, 908.947.8260




Seeking never married groom for a Mudaliar girl, 36yrs, 5’5”, BE, H1-B, working near Chicago; +91.98232.14604, 309.825.4845, Sweety.rm@gmail.com




Iyer girl, 1975 born, IIT educated, unmarried girl working in Boston, US Citizen; h.ravichandar@gmail.com




Mudaliar girl 1981, 5’5”, US citizen, MBA, Boston based, can relocate seeks professionals from US, Caste No Bar; rchandrase@hotmail.com, 631.371.6014




Seeking US born & brought up, well educated brahmin groom, settled & working, preferably around Los Angeles area/CA for bride, 1987 US born, Iyer girl, double Masters, Kousika gothram, Revathy star, 5’9”; 818.344.4943




Seeking alliance from Iyer/Iyengar grooms, preferably US citizens or GC holders for Iyer girl, US citizen, 24Yrs, BS(Electrical), employed in Los Angeles/CA, Sigitha Gothram, Visakam; chitra.sub.94@gmail.com




Karkathar Saiva Pillai girl, June 1989 born, 5’3”, BE,MS(USA), working in North Carolina, H1B, seeks groom working in US from similar castes/brahmins; anukar116@gmail.com, pillai_c@yahoo.com, +91.98210.48773




Seeking groom for Iyer, Kousika gothram, Uthradam star, 5’7”, 24Yrs, MS(CMU), working in Seattle, H1B, from Iyer boys, <29Yrs, working in Seattle; suresh.sankarakrishnan@gmail.com




Seeking well educated, Hindu US Citizen groom, <29 years for US born girl, saiva pillai, 24, 5’6”, MD student, Reno/NV, caste no bar; sallytxnv@gmail.com




Seeking groom for Iyer, Kousikam, Tiruvonam, March 90, BTech, MS(CS), Microsoft @ Sunnyvale/CA; +91.70328.34999, +91.98663.48487




Seeking alliance from Brahmin boy, <31 Yrs, in USA for daughter Uttharatadi star, Sandilya gothram, 5’3”, 26 Yrs, MS(Rutgers), Working in New Jersey, H1B, willing to relocate within US; 480.280.7155, +91.95512.65514, vps1958@gmail.com




Seeking alliance from Iyer/Iyengar groom, 29-34 yrs working in US/Canada for daughter - Bharatwajam, Rohini star, 5’6”, 28yrs, studying MS(CSUS) in CA; +91.73972.35348, 408.888.6741, sukumaranbmwmantra@gmail.com




Iyer, Vegetarian, kaundinya Gothram, uthradam, Oct 1993, MS(CS), unmarried girl working in CA, seeks same sect unmarried groom; vidish@hotmail.com




Seeking well educated, Tamil/Telugu Veg., non-smoking, US Citizen, born or brought up groom from Arya-vysya chettiar family for educated fair girl, working in IT/San Francisco, born 1995, 5’3”, US citizen, Hastam, Ubamanyakula gothram; ramabaskar@gmail.com, 408.309.6706




Seeking US born or brought up, Hindu groom, <35Yrs, well educated for a beautiful, smart, independent, hindu girl, US Citizen, 29Yrs, 5’6”, Business graduate, employed in Dallas/TX; skarunamoorthy@gmail.com




Seeking US based Brahmin groom, speak/understand Tamil, for divorced Iyengar girl, Vadhulam, Thiruvonam, Aug. 81, MS(US), working in Austin/TX, willing to relocate within US; +91.95660.38710, grengan@gmail.com




Seeking alliance from well-educated and settled preferably South Indian brahmin grooms for Iyengar bride, May 1990, 163 cms, Masters from and working in North Carolina; vsd1900@gmail.com +91.98450.51218




Seeking Iyer/Iyengar groom residing in USA for Iyer Vadama, Doctor girl, 1991 born, Bharadwaja gothram, Thiruvonam, doing second year residency in medicine in Philadelphia, PA; +91.98404.96107, shyamala_rajaraman@yahoo.co.in




Seeking Hindu Groom (<31) who is in US for long term for Tamil girl, Feb 1993, never married, MS, working in New York, Pooratathi, caste and language no bar; 650.309.9940




US Citizen Bride in GA State, Age 38, MS educated, Slim figure, Enjoys travel/fitness; Seeking Hindu professional grooms in US, caste no Bar; ssunemail@gmail.com




Seeking alliance from Iyer/Iyengar, <31 Yrs in Seattle/California for daughter Srivatsa gothram, Karthigai star, 5’4”, 27 Yrs, MS (Georgia Tech), Working at Intel, H1B; +91.98200.61656, mohan.smma@gmail.com




Seeking groom for bride, 24, very fair, 5’6”, Telugu Brahmin from TamilNadu, Sadayam, Bharadwaja, MBA, employed in Chennai; 408.564.3188, +91.94459.54612, +91.82487.35017, srinivasankumar prasanna@gmail.com




Seeking groom, caste-no-bar, working in US; For our only daughter, Dec 1983, Saiva Pillai, 5’4”, MS(Texas), MBA(CA), employed in Maryland, H1B with I-140 approved; pmg2823@gmail.com, +91.81465.02266 




Seeking Brahmin groom for a 1983 born, widow with 2 kids, Graduate, GC holder, employed in Michigan; ssv3137@gmail.com




Seeking well educated, Brahmin, working or studying in US groom for daughter - MBBS/MD Fellow Nephrology, Studying transplantation medicine in reputed hospital in NY, Hastam Star, Bharadwaja Gothram, 5’6”, Sep 1988, Fair complexion; +91.99415.48756, unarayanan3@gmail.com




Seeking smart well-educated South Indian Brahmin groom for pretty, professional, Iyengar, Thenkalai girl, 5’7”, Dec 1985, Srivatsa Gothram, Australian PR, Willing to relocate to USA; padmanabhan0111@gmail.com; +91.97909.94458




Seeking Brahmin groom for April 90 born girl, 5’8”, Moudgalya gothram, Revathy, MS, working as Sr. SW Engr in Salt Lake City/UT, H1B/I140; ruchander57@gmail.com, +91.87783.42253




Seeking groom working in US for Saiva Pillai Tirunelveli girl, born August 88, Working in Palo Alto/CA, H1B (GC on process); subramanian.s1955@gmail.com, +91.99403.07914, +91.90030.83156 




Seeking Iyengar groom working in US for girl, August 89, Srivatsa gotram, Visakam, 5’5”, BE, H1B, working in a MNC at Harrisburg/PA; skrengarajan05@gmail.com, +91.90427.91762




Seeking groom for Feb 1990 born, Tamil (Palghat) Iyer bride, Bharadwaj gothram, Anusham star, working in SF Bay area/CA; 408.242.7256. ravikumarsfamily@gmail.com




Seeking groom based in US for girl, born June 87, Iyer, Srivatsa Gotram, Maham Nakshatram, 5’7, MS Engg, working in California; shankar2452@gmail.com, +91.83102.90190




Seeking groom, preferably vegetarian and working in California, for karkarthar vellalar girl, Sep 1991, 5’1”, Puratathi, raised in USA, working in Bio Tech Co., SF Bay Area; nkmani@gmail.com, 408.250.5349
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Service Apartment

Short/Long Term - Service Apartment available in Prime location Chennai. 4Bdr/4bath, 2200 sq.ft, A/C in all bedrooms, WiFi, Cable, Landline, fully furnished with maid service; Call # 805.371.0431




 
***  












   TN Real Estate 

For sale - In Chennai, 1200 Sq. Ft flat, opp to Koyembedu Bus Terminal, On the Main Road, 18 year-old, well-maintained, furnished, 1st floor, North facing, 2BHK, 2Bath; rajaraman.kalyan@gmail.com




Housing plot available for sale in Chettipunyam, near Chenglepet close to famous Hayagrivar temple; Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq.ft. for sale at Zemin Pallavaram built by Magilam apartments; rprakash68@yahoo.co.in, +91.90039.31930




Sale - 3BHK (1814 & 1263 sqft), brand new, all amenities, Mandevelipakkam, cul-de-sac, walking distance to all Mylapore temples; sashti.s@gmail.com, Srinivasan 972.840.3495




New, Luxury, Exclusive 2nd floor of a 4-floor construction, prime location in AE Block, Anna Nagar, Chennai, 2518 sq.ft., 4-bed w/ 3 attached bath, balcony, 2 covered car parks, elevator, generator & video security; Durai @ 949.922.4863, durait620@gmail.com




Organic agricultural farm for sale in Sirkazhi, Nangoor village, 40 acres, Contact Owner: S. Murugaiyan: smurugaiya@gmail.com, No brokers.




New 3BHK Flat, 1200/1215 Sq. ft, 746/752 UDS, Covered Car park, 24hr water, genset, AK Block, Anna Nagar, Chennai; Genuine buyers only; +91.93846.67202, jubi3043@gmail.com





*** 




 For Sale

2 Bedroom Villa in retirement community near MG Hospital on Pondy-Cuddalore Hwy, Senior care facility with common kitchen, housekeeping, medical care, standby ambulance with big hospital nearby, security, library, board games & more; rsrven@hotmail.com

*** 
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பெரிய பக்தன் ஒருவன் ஒருமுறை கடவுளின் சோதனையில் தோற்றதால் சான்றிதழ் பெறாமல் போனான். அவன் தினமும் மதியத்தில் ஓர் ஏழையை விருந்துக்கு அழைத்து அவருக்குச் சிறப்பான விருந்து கொடுப்பான். அப்படிப் பல வருடங்கள் போயின. ஒருநாள் முதிர்ந்து பலமிழந்த ஒருவர் தட்டுத் தடுமாறிச் சாப்பிட வந்து உட்கார்ந்தார். அவர் நூறு வயதைக் கடந்துவிட்டிருந்தார். அன்னதானம் செய்வதில் பக்தருக்குத் தீவிரம் இருந்ததே தவிர, விவேகம் இருக்கவில்லை. மணலில் கொட்டிய தண்ணீரைப் போல, அது செழிப்பைத் தராமல் போயிற்று. ஒவ்வொரு நாள் மதியமும் தானம் என்ற நீரை ஊற்றிய போதும், அவனது மனம் மணற்படுகையாகவே இருந்தது. விவேகமில்லாத மனமென்ற மணல், தானமெனும் நீரை உறிஞ்சியது; ஆனால், அவன் கறாரான சடங்கு மனிதனாகவே இருந்தான்.


நொந்து நூலாக வந்த விருந்தாளிக்கு எத்தனை பசி என்றால், இலையில் முதல் கவளம் விழுந்தவுடன் அவர் இறைநாமத்தைக் கூடச் சொல்லாமல் கைநிறைய எடுத்து விழுங்கிவிட்டார். இந்த நாத்திகத்தனத்தைச் சகிக்க முடியாத பக்தன், பசியோடு கிடக்கட்டும் அல்லது பிச்சையெடுக்கட்டும் என்று அவரைக் கொதிக்கும் வெய்யிலில் தெருவில் தள்ளிவிட்டான். 

 


அன்றிரவு பகவான் கனவில் வந்து அவரது நடத்தையின் குரூரத்தைக் கண்டித்தார். கடவுள், “எனது எண்ணற்ற நாமங்களில் ஒன்றைக்கூடச் சொல்லாவிட்டாலும் அவரை என் கண்ணின் மணிபோல நான் நூறாண்டுகளுக்கு மேல் போஷித்து வந்திருக்கிறேன். பிரியமானவனே! நீ ஒரு சில நிமிடங்கள் அவரைச் சகித்திருக்கக் கூடாதா?” என்று கேட்டார்.


நன்றி: சனாதன சாரதி, ஜூலை 2019.
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Swami e Services

Ganapathy Swami

(lndependent Licensed Insurance Agent]

510-590-2144° OIS
ganapathy_94539@yahoo.com

Medicare Plans
Long Term Care

Life Insurance
Health Insurance

*Calling this  Insurance Agent

Priest K Shyam Prasad

Shiromani in Sanskrit
Experienced in all kind of both
South and North Indian Vedic rituals.

Poojas ® Vratas © Homas ® Parayanas
Samskaras ® Astrology ® Vaastu
Sanskrit Veda & Shloka classes in Bay Area
(Online from April 2020)
Languages: English, Tamil, Kannada, Telugu,
Hindi and Sanskrit.

Available in the
Silicon Valley
BayArea CAand
through USA

610.709.7787 » priestshyam@gmail.com
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Eminent musicians available for your
Dance Arangetrams & Performances

ROHITH BHATT (Vocl)
HARI RANGASWAMY (ridangam & Tabla) |
SRINITHI MATTOOR (violin)
NARASIMHAMURTHI
RAMAMISHRA (flute)

Available from June 29 to July 19

Contact:
Natyanjali School of Dance
626.322.7092 | 626.893.2450

Priest Raghav Prasad

For performing Wedding
Ceremony in traditional
Hindu Vedic style, also
perform Satyanarayana
Katha (special explanation
story in English for new
generation), Grihapravesh
(house warming),

Over 200 books, 100 audio (Ds and 25 DVDs of
Vaariyar Swamigal's discourses available!

To purchase from Shanti Pooja, Ganapati Navagraha Shanti,
ri Vaariyar Pathippaga Upanayanam, Seemantham, Shashti Poorthi
or donate to Shanti, Chandi Hawan and all kinds of Pooja
Thirumuruga Kripananda Vaariar Hawan, Hiranya Shradha, Parvana Homa
Public Charities (80G Trust) Shradha.
Email: ananda.audio@gmail.com Fluent in English, Hindi, Tamil,
§ 132/107, Singanna Street, Chintadripet Telugu, Kannada language.

Chennai 600 002 408.442.8443 Priestprasad@gm: m
Tel: +9199405 17566
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You Awill'inloy si;niﬂeant
savings ‘oft our al already lowest p;
Indian groceries, Vegenblcsnnd frmts

Neighbourhood Supermarket

Happy Father’s Day

‘ We bring the valey’s best produce.
‘ We ary unique vegetabes and unparalleled

Vexican and
Galforia grown fesh vegetables & it

854 0ld San Francisco Road, Sunnyvale, CA 94086 @ Store Hours: 9:00AM - 9:00PM
Tel: 408.749.1902 ® ® Insh

Indian fine dining in Mountain View

288 Castro St, Mountain View
650.960.1000
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Weekend Specials Vegetarian & Non-Vegetarian

- PorithaKozhi  Pomfret Fish Fry ® 0 0
i s S Q) [T 851 GTLILILYGDIMIO

 Naattu Kozhi Biryani

Place your order through
erder

CZ@)/)// and pick up your order at -
- Central Park, Central Pkwy,
Gattora Tracy, CA 95391
(/)m/ All our three locations are open
TDays aweek for

TAKE[-IOUT,
(Sunnyvale, Santa Clara & Pleasanton)

Celebrating
our* SuccessfulYear.
Thank you foryour business.

Order & avail FREE Delivery thru’ our partners

€3tS wom. GRUBHUB

Pleasanton, CA
4555 Hopyard Road, Pleasanton, CA 94588 Tel: 925.750.7709

© Sunnyvale, CA,1105WEl GinoRed, Sunnyale, A 94087 Tel: 4087322284 (¢l é Served 1 it IQW
@ santa dara, G, 3075l Gino Rea, Santa Cara, A 95051 Tek: 082832778 G me ith your family

[ Like us on Facebook www.AappaKadaiUSA.com
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MANDATORY

| W] ¥

Wear face mask Wear gloves

CASH & CARRY

EVERY FRESH VEGETABLES
‘WITH LOW PRICES.

;):g REVARES
Track rewards at
— = -
o=
A =

FREMONT \\
39"5,::,2‘,:“”" | Sign Up With Your Phone Number
1 CA04s38

_ Ph:510.792.7383
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Lakshmi Ganapathi Temple

32 Rancho Drive, San Jose, CA 95111 l'el 408.226.3600

vy org or wwwsilcomvalleyhi

S

ey beningat 630pm | el Tiings
[ —— ShivaAbbishe, hrati, | W 100t 1200 6 0pns 09
Oppte kot o St antha Pushga Weskods oy 1000t 0gm
aThu. Apr.2%Sii Abhishek

PM S ita Rama Kalyanam Aarati and Manthra Pushpa = Sun. Apr. 5™ Pradosham Evering at 4:00 PM Shiva
Sii Rudra Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa St Lakshmi Ganapathi Abhisheka SriVali Deva Sena Sametha
g i Subramnanya Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa s Mon. Apr. 6% Panguni Utthiram u Tue. Apr. 7%
Pournai Vatha Evening at 5:00 PM St Shiva Abhisheka Aarat and Manthra Pushpa Evening at 6:00 PM Sti
Pournami Vratha St Sathya Narayana Swamy Pooja/Vratha Aarat and Manthra Pushpa = Mon. Apr. 13 Chaitra

Apr. 14

Galendar i ntinued
with ravana P i Archana Night
at10:00 PM Sukh Karta Dukh Hartha Aarati and SriJai Jagadesha Hare Aarai for Balaj Ekantha Seva and the
Temple Closes = Mon. Apr. 20 Evening at 6:00 PM Soma Pradosham Shiva Sri Rudra Abhisheka Arrati and
Manthra Pushpa  Sat. Apr. 25® Kiitka Vratha Evening at 4:00 PM Sri Bala Rama Jayanthi St Vali Deva
Sena Sametha Sri Subramanya Abhisheka Si Venkateswara Abhisheka Continued with i Vishnu Sahasra Nama

oz e 6 sty it
™~ 1) Specal Pooa Aaratiand Manthra Pushys = Tue. Apr. 28" Evening at 630 PM Sri Sankara Jayanthi and
3 3 st Ramanuja ayanthi Secl Pooia At and Manthra Pusipa = Wed. Apr. 29° Nigh at 8:30 PM Suki
NS Shast i Vali Deva Sena Sametha St Subamanya Sahasra Nama Archana  Sat. May 2% i Vasav Jayanthi
=i Tue. May 5% Evening t 6:00 P Pradstam Shiva S R Abishla At and Mt Pustya  Wed.
B . May 6 Erenng at 530 PM Si S Abhisheka S Naasimha Jayanthi Spcil Poo At nd Nanthra
B B PushpaEveningat 600 PM Chta Porami S Chtvakupth Pooja S Sthya Narayana Sy PojaVatha
= S At and Nanthr Pushpa = Sun. May 10° S SankataHara Crathur veing a1 400 PM St Lokt

Ganapathi Homa/sriLakshmi i Abhisheka Aarat pa. The Temple

For Further Details.

AppealTo W 12,7 hates)

It About 127 Aces O Land. I s bout

Sieits bout 1 Milion o

Payable oWV
mAll Are Welcome To Participate With Famil

o Hesecrint et Frlfusiti il (1) 408.245.5443
Pandit Ganesh Shasthry et WW (€) 925.209.7637
880E. Fremont Ave, #302, Sunnyvale, (A 94087 ] 2t love iz at stikalahatheeswara @yahoo.com
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Contact:
Mr. S.V. Acharya, P 4 ~Toll Fre com
Mr. Bala Reddy Indurt, President, (770) 851-4765, brindurti@gmail.com






OEBPS/Images/giriad.jpg
woo'osnuIB@se|os ] 16861 OLY86 L6+ ‘8SSY S1Z TLS L+ @

woo s M G

puERYS (PUERYS HUTEYS WO psnyib °

1541 0 ssausap wosf sn poay

Auyppsousay 01 Gyypraoms wouf sn poay | blajbfihs lis JBlb Aupwas 01 Ayypwasun wiosf sn pay
1 biste phie ol | eAewe-joAr eely osewe | BiSB  Ble oo

| eAewen wepwy ee-10ApN | efeweg-peg eey ojesy wQ

cdp) anod up
£ Jd19@
’ ’ » umo oy junm nod oq
QW






OEBPS/Images/KathiravanaiKelungal-600.jpg
3 E
=%
B £
&

H






OEBPS/Images/Cine-ThittamIrandu-600.jpg
Ozapey

tamilonline.com






OEBPS/Images/puthirtop.jpg
seaflsi ySissi pemenSE Bealemeu





OEBPS/Images/Cine-EmathaPorom-600.jpg





OEBPS/Images/suryavertical.jpg
Lu@p@Wnol® umiSe





OEBPS/Images/IL-SiruvarThodar-600.jpg
tamilonline.com





OEBPS/Images/chesskidsad.jpg
ChessKidsNation

Where Chess Champions Come From

Learn Chess openings, Middle game (Tactics,
Strategies), and Endgame Techniues from a
variety of experienced Chess Coaches from the
comfort of your home.

Contact us to schedule a FREE evaluation and
choose an online Chess Coach to match your
level.

Visit www.ChessKidsNation.com to learn
more about us and our students' achievements.
Subha Balagee
Contact@ChessKidsNation.com

205.421.1523

JOB-ORIENTED IT TRANING & PLACEMENT

Real-time Project Based Training from Yes-M Systems

Etalsted n 2005

\ zm

Other Courses-
BigData, FIC,
SAS Clnical
Healthcare Dom:
SAP Orade, etc.

|mhhnnmk¢nllmng
Corporate,Onsite & niine.
Work on Realtime Projects

Placement Asstance.
YES-M SYSTEMS

Phone: 678.643.7777 | Email: Nanduv@gmail.com
www.myyesm.com

DOSA EXPRESS

A Perfect Place for Vegetarian
South Indian Gourmet Food
SOUTH INDIAN DELICIOUS VEGETARIAN
FAST FOOD & CATERING

DOSA EXPRESS
#1170 Green Street
OPEN ON MONDAYS Iselin, NJ 08830
734.404.00a7
#241Rt.46E
Parsippany, New Jersey
973.244.2440

OPEN 7 DAYS

FOR GREAT TASTE & GREAT PRICE

reat American Home Loans

PesessLoansfor See the difference!

Firet-Time Home Come to us for your
ponis

Home Loans

Purchase = Refinance

“Professional Service with lowest rates

GllusToday

Fastosingon
JLEEPWE Zcro point o Zero Cost Loans
We carn your trust
Call us
Usha Krishna: 669.294.1170
\ ‘Tel: 408.955.0455
‘Email: usha@greatamericanhomeloans.us
or visit us at
Great American Home Loans

M

rihy Blvd, Ste. 1020

1095555 1 1080522
Home Loans - wwwGreatAmericanHomeLoans.us
e

Speak Tamil, Teugu, Kannad, Hind, Malayelams
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OUR LISTING PACKAGE INCLUDES:
Free Home Preparation & Staging
Free Seller's Home Warranty

Free Carpet & House Cleaning
Free Virtual Tour by Professionals

Free Customized Home Flyers
LEGACY Free Marketing on Internet and Social Media
REAL ESTATE
« ASSOCIATES
A el sl s 071 Ken Vasan
’~ "”;‘::,‘,‘.“,3“:;:; CalDRE#01509383
510.304.6122
LOOKING FOR A QUICK SALE? kenasa"@yahoo_(om

LL ME NOW Ly
1 HAVE MANY WELL-QUALIFIED BUYERS (VI ESI LBsan com

Vi N
1083 E. El Camino Real, Sunnyvale, California
408.246.6000
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T 5681 Gibraltar Drive, (Off Stoneridge)
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Indian Cuisine

$Special
Buy Any 2 Biryanis
and get 3" one FREE

Coupon expires 06/30/2020

Open 7 Daysawee
T1AMto 3PM, P!

minimum order
plus FREE delivery daly for Pleasanton & Dublin areas
bluefoxcuisine.com

Serving Authentic Indian Snacks & Veg. Thali
CELEBRATING 11 YEARS IN
INDIAN.CUISINE & CHATPATE SNACKS

Now Serving You at 4 Convenient Locations

1$3.50 p
889, E. l Camino Real, Sunnyvale, CA 94087 Ph: 408.733.9000 HAPPY.
939, W. Bl Camino Real, Sunnyvale, CA 94086 Ph: 408.733.1111 L
. Mission Blv., Fremont, CA 94539 Ph: 510.505.9999 FATHER'S DAY =
e i)

\www:-chaatus:com! i
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phisticated family D

= Single-vsit root canals
 Cosm
= Complicated extractions

 Crowns, bridges, partial dentures

v = Most insurance pl
 Hindi, Tamil also spoken

Dr. Kalai DDS,
Ui of Pacic, SF
10 Years Experience

Intra Oral Cames
Ultrasonic Scalers

Evening and
Saturday

DR.KALAIX

dentitry-bleaching, bonding, veneers

s accepted & payment

State-of the art Equipment

gital X-rays for Reduced Radiation
Panoramic X-rays to View Jaw Joints
s

Weekly Monitoring of Sterilizers
(0 exceed regulatory standards)

Our Lady of
y Vallankanni Shrinie

“Bewith s Marylon the vy,
Gtde ey g bt

You e ol e o

i o oyl chbration of

Vithr Velnkers Novint

Mass on every first Saturday

e o

offered ' 4 |

B — e

Ky Nowent b ond

Irceionflved el and der)

Mass Shedule e e )

6*June 2020 Saturday 7PM

iy 2020 Sty PN o

FAug 0 Sy 7PN i

S5 0 Saurtay M 7]

Tk Stnday T et

[TT———

Fax: 408.735.7173
Wrightmont Professinal Center

408.735.7161

990 W Fremont Ave, Ste Y, Sunnyvale, CA 94087

Vits:
34700 Fremont Bivd,Fremont, CA94555.
ol peoseemal.

vallankanninovenaggmail.com
orCall 408.506.4474.
“Your faith has healed you”

Miia

Aravamuthan, Mp, PC

Board Certified
Internal Medicine & Primary Care

Tel: 408.929.6922
1569 Lexann Ave,, #220
San Jose, CA 95121

We accept Medicare, PPO, HMO,
Medicare Advantage

www.sanjoselnternist.c

SUJATHA SHANKAR MD

RASHIDA SAIF MD
ASSOCIATE

Samd Cortfed Reliatricions

Children, a

*** Two Convenient Locations ***
77 Brunswick Woods Dr | 208 Bldg ‘D', Bridge St
East Brunswick, NJ 08816 Metuchen, NJ 08840
732.238.6644 |732.548.8877

New Patients Welcome
Free Prenatal Consultation
Same Day Sick Appointments

We accept all insurances

We are very fluent in Tamil, Kannada,
Telugu, Hindi and Gujarati
Admitting privileges in St Peter's, RWJ, and JFK Medical Centers

i syiseny, it wyimpsdt ol
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BIRYANI & KABABS

RESTAURANT AND CATERING

We welcome you to
experience our flavorful

R [ 108.735.7117
Range of succulent skewer
Kabepe grilleato perfetion 9 STEECAMNOREAL

Delectable Indo-Chinese dishes SUNNYVALE, CA, 94087

ABHIRUCHI

Relish the taste of South Indian Cuisine
Pure Vegetarian Restaurant

Now Open for
BREAKFAST
Everyday
8:30AM onwards.

893 East El Camino Real, Sunnyvale, CA 94087 Visitus.

Tel: 408.685.2772 o0





OEBPS/Images/vallabatempad.jpg
Vaidica Vidhya Ganapathi Center (VVGC)
San Martin, California
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APM - Every Saturday & Sunday

0-Temple Programs
Sun. Mar. 14 Evening at 4:00 PM i Gomatha Pm,a pt wum Meha Ganapathi Homa Kitka Vtha i Subamanya Abhiheka S Vallbha Meha
(Ganapathi Abhicheka $iShiva Abhisheka i Ayyappa Swamy Abhisheka Raghu Kol i Shantha Durga Abhsheka Raghu Kol Lemon Despa Poja and

Abtisheta Continued with Sun. Mar.8* Day
Mon. M.
Tho. Mar.
Mar.
Suprablatam 10:00 AM Sri Kradayar arat and Manthra Pushpa ® Sat. Mr.
hant
Wed. Mar Telug, Kannads,Marati New
Mar.25% o Wed. Apr.
Closes @Sat. Mar.
Hon. M.
Pushia ® Thu. Apr.
Sat. Apr. Sun. Apr.
i hisheka 51 A d Manth
Pushpa @ Mon. Ap. Tue. Apr.
AT00PM my Pooja / Vrath Hon. Apr.13° C

Toe.
sendar Temple Opens

Apr 14% Veekend o

lar ome to particpate with

it Syt Morglr v
Samastha Sukino Bhavr

o et S

Lo Al Serve AllLove I All e )
Om Sri Mathre Namaha = Sk
YoGAMEDITONasasts
Tel: 925.209.7637, 408.759.6183 e
sononcos s
: TONCTHERGAPYSELS THEATGNT
11355 Mnnﬁele'y Road, San Martin, CA 95046 ,____‘.v,,m R e

'BHAJANS DISCOURSES, FARMERS MARKET .
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Reach communities Local & Nationwide effectively

ADVERTISE IN THENDRAL

The Pride of Asian Indian Puwmm%zm

June 2020 | Volume 20 | Issue 07
T e

Contbuting Editrs: ~ Kanthi Sundar
Sars

Design: 8. Jeevamani
Adisors: Chandra Bodapati

To Advertise Contact

thendral@tamilonline.com

U s aupes T

EastCoast Tesas
BaSnnasin Kttt Rahalanan .
Saswat Thagacian Ph:214227.972 ofvems Goaies: ambupeon Apam wiges
sanswtitogEERNON  Katirayhon on Tl T
HeenaSuby Aavod Ramesh = = -
sumeegoggmal.on Kanarentayalao on neTs R o os

SDfGEmg: safmismen Ui wisd ey CuTEED
Jonthisrtar s “* e
9166089533 . Bagan - psme
Japniissayahoncom -
post o giren AT i prr Sy et

oo o o s dag) e

Calendar of Events: June 2020

® Classifleds: Matrimonial | Wanted Srides, Grooms | Real Estate

o e . B O O Qe AGpam, § Cnpish mLag?

PRINTED IN USA

iKM Indian Kitchen Mart

945 Beryyessa Road, Unit 5, San Jose, CA 95133

e e T
au Rajesh Patel 408.480.2512
Check us out in Yelp!

Wholoale pices for
Grocery Stores and Restaurants
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Home away from Home!

Fresh Sweets and Snacks available everyday Healthy. Delicious.. Mouth watering

of

Sri Venkatesh Bhavan SUB

3180 Santa Rita Road, Pleasanton CA 94566 > indian cuisine

Pure V arian Indian Cuisine
Timings :

Tuesday to Thursday :

11.30am to 2.00 pm | 6.00 pm to 9.30 pm
Friday :

11.30 am to 2.00 pm | 6.00 pm to 10.00 pm
Saturday :

11.30am to 2.30 pm | 6.00 pm t0 10.00 pm
Sunday :

1130 am to 2.30 pm | 6.00 pm to 9.30 pm

Closed on Mondays
@ 925 425 0901 Fax 925 425 9721

© triValley@srivenkateshbhavan.com
© wwwisrivenkateshbhavan.com






OEBPS/Images/MayaBazar-02-600.jpg





OEBPS/Images/balajitemp.jpg
BALAJI @ TEMPLE (§)

S004N.Fstt. SANOSE, 1036, 408.946.3357

Friday June 5 to Sunday June 7*, 2020

Date Day. Time Details
S"uneFr. | B00AM-T:00PM | Sri Pooja, Punyavachanam, Naand

Stapana, Mahaganapathi Homa, Poorahuti. Satsanga by Sri Narayananda
Swamiji. Mangala Aarti, Theertha & Maha Prasadam.
MAHA CHANDI HOMA, Poornahuti, Samoohika Lalitha Sahasmnama
3:00PM-800PM (108 family), dhivasa,
Jala dhivasa, Ksheera dhivasa, Dhanya dhivasa, Sumangli & Kanya Pooja.
Satsanga by Sri Narayananda Swamiji. Mangala Aarti & Theertha Prasadam
$:00AM - T:00PM Ganapathi, SRI RUDRA
Navagraha Lakshmi Narayana Homa, Shani & Sarparaja, Sri Balaji Viman:
Shikara & Raja Gopuram &all Moola Murthis with at least 108 devo(ees
Satsanga by Sri Narayananda Sw:
Cultural Program (see web-site i ety

HRUDAYA JAPA HOMA, Adhi) ja, Panch
3:00PM-8:00PM Sukm Hartha Nyasam, Beeja Nyasam, Ratna nyasam, Dhathunyasam,
Ashtabandhanam, Vastu Bali, Kshetra Palaka Bali, Aarthi, Mantra Pushpam,
Diksha Homa, Yantra Prathishta, Pindaka Sthapanam & Astavadana Seva.
Satsanga by Narayananda Swamiji & Theertha, Prasadam.
hjuneSun | 8:00AM-1:00PM | Ayudha Pooja, Prathishta Pradhana Moola Murthis Homa, Maha Shanthi
e Homa, Maha Poornahuti, Pranapratishta, Nethromilanam,

Maha Kumbhabhisheka 11:00 AM - 11:45 AM (Simha Lagnam).
230PM-6:00PM | Srinivasa Kalyana Utsavam, Gurupada Pooja, Dhampau Puja, Rajopachara
Seva, Deeksha &

Swamij

PARTICIPATE - SPONSOR - DONATE GENEROUSLY
wwwbalajitample.net ® balajitemple] @gmail.com ® Tel: 408.203.1036

o E : A Givieds fon of Newly
built Balaji

el 2 i D P S e e e e T LG T ey
heir spi in the form of spiritual subjects and life

hlslones of great saints.

Received from Sri/Smt Donation $ For the Sri Balaji

Maha 2020 Celebrations.

Name Nakshatra Rasi Gotra

Phone § & emai:
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1 plus 1 three

Real Estate

I love my realtor + the fee

Venkatesh
CalDRE# 02099623

650.335.5251

Tpluslthree realestate@gmail.com
hitps://1 plusTthree.com

no one said that ever to both...

You will love both at 1plus1 three.
Experience a new way to
buy/sell in the Bay Areal

KW Cupertino
19400 Stevens Creek Bivd, Ste# 200
Cupertino, CA 95014

ExpertTravel

FORALL YOURTRAVEL NEEDS
Trusted name in our Indian/ Tamil Community
Always Best Fare to India
20 Years of Combined Experience
® Corporate Travel Management
® Last Minte Booking Cruises
 Vacation & Tour Packages
©24/7 Customer Service
Discounted Fares from India to USA
Call Mr. Mathi Alagan
818.907.0014/877.817.1714
Fax 818.337.7369
mathigmyexperttravel com
www.myexperttravel.com
CST#2074001-40

BB Travel Experts

AIRLINES = CRUISE = HOTEL = RAIL - CARRENTAL
stEcol .II ical lllﬂ Competitive
World Wide Airlines ticketing

To&From USI (anadﬂ, Indla China
& other countries

pre o [\ |
BTSRRI CArHaY PAciFic
Sl
&  ETIHAD
snanmeme Emifales  AlRWAYS

il ueanen oz
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Glloremai us

Bomi Patel - BB Travel Experts LLC @

408.264.4395  562.912.2837

Email: bbtes9@gmail.com @ www.bbtes.com
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6940 Rich ave, Newark, CA 94560
Tel: 510.565.1411 | www.sharadaseva.org

Dear Devotees,

ith
the divine blessmgs of Sri Shaladamba and d1e Ubhaya ]agadgurus, SEVA is able to perform
all the nitya poojas regularly without any interruptions in this difficult situation. With the help
ofall of the devotees prayers, SEVA completed Sri Sharadamba’s prana pratisthapana mandala
pooja on April 17, 2020.

Sringeri Education and Vedic Academy (SEVA) would like to extend its helping hand to do
seva (service) to the comm\mky in Lhnspmdmnc

S el i peopi sl aw amé }dng out and getting necessities in this
current shelter-in-place slmﬂm

SEVA would like to offer the elderly and high-risk community with procuring basic necessities
that you may need. For example, getting groceries, water, over-the-counter medicines etc. You
‘may also contact us for emergency religious services.
‘We request you to spread the word and give us an Opportunity to serve the community.
On behalfof ous community, e prayto S for this Covid-19 pandemic to recede
quickly.
wny zlp Plewse nnm

Sri. Venkatesh Bhatt

408.888.6304 | bayareaseva@gmail.com

Follow us: https://www.facebook.com/shringeriseva/

SgoIEar SgeTEE
(For the benefit of all, for the comfort of all)
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COMPASSIONATE AND QUALITY CARE FOR
PATIENTS OF ALL AGE GROUP

SERVICES PROVIDED
FAMILY CARE

al problsforall g ron
s and DY physcls
: it appointments
allmaor

® Noufe thr nesses i adulls & children
® Nonfe thr
© INHOUSE LABS |

/

ning injries
Medica

Gl goinmensat
Tel: 408.370.0200 \
555 Knowles Drive, Sulte 109, Los Gatos, CA 95032 ‘ /)

Best Name for Indian Vegetarian Food
DINE IN « TAKE OUT * CATERING * DELIVERY

‘ Y CATERING

From office meetings and receptions
to birthday and holiday celebrations

FULL SERVICE CATERING
FOR YOUR SPECIAL EVENT
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or Catering, Please cal Indo-Chinese
WOOdlands s. SelmFr :;I'o.;;:li.u?:ll () Dinner
Buffet With

INDIAN VEGETARIAN CUISINE

9840 Topanga Canyon BLVD, #A,
CHATSWORTH, CA91311
(Nof affiliated with any offisr Woodlands)

WWW.WOODLANDSINLA.COM Unlinited Dosas
Tel: 818.998.3031 Wed. 6:30 to 9:30pm
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Sadhguru

— I

Inner
Engineering

COMPLETION

Engineer yourself to health and blissful
well-being with the essence of Yoga.
Engineering is modern day magic

Atlanta
April 25-26

Geor,

San Francisco
May 16-17

n

Sadhguru is a yogi, mystic, visionary, bestselling
author and foremost authority on yoga.
For over 35 years, Sadhguru’s work

El s ‘has transformed the lives of

millions worldwide.
CME & CE accredited for physicians, No physical agility or previous  Open toall ages 15+
nurses & massage therapists experience of yoga required
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We are pour

FOR S
m TAX PREPARATION FOR S-CORP, C-CORP & LLC
m TAX CONSULTATIONS ON NEW BUSINESS / BUYING / SELLING

REAL ESTATE
® SETUP S-CORP, C-CORP & LLC
™ REMOTE TAX PREPARATION SERVICE
m NOTARY PUBLIC - $4
™ LOW FEES & FAST SERVICE

m SERVING THE BAY AREA FOR OVER 15 YEARS

$4 Notary Publ

TAXCHAMPION

Union City Office
31080 Union City Biv, Ste. 102, Union Gty CA 94587

Milpitas Office
372 Fairview Way, Mipitas, CA 95035

510.441.2583 © 408.732.3004

REALTY CHAMPION INC.
One Stop Shop For All Your
Real Estate Needs
* BUYING
# SELLING
# INVESTMENT i
# PROPERTY MANAGEMENT  Gurusamy
Realtor /
2ZZillow LIC #01905323
5 Fusuiee Acper

Jk 925.594.2990
www.realtychampion.com

CHAMPION
HOMELOANS
One Stop Shop For All Your Home Loan Needs
® Premium Customer Service.
* Smooth and Hassle-Free Loan Process.
® 1009 success rate in closing Loans for
our pre-approved Clients.
© Best Rates for the best loan program
that fits your needs.
Lalitha@championhomeloans.com
www.championhomeloans.com
Call: 510.441.2583 ¢ 408.262.6267

Corporate Office:
372 Fairview Way, Milpitas, CA-95035

Branch Office:

ity Blvd, Ste. 102, Union City, CA 94587






OEBPS/Images/right.jpg
H65EES A5laeD
FROGALATISTE,

BbIG GAmamenT

96 Oyefls
®BbISETITS
SSHEEIILLTET.






OEBPS/Images/MelorVazhvil-01-600.jpg
Wﬂfﬂ) =/ ‘%
‘tamilonline.c / f | }





OEBPS/Images/VasagarKaditham-600.jpg





OEBPS/Images/Samayam-02-600.jpg
Dazammer

tamilonline.com






OEBPS/Images/story3vertical.jpg
@ eIG e





OEBPS/Images/mayatop.jpg





OEBPS/Images/balusastriad.jpg
is now available in the
Bay Area to conduct all Hindu
religious rituals both in North
and South Indian manner
@ Pooja of all Kinds
 Ceremonies
® Homams, etc.
Pase contas
Balu Shastri

6211 Prospect Road

edic

ampr
Rituals|

All Traditional Hindu
Pujas & Homas like -
0 Ganapat, Naagraba Homas
S panaa, an

0 Sradl, FuneralServices

Marriages

Classes in Puja Vidhi &
Veda Chanting
Please Call

Pandit Ravichandran

Veda Pandit | Sahitya Siromani

Om Sri Mathre Nemaha

All kinds
%M\ of Hindu
traditional
pujas and
o homas.
Ganapathi, Nevagrahe, Vasthu
Ayushya Homas.
Marriages, Seemantham, Nemakarnam,
Upanayanam, Sathyanarayans pus,
Lakshimi Puja, Durga Sapthasathi
YenttvaPua.

Hiranya Sradha and lestites.
American Born Chiliren's Horoscope.

Pandit
Ganesh Shasthry

830 E Fremont Ave, Apt. 302

San Jose, €A 95129 S 1193 Bluebell Drive Sunnyvale, CA 94087
TR £ Livemmare, 34551 Hame: 408.245.5443
Tel: 408.738.0571 o 0253210285 || | 9952007637
408.393.7722 D BER Kabalkerpega@notmai.com
e - panditraviacomcast.net
balushastri87@gmail.com Lokasanastha sinoBhavant
el Sri. M. Vaithianathan Sastriji o
All Poojas including Leoe 3620 V.Bhairava Moorthy
Ganapathy-Homa, Lakshmi- | i AltinduRelgious Servces
Kubera, Rudra Abishek, Durga, | i Poola/ Hawan and Samsiarams
Amba, Navagraha, Sathyanarayana Goropathy  Novogriaha,
Vratha, Ayyappa-Mandala, S com el
Car Pooja at dealer & home, thz:m Wﬁ
Vidhyarambam, Santhi-Homa, it L
Punyahavachana, Namakarana, sal Sanya
Jathakarana, Thread, Marriage, | § vears thagawotiSev, Chandi o, Al scnt
Shashtibdha, Bhimarathasanthi, | i foogs toming Ceemony Puchaiochom, Hai
Sadhaabhishekam, Funeral-Rights, | i Ofeing Upxajonam, Seemantam, ieddrg, e

Sraadha
nt& Excellentin English, Hin
Telugu, Tamil, Malayalam
erving Silicon Valley Bay Area &
" iationwide

el
balakrishna1359@gmail.com

Guna poveso, 257 & 50" Weddng Averary
0,70, 80 By Sar, Lost s 12° ccy
317 oy Aucl Soch and o Hicu Rfgus efc

Toacting eds o s Longuages- gl
Tomi_ Telgu. Mooy, fomodd & Hrd.
Cateing Upon Recee]
God Biess You
218.801.7175 | 267,884 6664
musastigal@yanoo:

el eratiom
Self ansportaton o Pooja ste
wihin 4 Stares - NY, NJ, & PA, DE

T —
kit e,
Saymagans o, et (Oficn)
Navhand, Saas
et/ Sk s Al Ot S
i cicerts @boocon
SlfTanspor o o . Ay vhere i S
¥ Bhairava Moorthy

732.438.1679 res)
718.730.3568 (cei)

www.vedicconter05.com
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Best Hospitals - Top Speciaized

Ophthalmology
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anjs aerpecr  Did You Know?

 That v e  full sze moving umkvnvyum use, whether

are FREE for you?

= Tt apriesiord phnlnwmﬂnk: aphotoshoot
ot e

=
Jourhome forthe marke.

X 1 That e hve  professonal designer o though thehume. 31901505

and haveit staged o market

Experienc

ctnctayah

Service ld Knlwln

Nara Chidambaram
Co-Founder - Timothy Crofton Real Estate
510.661.3770 (0ffice) 408.375.0430 (Cell)

m 43213 Mission Blvd, Fremont, CA-94539

‘ That v are selng sigifianly above market vlue onearly

Want to own your piece of
California .

TIMOTHY cROFTQ F
Real Estate Team | B

‘Tamil Daily Sheet
Calendar,
408.375.0430

PAYLESS LOAN SOURCE
2955 . Hies Dre, 124, Thowsand Ok, CAS1362
aesh Ram, WALS Lc 251187
MORTGAGES by MORTGAGE BROKERS ARE BETTER
Explore your mortgage options today!
anks offer a imted number of mortgage choces, which an often
result n igher payments and rtes. Mortgage brokers n th other
band, shop multiplelenders t ensure you et the best fan foryour
uition.
PURCHASE - Looking for a Home to buy? e youenting?
Before yousart shopping ora new home,determine how much you
n afford o spend by considering your monthy income, monthly
expense, credit score and avalabe fnds for a down payment. You
e apre-2pproalpriortoshapping for .
REFINANCE - Wammams;endmgmnne/’lowﬂywr
‘monthly payments by Refinanciri
e beator met the owest Rates for s at s o
HOQOSINGCOSTS, 1RO PONT
 CurRefnancng proces svery exsy tansprent & sooth
 Wedosein 15 days- 201 nder v for fstest s
Fre Cnsutaton
GllNow: 805.795.3808 @ 805.371.0431 orvisit
ebsite: www.paylessloansource.com
Festictons ppy Fatesare sufect o changeeery doy
Vst by AR -S04 3516733672

Call for a quote:

FARMERS;

Hema Arumugam
805.404.3189

Liscence #: 0H92524
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Contact:
Mr. S.V. Acharya, P 4 ~Toll Fre com
Mr. Bala Reddy Indurt, President, (770) 851-4765, brindurti@gmail.com
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INDIAN snuc%?§7F ’ <> "Party Hall

© pvailable
Our NEW Union City location is (70-100 people)
Fremont (W:rmspvlngs);
Sunnyvale, San Jose,
IN FOUR CONVENIENT LOCATIONS Unon iy
Fremont, CA 94539 Sunnyvale, CA 94086 San Jose, CA95135 Union City, CA 94587

10:00PM 10:00PM 10:00PM

WE WELCOME YOU TO OUR STORES UNIQUE & QUALITY PRODUCTS
Elantha Vada ® Samahan ® Thoothuvalai ® Keezhaanelli ® Nerunji ® Sitrathai
Vasambu ® Arisi Thipeli ® Kandanthippili ® Kamarkattu

U ‘CUQ)”U'E“‘ 2

Farm raised fresh Halal
Naattu Kozhi & Baby Goat

Freshly Grated
Coconut Available

Wesell Manthakali Keerai, Thandu Keerai,

Mula Keerai, Siru Keerai, Murungai Keerai,
Vallarai Keerai, Brahmi Keerai, Pulicha

S Keerai, Ponnangani Keerai, Chukka Keerai,

iy Parupu Keerai, Venthaiya Keerai, Kadughu
ot e saas 50 Ny ’ Keerai, Kodi Pasalai Keerai and more...
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APNA

B@%@R'

Pani Puri,
Sugar Cane Juice,
Corn on Weekends 27
(Friday - Sunday) i|
Sunnyvale \ il - i
Location PLEASANTON
&) 1111 W EI Camino Real, Sunnyvale, 4040 Pimlico Dr, Pleasanton,
CA94087 Ph:(408)746-5066  CA 94588 Ph:(925)249-5165

Made-to-order & Eggless Cakes/ Pastries
www.ApnaBazar.com
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Seaflu gHeguy Slew nean s s b s e

1dly, Vadai,
Variety of

Dosas, Uppuma
and many more

Every day different
menu, We serve with Tiffin
traditional lunches | | and variety rice.

Ll Grismis
ey
South Indian style Laddu

South Indian style Mixture
Sweet Poli etc.

available at
Komala Vilas.

408.733.7400

Poonal,
Weddit
House W:
Birthdays, e

Mon, Wed thru Friday:
8:30am to 2:30pm, 5:30pm to &:30pm
Saturday and Sunday
8:30am to 11:30am (Breakfast)
12:00n00n to 2:30pm (Lunch) 5:30pm to 9:30pm (Dinner)

-
Komala Vilas

1020 E El Camino Real (El Camino Real & Henderson)

Sunnyvale CA 94087

Unlimited Lunch
Backon popular

M Hours:
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PR

healEsate Place 4“

v ng the community’s
real lestatelneeds

Emjﬂz m:m L

Visit:

.

HE%F S

Contact me for yourd)
Property Manag gementnceds

Buya hame
Refinance your current home loan
Take advantage ofthe ety you lreacy have inyour home

Buy second home or nvestment property

Contact meto get started.

KAVITHA SENTHILKUMAR
Financal Center Lending Offcer

NWLS 0: 267121

925.389.3286 Cell

kavitha senthilkumar@bankofamerica com
mortgage barkofamerica.com

Bankof America <%

ot e abjc 0apeod Tems ad s gy T s oot
10 . Pograns, e, trms ad s e i (0 onge koot ot Bk f
At A ek O

© gL, 27 Bk i Corpaton, 105 ADO4 2017 ATOIHD.

Mgy

THINKING OF
SELLING, BUYING
ORINVESTING?

ABSOLUTELY FREE CONSULTATION
MORTGAGE ASSISTANCE

FULLTIME REALTOR IN YOUR SERVICE,
SERVING ENTIRE BAY AREA

Sundar K. Gounder

)? Cal DRE #01912450
Keiﬂlll:m 2221 Oakland Rd, San Jose, CA 95131

& ~ Wounderbayhome.yourkwagent.com
v Sundar@kw.com
Sundarhomeservicesagmail.com
4083874523 (D) | 4087555972 (0)
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HIGH QUALITY
VEGETARIAN FOOD
'DELIVERED TO |
YOUR HOME

Overnight Delivery Within Bay Area

Next Business Day Delivery To CA & NV
PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED, THU, FRI
Shipping Via FedEx To Other States
PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED
https://mylaporeexpress.com | (925)238-3736
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For the following classifieds sections,
$25/month for 20 words;

please send email to
thendral@tamilonline.com
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Serving the Tndian Community
throughout North America for over Twventy Years

We specialize, in
Unique South ndian Mand:

——

(e P———— .
e o Fancy Jlorist

Shipment aves every ek
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INDIAN, PAKISTANI &
SRILANKAN GROCIERES WIDE
VARIETIES OF SPICES FRESH PRODUCE

EVERYDAY UNBEATABLE PRICES!

co Your One-stop Friendly Neighborho

'y 1 Friendly Service 1 Unbeatable
FRESH MADE SWEETS AND ROTI PARATHAS Available Every Day
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Touch the ﬁnfure‘ with

Serving the community for over 20 years
Bharathanatyam Classes
by
Guru, Smt. Meena Logan

in Sunnyvale,
fornia

New Classes @
San Ramon, Pleasanton, Dublin
from Jan 201

[ L=

School for Indian Music
annumanasa@gmail.com | 510.552.5824-

W SRRk AT www.pushpanjali.org

Learnto Play Keyioard and Veena :
Gold MaWIne Nandi School of Rhythm A

$ri. N. Muralikrishnan /‘.’
o

Southern California classes @
Riverside, Irvine, Cerritos, Torrance £ Sl

and VAN
3 i i NANDI sonctcrtom
& Global Online Locations gain mastery over Laya
bring your chichen o meats Years From Mrudangam Maestro

Enjoy them as musicians by the time they are 12 Years!

Guru Shriram Brahmanandam

New Classes
starting in
Sunnyvale, CA

For more details, contact

¥ 408.641.6301

Email:

Reack out to me. ..

562.310.2864

vinaplayer@aol.com

www.nmuralikrishnan.com guru.nandischool@gmail.com
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EXPERIENCE
MILAN CONNECT

Matchmeking for Your Indian Singles inthe US.

SIGN UP FOR FREE
TODAY

Bosiin

We Serve Vijayawada Biriyani, Veg Curries,
Nan-q/e{' Carries, And Keb.ﬂs. 2

We Also Do Onsite Catering and (5
Catering Packages. ¢

|

Mention T

1191 E Arques Ave, Sunnyvale, CA
940

Phone #: (408)

. E
Prime Choice
Lending e 8

Srikanth Lanka

Loan Officer & Realtor
NMLS #1751792

732.666.1537

dfwrealtorlanka@gmail.com
srikanth@primechoicelending.com

Prime Choice Lending, Inc.

RESIDENTIAL AND COMMERCIAL - MORTGAGE

Frisco, TX 75035

www.primechoicelending.com

=)
o
Vs

&0

, &
oe/

_ 28
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our Nation's Capital

alagan
B usiness& Serving all States from
T ax Service

AICPA PEER REVIEWED Audit Firm

 Rely on 24 Years of Experience
Balagan Arumugaswamy, CPA., LLM
B iy eTbkBT) BeORNLpdidhein

BranchOffce:

Tel: 703.723.4488, 703.723.4458, 301.931.1040, 301.931.1042  Balagan Business & Tax Service
Fax:703.723.1140, 301.595.4332 Man Office: 12100Frankin Stee, Belslle, MD 20705

is

‘» Accounting and Bookkeeping Service p e corner,
 Audi, Review, Compilation and Attestation Service 2
serie g2
© IRS Solutions

© Web Hosting

© ERP / CRM Integration

 Business Consultancy

 Dedicated Service with Smiling Faces

 Experienced and Reliable Staff Year Around

Web:

Email: balagancpa@msn.com -y 4335 prmier s, e #100 shium, VA 20147
i . te 4203, Genterile, VA 20121

« New Business Start-Up

 Tax Advise / Consultation. JASWANT S. JESSIE,

Enrolled Agent (EA), NTPI Fellow

1491 S. Wolfe Road, Sunnyvale, CA 94087  Fax: 408.736.8626

408.736.2451  wenrwwjessietaceom

SERVICES AVAILABLE OUR GOALS
« Individual Income Tax Preparation with Worldwide Income, | o MinimumTax
Multi-State  Reasonable Charges
« Corporate, Partnerships, LLC'S Income Tax Preparation. « Open All Year Around
«NRI Taxes  Client Satisfaction
« Full Accounting Services: Bookkeeping, Payroll, Sales Tax  Extended HoursDuring Tax Season
«IRS, FTB, Sales Tax, EDD Audits representation  SolveTax Problams
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MADRAS

GROCERIES

Indian Super Market

Store in

Kambu (Bajri) Dosa,
Fresh Roti Naan,
Chaat, Fresh Juice
andmore...

For To-Go Orders,
Gll

408.245.2323

Ph:408.7372323  Qpig's Se Debicious!

tastier than ever
www.madrascafe.us Stop by once
At the Intersection of EI Camino & Bernardo You Can't Stop you
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Ieﬂs of Thousands of Patients treated
Tens of Lakhs of people served food

hearts of our volunteers and the
practice of Ceiling of Desires

© 29" February & 1 March 2020 ® 4'" &5% April 2020

(coDylifestyle (Every 1* Saturday & Sunday)
experience LOVE & JOY in Slums n & around Bangalore; Open to ALL. FREE
discover your true selfthrough COD 6:30AM to 7:00PM.

i -20° March 2020)

Everyday (24/7/365)

Lot
& Crondesof

© 17" March (istict Hosptal Tavang Hedicare Gamp)
¢ March 2020)

Dhs
SuperSpedalty Medicare Camp, Gram Seva & Leprosy e
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Shr SaMBIA SATHASHIVA
Sai [ Mana Kaizstwan Manon Vibya PEErHAM

2344.A Wauss Ave, Sawa Cuwss, CA 85051 | 408.800.PUJA
A S ALNADR G | A S ACALAANGE 30

WU VIDYAPEETHAM.ORG.

MAY LORD MAHAKALESHWAR BLESS
YOU ALL WITH GOOD HEALTH

June 2020 Special Events

® June 3 » Wednesday = Trayodasi Pradosham
© June 4% = Thursday = Pournami

© June 8% = Monday = Sankatahara Chathurthi
© June 18" = Thursday = Trayodasi Pradosham
© June 20 = Saturday = Amavasya

© June 26" = Friday = Sashti

Deotees are requested and encouraged to Chant
MRUTYUNJAYA MANTRA ar2d OM NAMA SHIVAYA for the welfare of
everyone during this lough fime.

Om Tri yaja-mahe Sugandhim

Urvarukamiva Bandhanan Mrrityormokshiya mamrritat

Ifyou have any pooja related questions or concerns
Please write to us at: info@srimabakalmandirorg

UNDER COVID 19 THE TEMPLE HAS BEEN CLOSED SINCE MARCH 16™.
'WE ARE PRAYING TO OPEN TEMPLE SOON TO PUBLIC. PLEASE CHECK
TEMPLE WEBSITE AND FACBEOOK PAGE FOR FURTHER UPDATES

We thank you for your understanding and patience
during this diffcult time.

STAY HOME STAY SAFE
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